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ზჯოომრძინება ინგლისში 
XIV-XVI საუკუნეებში ევროპულ ქვეყნებში იწყება, ფართო 

კულტურული მოძრაობა, რამაც დიდი ცვლილებები გამოიწვია 

ლიტერატურაში, ხელოვნებაში, მეცნიერებასა და ფილოსოფიაში. 

ეს მოძრაობა გახლდათ აღორძინება ანუ რენესანსი და ეს სახელ- 

წდება მიიღო მთელმა ეპოქამ, რომელიც გარდამავალ ეტაპად იც- 

ქა შუასაუკუნეობრივი ფეოდალური წყობიდან ახალ ისტორიულ 

საფეხურზე, ახალი სოციალურ-პოლიტიკურ ფორმაციაში კაპი- 

ტალიზმზე გადასასვლელად. 

ამ ეპოქისათვის დამახასიათებელია შუასაუკუნეობრივი სო- 

ციალური დოგმების და სქოლასტიკური აზროვნების კრიჯზისი, 

აგრარული გადატრიალება, ქალაქების განვითარება, მანუფაქტუ- 

რების გამოჩენა და ფართო სავაჭრო ურთიერთობების დამყარება 

სხვადასხვა ქვეყნებთან. ეს იყო უდიდეს გეოგრაფულ აღმოჩენათა 

(ამერიკის აღმოჩენა) და თამამ საზღვაო მოგზაურობათა (ინდოე- 

თის საზღვაო გზის აღმოჩენა) ერა. ეს გახლდათ ნაციონალურ სა- 

ხელმწიფოთა წარმოშობის და ახალი კულტურის შექმნის, მეცნი- 

ერების, ხელოვნებისა და კულტურის ინტენსიური განვითარების 

ეპოქა. სწორედ ამ დროს მოხდა ანტიკურობის იდეალების აღორ- 

მინება და ბუნების შესწავლა მოხდა. 

საინტერესოა სიტყვა "რეწესანსის" გააზრება. რენესანსი, ჩვეუ– 

ლებრივ წარმოიდგინება, როგორც „სქოლასტიკის არტახებიდან" 

ადამიანის პიროვნების განმათავისუფლებელი მოვლენა, როგორც. 

„შუა საუკუნეთა ბნელეთის" გამფანტველი ნათელი, რომლის დამ– 

კვიდრების შემდეგ მოხდა მანამდე დევწილი ანტიკური კულტუ– 

რის, აღორძინება, ადამიანის პიროვნების განთავისუფლება, ჰუმა– 

ნისტური იდეალების წინა პლანზე წამოწევა. %. გამსახურდია არ 
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იზიარებს რენესანსის ასეთ დეფინიციას და აღნიშნავს, რომ მარ– 

თალია, კათოლიკური ეკლესია სდევნიდა ანტიკურ კულტურას, 

ბოჭავდა ადამიანურ პიროვნებას ბევრი თვალსაზრისით, მაგრამ 

თვით დასავლეთის კულტურის მასშტაბითაც გადაქარბებულა, 

რაღაც ტოტალური ბნელეთის ბატონობის წარმოდგენა შუა საუ– 

კუნეთა ეპოქაში. მას მიაჩნია, რომ, როდესაც რენესანსის ნიშნების 

ძიებას იწყებენ ქართულ, ბიზანტიურ და საერთოდ აღმოსავლურ 

სამყაროში, ჩვენ საქმე გვაქვს ტერმინოლოგიურ აღრევასთან. 

გამსახურდიას აზრით: კერძოდ საქართველოსა და ბიზანტიაში 

ელინისტური კულტურის დევნა მართლმადიდებლობის მიერ 

შეუძლებელი იყო, რადგან მართლმადიდებლური კულტურა ერ– 

თგვარი გენეტიკური გაგრძელებაა ამ კულტურებისა. ხოლო პი– 

როვნების დათრგუნვა, მისი შებოჭვა თეოლოგიის „არტახებით" 

წარმოუდგენელიც იყო იმ ქვეყნებში, სადაც მეფეეები და იმპერა– 

ტორები ტოლერანტულად იყვნენ განწყობილნი თვით უკიდუ– 

რესი ერეტიკოსების მიმართ და კოცონზე დაწვის ნაცვლად, მათ 

სიტყვიერად დარწმუნების მეთოდს მიმართავდნენ. 

მართლმადიდებლურ სამყაროში, განსაკუთრებით კი საქარ– 

თველოში ადამიანის პიროვნება არ იყო დათრგუნული. აზროვნე– 

ბის თავისუფლებას არ ახშობდა ეკლესია; ქართულ მწერლობაში, 

თვით სასულიერო მწერლობაში ანტიკური ავტორებისა და გმირე– 

ბის ქებით მოხსენიება მკრეხელობად არ ითვლებოდა. 

რენესანსის საუკეთესო განსაზღვრება, ჩვენი აზრით, არა „სქო– 

ლასტიზმის ბნელეთიდან ადამიანის პიროვნების გამოხსნა", არა– 

მედ ელინურ-ქრისტიანული სინთეზი (L.5ხსX9<, L65 0I0ნ6ნMCLC5 ძიC1ვ 

X0იხმ15Cლმი00C, L2გ1II5, 1920). 

ახალ სოციალურ ურთიერთობათა ჩასახვამ თავისი გამოხატუ- 

ლება პიროვნების განვითარებაში ჰპოვა. საზოგადოების წინაშე 
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აქტიური შემოქმედებითი ცხოვრების უდიდესი საშუალებები 

გადაიშალა, ეს იყო ჰუმანიზმის ეპოქა, როცა საზოგადოებრი- 

ვი ინტერესის სფეროში დადგა პიროვნება. აღორძინების ხანის 

ადამიახები საკუთარი გონების, ძალებისა და სიმამაცის რწმე- 

წით გამოირჩევიან. მათ მსოფლმსედველობას ახასიათებს თავი- 

სუფალი აზროვნება. ”-. , 

სწრაფვა სამყაროს შე- კ ბაი3ა 

სახებ ახალი წარმოდ- L თა 

გენების შექმნისაკენ. | 
მაგრამ ზოგადი ცოდ- წ. 

ნა სამყაროს შესახებ არ (1 91 

გახლდათ საკმარისი. ,' 

ახალ კონცეფციათა წა 

განვითარებისათვის. :   

  

ამდენადაც, რენესან- 

სული ეპოქის ადამია- 

ნის მსოფლმხედველობა ხასიათდება რეალური წარმოდგენითა 

და პოეტურ წარმოსახვათა შერწყმით, ხშირად ახალი იდეები ჯერ 

კიდევ შუასაუკუნეობრივ მისტიკურ წარმოდგენათა ფორმით 

გვევლინებიან, ხოლო რეალური ცოდნა განუყოფელია ფანტასტი- 

კისაგან. რენესანსული, ხელოვნება თავისი ხასითით ხალხურია. 

ანტიკური პოეზის აღორძინება ერწყმის ხალხური შემოქმედების 

მოტივებს, სისხლსავსე ფოლკლორულ სახეებს. ამ ეპოქაში ხდება 

ინგლისური ლიტერატურული ენისა და ეროვნული კულტურის 

საბოლოო ჩამოყალიბება. 

რენესანსული კულტურის განვითარების სხვადასხვა ეტაპები 

თავისებური ნიშანთვისებებით გამოირჩევიან. ამ მხრივ რეალის- 

ტურ ისტორიაში ჟანრთა თანმიმდევრულ მონაცვლეობას ვხვდე- 
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ბით. (აღორძინების კულტურის ჩამოყალიბების ადრეულ ეტაპზე 

წამყვან როლს ასრულებს ლირიკული ჟანრი და ნოველა). შედა- 

რებით გვიანდელ ეტაპზე წამყვანი ადგილი დრამას უჭირავს. ად- 

რეული ეტაპი აღინიშნება ადამიანის თავისუფალი განვითარე- 

ბისადმი, მისი შემოქმედებითი შესაძლებლობისადმი რწმენით. 

გვიანდელ ეტაპზე წამყვანი კი უკვე ჩანს, რომ აბსოლუტური სა- 

ხელმწიფოებრიობის ჩამოყალიბება გარკვეულ წინააღმდეგობრივ 

დამოკიდებულებაშია ჰუმანიზმის იდეალებთან, მტრულადაიც კი 

არის განწყობილი მათდამი. სწორედ განვითარებულ პიროვნება- 

სა და აბსოლუტისტური სახელმწიფოს ტირანულ რეჟიმს შორის 

არსებული ტრაგიკული კოლიზიები იქცა გვიანდელი რეწნესასის 

დრამის საფუძლად. მძაფრი სოციალური ცვლილებების დროს 

მიმდინარე ჰუმანიზმის გაფურჩქვნა XVII საუკუნისათვის მისი 

კრიტიკით იცვლება. ინგლისში რენესანსის ხანა XVI საუკუნეში 

დადგა, გაცილებით უფრო გვიან ვიდრე იტალიაში და საფრან- 

გეთში, მაგრამ მისი განვითარება უფრო ინტესიური იყო, ვინაი- 

დან იგი ევროპელ პჰუმანისტთა იდეებს ეყრდნობოდა. პეტრარკასა 

და პიკო დელა მირანდოლადან ერაზმ როტერდამელსა და მონ- 

ტენამდე. 
აღორძინება ინგლისში ქრონოლოგიურად ემთხვევა ტიუდორ- 

თა დინასტიის მართველობის ხანას. ჰენრი VIII-ის ტახტზე ასვლის 

პერიოდიდან (1485წ.) დედოფალ ელისაბედის გარდაცვალებამდე 

(1603წ.), რომელიც ამ დინასტიის უკანასკნელი წარმომადგენელი 

იყო. ჯერ კიდევ XV საუკუნეში ყოველგვარი პოლიტიკური არეუ- 

ლობისა და სამხედრო მარცხის მიუხედავად ქვეყნის ეკონომიუ- 

რი განვითარება წინ მიწევდა, ამან გარკვეული საზოგადოებრივი 

გარდაქმნები გამოიწვია და გააძლიერა იმ კლასების მნიშვნელობა, 

რომელთაც სახელმწიფო აბსოლუტიზმის დასაყდრდენი შეადგი- 
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წეს შემდეგ. XVI-ში. ტიუდორთა მართველობის დროს ინგლისმა 

სოული გადატრიალება განიცადა ეკონომიური და სოციალური 

ცხოვრების ყველა სფეროში, რამაც იგი კაპიტალის პირველადი 

დაგროვების კლასიკურ ქვეყნად აქცია. სწორედ ამ პერიოდის ინ- 

გლისში ხდება გოხებრივი და შემოქმედებითი აქტივობის გაფურ- 

ჩქვნა. 

მიზეზები, რამაც იხგლის- 

ში ახალი ჰუმანისტური 

კულტურის შექმნა განაპირო- | 

ბეს, ხსოგადად, მსგავსი იყო 

სხვა ქვეყნებში აღორძინე- 

ბის გამომწვევი მიზეზებისა 

პკულტურის განვითარების 

პროცესი ქვეყანაში სპეციფი- ' 

ური გარემოებების თანხლე- L. 3 

ბით მიმდინარეობდა, რამაც :> 

მას განსაკუთრებული ხასია- 

თი მიანიჭა მთელი XVI საუ- შს 

კუნის მანძილზე. 

XV საუკუნის დასასრულიდან ინგლისში უკვე აშკარად გამოჩ- 

ნდა ის ეკონომიკური ცვლილებები, რომლებიც აქამდე ნელ-ნე- 

ლა ვითარდებოდა და მათი შედეგებიც უაღრესად მნიშნველოვნი 

იყო, სოფლებში დაიწყო ე.წ ,შემოღობვის” პროცესი, რაც მდგო- 

  

მარეობდა მემამულეთა მიერ, გლეხთა მიწების მალმომრეობით 

ხელში ჩაგდებაში, რათა ისინი ცხვრების სამოვრებად ექციათ, 

აგრარულ ურთიერთობებში მომხდარი ეს ცვლილებები და მას- 

თან დაკავშირებული სოფლის გაღატაკება მჭიდრო კონტაქტშია 

ახალი კაპიტალისტური მრეწველობისა და ვაჭრობის განვითარე- 
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ბასთნ. ამის შედეგად. დროის მეორე მონაკვეთში საფუძვლიანად 

შეიცვალა ინგლისის სოციალური იერსახე. და ქვეყნის კლასობ- 

რივმა საზოგადოებამ სავსებით ახალი სახე მიიღო. 

ინგლისის საზოგადოების განვითარების ერთერთი სპეციფიკუ- 

რი თავისებურება ამ პერიოდში გახლავთ განსაკუთრებით ძლი- 

ერ კლასთა ეკონომიური და პოლიტიკური ერთიანობა, რომელიც 

თანაბრად იყვნენ დაინტერესებულნი აბსოლუტური მონარქიის 

მხარდაჭერაში - იქნებოდა ეს მიწის მფლობელი თავად-აზნაუ- 

რობა თუ ბურჟუაზია, რაც სოციალურ ძალთა გაერთიანებისა 

და ამის ნიადაგზე საერთო კულტურულ მოთხოვნათა წარმოშო- 

ბის მიზეზებად იქცნენ. ამ ეპოქას ახასიათებდა დაპირისპირება, 

ძველი ფეოდალური ოჯახების, რომლებიც წითელი და თეთრი 

ვარდების ომში თითქმის მთლიანად ამოწყდა. ამ დროისათვის 

დამახასიათებელია ძალაუფლების კონცენტრაცია ბურჟუაზიის 

ხელში, რეფორმაციის პერიოდში (1535) დიდძალი საეკლესიო-სა- 

მონასტრო მიწების გაყიდვა, სასოფლო და საქალაქო მეურნეობის 

კაპიტალისტურ მეთოდებზე გადაყვანა. სამეფო ხელისუფლე- 

ბა მხარს უჭერდა ახალ საზოგადოებრივ წყობას და ყოველმხრივ 

ხელს უწყობდნენ ქვეყნის მრეწველობასა და ვაჭრობის განვითა- 

რებას. ინგლისელი ვაჭრები თანდათან აღწევდნენ თავს უცხოელ- 

თა ზეგავლენას, ქმნიდნენ ძლიერ სავაჭრო ფლოტს, იკავებდნენ 

გასაღების ახალ ბაზრებს, მართავდნენ საკუთარ ფაბრიკებს მსოფ- 

ლიოს სხვადასხვა ქვეყნებში. ამ ეპოქაში ფართოდ განვითარდა ნა- 

ოსნობა რაც თავის მხრივ ხელს უწყობდა კოლონიალური ვაჭრო- 

ბის ზრდასა და ინგლისის უფრო მჭირდო დაკავშირებას ევროპის 

კონტინენტურ ცხოვრებასთან. 

ინგლისის სწრაფ კაპიტალისტურ განვითარებას შედეგად მოპ- 

ყვა ის ფაქტი, რომ მმართველ კლასთა სიმდიდრის %რდასთან 
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ერთად მკვეთრი გაღატაკება იწყო დაბალმა ფენებმა. იმატა მა- 

წანწალებმა და მათხოვრებმა, რომელთა წინააღმდეგაც სასტიკი 

კანონები გამოდიოდა. სოფლებში ადგილი ქონდა გლეხთა ამბო- 

ხებებს, რომელნიც საკუთარი მიწისა და დაკარგული უფლებები- 

სათვის იბრძოდნენ, ამათგან უდიდესი გლეხთა ამბოხი იყო რო- 

ბერტ კეტის მეთაურობით (1543). 

ინგლისურ საზოგადოებაში ბურჟუაზიულ ელემენტთა სწრა- 

ფი განვითრება რეალურ წინაპირობებს ქმწიდა ბურჟუაზიული 

რევოლუცისათვის, რომელიც XVII საუკუნის 40-იანი წლების ინ- 

გბგლისში მოხდა. უკვე იაკობ პირველის მართველობის (1603 -1625) 

პირველი წლებიდან უფრო მკვეთრად იჩინა თავი ამ რევოლუცი- 

ის მაუწყებელმა საზოგადოებრივი ცხოვრების ახალმა ნიშან-თვი- 

სებებმა, სოციალური წინაღმდეგობის გამოწვავება ბურჟუაზისა 

და აბსოლუტური მოწარქის დაშორებამ და მათ შორის პოლიტი- 

კური ანტაგონიზმის ზრდამ. ამ დროისათვის ინგლისში თანდათ- 

ნობით მიმდინარეობს სოციალურ ძალთა დიფერენციაცია. 

ინგლისურმა აღოძინებამ, რომელიც 100 წელზე მეტ ხანს 

გრძელდებოდა, განვითარების რამდენიმე ეტაპი განვლო, მისი 

ადრეული პერიოდი რეფორმაციას დაემთხვა, რომელსაც, თუმცა 

ღრმა ხალხური ფესვები ქონდა, მაგრამ მაინც "ზემოდან" მომდი- 

ნწარეობდა, ჰენრი VIII (1534) სახელმწიფოებრივი ბრძანების თა- 

ნახმად. ამან განაპირობა ინგლისური ჰუმანიზმის მნიშვნელოვა- 

წი თავისებურებები. უპირველეს ყოვლისა რელიგისა და საეკლე- 

სიო ცხოვრების საკითხები აქ გაცილებით მეტ როლს თამაშობდა, 

ვიდრე კონტინეტური ევროპის, ჰუმანისტთათვის, ვინაიდან ან- 

ტიკური ლიეტარატურით და ახალი ფილოსოფიური იდეების 

სამყაროთი პირველი გატაცება ინგლისში ქრონოლოგიურად და:- 

ემთხვა უკვე მომწიფებული რეფორმაციის პირობებისადმი ინტე- 
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რესს. ინგლისური აღორძინების მეორე პერიოდში მდოგომარეო- 

ბა საგრძნობლად იცვლება. ჰენრი VIII რეფორმაციამ ჰუმანისტთა 

შემდგომ თაობებს გაუიოლა ბრმოლა საერო კულტურისათვის. 

აღორძინების ხანის იდეათა განსაკუთრებული განვითარება 

ინგლისში ემთხვევა დედოფალ ელისაბედის მეფობის ხანას(1558 

– 1603), რომელიც ამავე დროს ქვეყნის ეკონომიური სავაჭრო და 

კოლონიალური აღმავლობის ეპოქაც იყო, ამ პერიოდის ბურჟუ- 

აზიულ-პროტესტანტულმა ინგლისმა გამარჯვება მოიპოვა ესპა- 

ნეთის ფეოდალურ-კათოლიკურ მონარქიაზე.(”უძლეველი არმა- 

დას” დაღუპვა 1588) და უძლიერეს საზღვაო სახელმწიფოდ იქცა. 

ამავე პერიოდს ემთხვევა, აგრეთვე ბურჟუაზიის და თავადაზნა- 

ურობის ძალთა ყველაზე მეტი თანაფარდობა, დიდი პატრიოტუ- 

ლი აღმავლობა და ქვეყნის ნაციონალური გაერთიანება. ამ ხანის 

ინგლისი ხარბად ისრუტავს ევროპულ სიმდიდრეს. 

კონტინენტური %ეგავლენა ინგლისში სხვადახვა მხრიდან შე- 

მოდის. ჯერ არნახულ მასშტაბებს აღწევს მთარგმნელობითი ლი- 

ტერატურის განვითარება. ანტიკურ კლასიკოსებთან ერთად ინ- 

გლისურად თარგმნიან იტალიელი, ფრანგი და ესპანელი მწერ– 

ლების ნაწარმოებებს. ფართოდ ვითარდება სამეცნიერო მოპძრო- 

აობა, რომლის დამაგვირგვინებელ ეტაპადაც ფრენსის ბეკონის 

მატერიალისტურ ფილოსოფიური სისტემა იქცა. არაჩტვეულებრი- 

ვად ფართო განვითარებას იძენს აგრეთვე მხატვრული ლიტერა- 

ტურა). იქმნება ლირიკულ პოეტთა ბრწყინვალე პლეადა. სხვა პო- 

ეტები ეპიკურ პოემებს ქმწიან არიოსტოსა და ტასოს ნაწარმოებთა 

მსგავს. სწრაფადვე ვითარდება ინგლისური ბუკოლიკური, ავან- 

ტიურისტული და რეალურ - ყოფითი რომანი და ბოლოს, იქმნე- 

ბა უმდიდრესი დრამატურგია:, რომლის სათავეშიც, ბუნებრივია, 

შექსპირი დგას. XVI საუკუნის მეორე ნახევრის ინგლისი აზროვ- 
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წებისა და შემოქმედების ყველა სფეროში უმაღლეს განვითარებას 

განიცდის, მაგრამ ეს ყოველივე შედარებით ხანმოკლეა). უკვე XVII 

საუკუნეში ბურჟუაზის ძირითადი მასა ინგლისის აბსოლუტური 

მმართველობის წინაღმდეგ გამოდის. მოახლოებულ ფეოდოლურ 

რეაქციას თან მოჰყვება სიცოცხლითა და ხალისით აღსავსე რეწე- 

სანსული მსოფლმხედველობის კრიზისი, რაც გვიანდელ ინგლი- 

სურ პუმანიზმს საკმაო პესიმისტურ ელფერს ანიჭებს. 
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თომას მოლი 
XV საუკუნის დასასრულისათვის ოქსფორდის უხნივერსიტეტ- 

ში შეიქმნა ახალგაზრდა მეცნიერთა მჭიდრო მეგობრული წრე, 

რომლის წევრებიც გაერთიანებულნი იყვნენ საერთო მოთხოვ- 

წილებებით, გატაცებებით, შეისწავლიდნენ კლასიკურ სიძშველე- 

ებს. ( ისინი პირველი ინგლისელი ფილოლოგები იყვნენ, რომელ- 

იაია თათვისაკ საზოგადოებრივი 

ამოცანები და მორალური მის- 

წრაფებები მქიდრო კავშირში 

იყო სამეცნიერო მიზნებთან. ამ 

“ წრის უმნიშვნელოვანესი წარ- 

მომადგენლები იყვნენ უილი- 

ამ გროსინი (VVIIIგი CI0CVIX), 

ტომას ლინეკრი (LIი3CლIC) და 

ჯონ კოლეტი (ფისი C0I100. 

სწორედ ამ წრის წევრებმა მო- 

უწყვე მეგობრული მიღება 
ერა–ამ როტერდამელს, როცა 

იან წი ვვა. ეს უკანასკნელი რამდენჯერ- 

აი მე ეწვია ინგლისს. ამ წრესვე 

შეუერთდა მოგვიანებით თო- 

  

მას მორი. უილიამ გროსინი იყო ერთ-ერთი პირველი ინგლისე- 

ლი, ვინც იტალიაში გაემგზავრა, რათა აქ ბერძნულს დაუფლე- 

ბოდა ჰუმანისტური მეცნიერების ისეთ ბუმბერაზ წარმომად- 

გენელთა ხელმძღვანელობით, როგორიც იყვნენ ბიზანტიიდან 

განდევნილი მარკოლინი და ანჯელო პოლიციანო. 1430 წელს 

იგი უკვე ინგლისშია, სადაც ამ წლიდან ბერძნული ენის სისტე- 
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მატიურ სწავლებას იწყებს ოქსფორდის უნივერსიტეტში. მალე 

ოქსფორდში ბრუნდება იტალიიდან პოლიციანოს კიდევ ერთი 

მსმენელი, ასევე ინგლისელი ლინეკრი. მათ უერთდება აგრეთ- 

ვე იტალიაში ნამყოფი კოლეტი. მათი სამეცნიერო მისწრაფებები 

საკმაოდ განსხვავდებოდა ერთმანეთისაგან. მათ აერთიანებდათ 

საერთო ინტერესი კლასიკური სამყაროსა და ახალი მეცნიერები- 

სადმი. გროსინი ფილოსოფიით და ფილოლოგიით იყო დაინტე- 

რესებული, ლინეკრი - კლასიკური ენებითა და მედიცინით, ჯონ 

კოლეტი კი კლასიკურ თემაზე მუშაობაში ხედავდა რელიგიური 

საკითხებისადმი ინტერესის განახლების საშუალებას. გროსინის 

ლექციებზე ჯერ კიდევ შუასაუკუწეობრივ ოქსფორდში შეიძლე- 
ბოდა მოგვესმინა პლატონის, არისტოტელესა და მათ იტალიელ 

კომენტატორთა განმარტებები. ერაზმ როტერდამელი XVI საუკუ- 

ნის დასაწყისში წერდა: ”მე ვპოვე ოქსფორდში იმდენი დახვეწი- 

ლობა და განსწავლულობა, რომ სულ აღარ ვფიქრობ იტალიაში 

გამგზავრებაზე, როცა ჩემს მეგობარ კოლეტდტს ვუსმენ, ასე მგონია 

რომ ეს თავად პლატონია. ვინ არ განცვიფრდება გროსინის ღრმა 

განსწავლულობით? ვინ შეძლებს ლინეკრზე უფრო ღრმად დახვე- 

წილ და შორს მჭვრეტელურ მსჯელობას? განა როდისმე შეუქმნია 

ბუნებას ისეთი კეთილშობილი, ნაზი და ბედნიერი ხასიათი, რო- 

გორც თომას მორსა აქვს? „ამ მომენტიდან ჰუმანიზმი უკვე საფუძ- 

ვლიანად იკიდებს ფეხს ინგლისში. ისიც უნდა ითქვას, რომ ეს 

ახალი მიმდინარეობა არ შემოფარგლულა ოქსფორდის კედლე- 

ბით.. ”ოქსფორდელ რეფორმატორებს, როგორც მაშინ გროსინის 

წრეს უწოდებნდენ, მრავალი მეგობარი ჰყავდათ ინგლისის სხვა 

ქალაქებშიც მაგალითად კემბრიჯსა და ლონდომში. ჰენრი VIII- 

ის დროს არსებულ ინგლისელ ჰუმანისტთა შედარებით მცირე 

ჯგუფი საგრძნობლად გაიზარდა ელისაბედის დროს. ადრეულ 
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ინგლისელ ჰუმანიტთა შორის წამყვანი ადგილი თომას მორს ეჭი- 

რა. 

თომას მორი (I0თმ§ L0I6C 1477 – 1535) დაიბადა საშუალო შეძ- 

ლების ლონდონელი მოსამართლის ოჯახში. თომასმა ჯერ კი- 

დევ სკოლაში დიდი ნიჭი გამოამჟღავნა ლათინური ენის მიმართ 

და მაშინდელ თვალსაჩინო პოლიტიკური მოღვაწის, კარდინალ 

ჯონ მორტონის ყურადღება მიიქცია, რომელმაც ყმაწვილი თავის- 

თან წაიყვანა, 15 წლის შესრულების შემდეგ კი ოქსფორდის უწი- 

ვერსიტეტში მიაბარა მორტონთან ურთიერთობის პერიოდში, 

რომელიც ინგლისელ ჰუმანისტებთან ახლო კავშირში იყო, თო- 

მასს კიდევ უფრო გაუძლიერდა ინტერესი ლიტერატურისა და 

ფილოსოფიის მიმართ, ხოლო უნივერსიტეტში მან ლათინუ- 

რისა და ბერძნულის ცოდნა სრულყო და საფუძვლიანად გაეც- 

ნო კლასიკური პერიოდის მწერალთა შემოქმედებას. იგი განსა- 

კუთრებით პლატონის ნაშრომებით დაინტერესდა. უნივერსი- 

ტეტის დამთავრების შემდეგ მორმა საკმაოდ მოკრმალებული 

თანამდებობა იშოვა და ლიტერატურული საქმიანობაც განაგ- 

რმო. პარლამენტში არჩევის შემდეგ, 1504 წელს 27 წლის მორი 

პარლამენტის თემთა პალატის წევრად აირჩიეს. იმავე წელს მეფე 

ჰენრი VII-მ თემთა პალატისაგან მოითხოვა, დაემტკიცებინათ 

ახალი სუბსიდია, 38 ათასი გირვანქა სტერლინგის ოდენობით, 

მეფის ასულის, მარგარეტის გათხოვებასთან დაკავშირებული 

ხარჯების დასაფარავად. დეპუტატთა წინაშე გამოსულმა თომას 

მორმა, იმდენად გაბედულად და დამაჯერებლად უარყო მეფის 

მოთხოვნა, რომ თემთა პალატამ 21 სავსებით დაუჭირა მხარი. 

მეფემ მისი დასჯა გადაწყვიტა და ციხეში ჩასვა მორის მამა და 

დიდძალი ჯარიმის გადახდას, თავად მორსაც დამალვა მოღუ.წია, 

რათა თავიდან აეცილებინა სასახლის რისხვა. მისი ცხოვრების ეს 
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ეტაპი ხასიათდებოდა სერიოზული ზნეობრივი კრიზისით, სა- 

კუთარ თავზე ძლიერი მუშაობით, საკუთრი მსოფლაღემის დამ- 

კვიდრებით. ამ დროისათვის მას უკვე შემუშავებული ქონდა იმ 

იდეალთა უმეტესობა, რომელიც შემდგომ ”უტოპიას” დაუდო სა- 

ფუძვლად. დიდი მნიშვნელობა ქონდა მისთვის აგრეთვე მეგობ- 

რულ ურთიერთობებს ოქსფორდელ ჰუმანისტებთან, რომელთა 

ზოგი წარმომადგენელიც მალე ლონდონში გადასახლდა. მორი 

მათი შემწეობით აწყობს საჯარო ლექციებს. წეტარ ავგუსტინეს 

ტრაქტატის და ,,ღვთის ქალაქის შესახებ”, რომელთაც დიდი წარ- 

მატება მოჰყვა. იგი ინგლისურად თარგმნიდა იტალიელი ჰუმა- 

ნისტის პიკო დელა მირანდოლას ნაშრომებს და თავადაც ბლო- 

მად წერდა ლათინურად და ინგლისურად. მის ნაწარმოებთა 

შორის ვხვდებით: ლათინურ ეპიგრამებს, სატირებს. ბერძნული 

ანთოლოგის პოეტთა თარგმანებს. თომას მორის მდგომარეობა 

საგრძნობლად იცვლება ტახტზე ჰენრი VIII-ის ასვლის შემდეგ. 

მწერალი მიესალმა ახალ მეფეს, რომლის მართველობის პირ- 

ველ წლებსაც ჰუმანისტური მოძრაობის მფარველობის იმედები 

უკავშირდებოდა. მან მონარქის ყურადღება მიიპყრო და მისი კა- 

რიერა სწრაფად წავიდა წინ, 1509 წელს იგი ლონდონის შერიფის 

თანაშემწე გახდა, 1515 წელს კი დიპლომატიური დავალებით გაგ- 

ზავნეს ფლანდრიაში. 1529 წელს მან ლორდ კანცლერის თაწამდე- 

ბობას მიაღწია. 1515 წ. ფლანდრიაში მოგზაურობის დროს თომას 

მორმა ჩაიფიქრა და ნაწილობრივ დაწერა კიდეც თვისი ცნობი- 

ლი ქმწილება ”უტოპია”. იმყოფებოდა რა ანტვეპერნში, ლონდო- 

ნის სავაჭრო საზოგადოების წარმომადგენლის სახით, იგი გაეც- 

ნო ადგილობრივ ჰუმანისტს, ერაზმ როტერდამელის მეგობარ, 

პიტერ ეგიდიუსს, რომელსაც მიუძღვნა ,,უტოპისა” და რომელიც 

მისი პირველი გამომცემელი იყო. ანტვერპენში მორმა დაწერა თა- 
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ვისი ტრაქტატის მეორე ნაწილი, რომელიც კუნძულ ,უტოპიის” 

ასახვას შეიცავს. ინგლისში დაბრუნების შემდეგ მორი დახლოე- 

ბით წელიწადი მუშაობდა წიგნის პირველ ნაწილზე. ლათინურ 

ენაზე შექმნილი ხელნაწერი მან ეგიდიუსს გაუგზავნა, რომელმაც 

ბელგიის ქალაქ ლუვენში დაბეჭდა იგი 1518 წელს. ამ გამოცემას 

თან მოჰყვა სხვებიც, რომელთაგან განსაკუთრებული აღნიშვნის 

ღირსია ერაზმის მიერ ბაზელში გამოცემული, თავად ავტორის 

მიერ ჩასწორებული ტექსტი. ინგლისურად “უტოპია” მხოლოდ 

მრავალი წლის შედმეგ გამოვიდა (1551). 

სიტყვა ,კუტოპია” თავად მორმა მოიგონა და მას შემდეგ ფარ- 

თოდ გავრცელდა. მწერალმა ეს სიტყვა ბერძნული სიტყვების 

მეშვეობით შეადგინა და იგი ნიშნავს ,,არარეალურ, არასოდეს 

არსებულ ადგილს”. მორი თვის წიგნში მოგვითხრობს, თითქოს 

ანტვერპენში იგი შეხვდა ძველ მეზღვაურს, წარმოშობით პორტუ- 

გალიელ რაფაელ ჰიტლოდეის, რომელიც ამერიგო ვესპუჩის ერ- 

თერთი თნამგზავრი იყო. მასთან განშორების შემდეგ ჰიტლოდე- 

იმ დამოუკიდებლად შემოიარა მრავალი უცხო ქვეყანა და მათ შო- 

რის, შორეულ დასავლეთში მდებარე კუნძული უტოპია. მორის ეს 

წიგნი შედგება, ჰიტლოდეისთან საუბრებისაგან. ამ მეზღვაურის 

პირით ავტორი საკუთარ აზრებს გადმოგვცემს. 

წიგნის პირველ ნაწილში, ჰიტლოდეი მკაცრად აკრიტიკებს 

თანამედროვე სოციალურ ყოფას. მეორე ნაწილში ,, იდეალური 

სახელმწიფოს” მაგალითად გვისახავს კუნძულ ”უტოპიაზე” არ- 

სებულ სიტუაციას, სადაც მან ხუთი წელი გატარა და საიდანაც 

ის არასოდეს წამოვიდოდა, რომ არა სურვილი, რომ ყველასათვის 

მოეთხრო ამ საოცარი სამყაროს შესახებ, რადგან ,,არსად არ უნა- 

ხავს ისეთი სწორი წყობილების მქონე ხალხი, როგორც აქ?”. 

მორის ნაწარმოებების ფორმა იმ დროის ლიტერატურაში სი- 
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ახლე არ ყოფილა, უკავშირდებოდა რა ერთი მხრივ ძველ ბერ- 

ძნულ ავანტიურისტულ ” რომანეს მოგზაურობების შესახებ”, 

”უტოპია”, მეორე მხრივ, უშუალო კავშირში იყო შუა საუკუნებ- 

ში გავრცელებულ ლეგენდასთან, ”მიწიერი სამოთხის აწუ ნე- 

ტართა და მუდმივი მხიარულების კუნძულის შესახებ. XVI ს-ის 

დასაწყისს, ამერიკის აღმოჩენიდან ცოტა ხნის შემდეგ და დიდი 

გეოგრაფიული აღმოჩნების ეპოეაში, ეს ძველი სიუჟეტური სქემა 

ჰუმანისტურად განწყობილი მწერლის ხელში სრულებით უნდა 

შეცვლილიყო, მართლაც მორის კალამმა მას სავსებით ახალი წნი- 

შან თვისებები მიანიჭა. ამ წყაროთა შორის რომელიც მორმა თა- 

ვისი ნაწარმოებებისათვის გამოიყენა, იყო, ნეტარი ავგუსტინეს 

შუა საუკუნებრივი ტრაქტატი "უფლის ქალაქის შესახებ" (413), 

რაც აგებულიყო, „უტოპიას“ მსგავსად ცოდვილი სახელწიფოსათ- 

ვის იდეალური ქვეყნის დაპირისპირებით”. მან ასევე ისარგებლა 

კლასიკური ლიტერატურით, განსაკუთრებით კი პლატონის ნა- 

წარმოებებით (რესპუბლიკა“, „კანონების“, „ფილოსოფიური დი- 

ალოგები“ „ტიმეუსი“ და „იკრიტევსი“, რომელშიც მოთხრობილია 

კუნძულ ატლანტიდას შესახებ) კიდე უფრო მეტი მნიშვნელობა 

ჰქონდა მორისათვის მის თანამედროვე ინგლისურ სინამდვილეს. 

სწორედ ამ უკანასკნელთან კონტრასტში ქმნიდა იგი იდეალური 

სახელმწიფოს სურათს”. 

ნაწარმოების პირველ ნაწილში მორი, პიტლოდეის პირით, 

დაწვრილებით აღგვიწერს ინგლისს, თავისი ხარბი და გაუმაძღა- 

რი ღორმუცელობით”, ფეოდალები შლიან მიჯნებს მინდვრებს 

შორის და თავიან ხელში აერთიანებენ ათასობით ჰექტარ მიწას, 

საიდანაც ძალით ყრიან გლეხებს და მაწანწალა მოხეტიალეებად 

აქცევენ მათ. სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, მორი დაწვრილებით 

ახასიათებს ქვეყანაში მიმდინარე აგრარულ კრიზისს. ახალი კაპი- 
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ტალისტური ურთიერთობების ჩასახვის ჟამს. 

ინგლისში მიმდინარე უბედურებათა ძირითად მიზეზად მო- 

რი კერმო საკუთრების არსებობობას თვლის, ამიტომაც ნაწარმო- 

ებში "უტოპია" მიწები საერთო საკუთრებას წარმოადგენენ, მაგ- 

რამ მორი უფრო შორს მიდის. იგი თვლის, რომ კერმშო საკუთრე- 

ბის ყველა ფორმათგან ყველაზე უფრო მახინჯი და ამავე დროს 

ძლევამოსილია ფულადი საკუთრება, რომელსაც არც თავისი 

მფლობელისთვის მოაქვს ბედნიერება და მით უფრო, არც მის- 

თვის, ვინც მას მოკლებულია. ამიტომაც ”უტოპიაში” იგი ოქროსა 

და შმვირფასეულობისადმი ზიზღს ქადაგებს და აღიარებს საყო- 

ველთაო სოციალურ თანასწორუფლებიანობას, საზოგადო შრო- 

მის აუცილებლობას. წარმოების ორგანიზაციას უტოპიაში სა- 

ოჯახო-ხელოსნწური ხასიათი აქვს და არაფრით არ მოგვაგონებს 

ინგლისში წარმოქმნილ კაპიტალისტურ მანუფაქტურებს, ისე რო- 

გორც უტოპიელთა ცხოვრების წირი და მათი %ნე-ჩვეულებები 

საფუძვლიანად განსხვავდებიან XVIს-ის ნებისმიერი ევროპული 

ქვეყნის ცხოვრების კონკრეტულ პირობებისაგან. უტოპიის აღწე- 

რაში არქაული ნიშან თვისებები იჩენს თავს. მაგ.: უტოპიის მო- 

სახლეობა მჭიდროდაა დაკავშირებული თავის ოჯახთან. ხალხი 

დაყოფილია ოჯახებად, რომლებიც არანაკლებ 40 კაცსაგან შედ- 

გებიან და ფილებად (30 ოჯახისაგან შემდგარი ერთეული), რომ- 

ლებსაც ფილარხი მართავთ, ხოლო ამ ფილარხს სათავეში პრო- 

ტოფილარხი ედგათ. თვალში საცემია საერთო ქონების მართვა 

და მოსახლეობის ურთიერთობა პატრიარქალური ავტორიტეტის 

შორის. ასეთივე არქაული ნიშანია უტოპიაში: მონობის ინსტი- 

ტუტის შენარჩუნება, მაგრამ ამისდა მიუხედავად თავისი თამამი 

ჩანაფიქრით კონკრეტულ ნიმუშებზე დაყრდნობით საკუთრების 

გარეშე არსებული იდეალური წყობის ქვეყნის ასახვით, „უტოპი- 
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ას“ განსაკუთრებული ადგილი უჭირავს მსოფლიო ლიტერატუ- 

რაში და მისი ავტორი უტოპიური სოციალიზმის ფუძემდებლად 

ითვლება. 

ნაწარმოების ”უტოპია” გავლენა მსოფლიო ლიტერატურასა და 

საზოგადოებრივ-პოლიტიკურ აზროვნებაზე ძალზე დიდი იყო. 

ამა თუ იმ მხრივ მორისაგან სწავლობნენ და მის წიგნზე მსჯე- 

ლობდნენ: რაბლე, შექსპირი, სვიფტი. 

მორის შემდგომი ლიტერატურული მოღვაწეობა შედარებით 

ნაკლებ საინტერესოა, ინგლისურად დაწრილ ”რიჩარდ III-ის ის- 

ტორიაზე" მუშაობა მან "უტოპიის" დაწყებამდე ცოტა ადრე შეწყ- 

ვიტა და ეს ნაწარმოებიც ასევე დაუმთავრებელი დარჩა. ამისდა 

მიუხედავად, ეს ნაშრომი ახალი ინგლისური ჰუმანისტური ის- 

ტორიოგრაფიის ერთ-ერთი უპირველესი ნიმუშია, რომელიც შე- 

იძლება ღრმად გააზრებული და მწყობრი ისტორიული თხრობის 

ეტალონად მივიჩნიოთ, ამასთან, იგი შესანიშნავი ინგლისურითაა 

დაწერილი. 

1518 წელს მორი უკვე ჰენრი VIII კარზე იმყოფება, საოცარი 

ნიჭიერება და სახელი, როგორც პუბლიცისტისა და ფილოსო- 

ფოსისა, მას მეფესთან აახლოებს. მალე მეფეს, მორის დახმარება 

ლუთერთან პოლემიკაში დასჭირდა, მაგრამ მოგვიანებით მორს 

მისი მონაწილეობა, ჰენრი VIII სახელით შედგენილი და რედაქ- 

ტირებული წიგნის ”საიდუმლოთა მტკიცება მარტინ ლუთერის 

წინაღმდეგ”1521) და ”პასუხი მარტინ ლუთერს” (1523) სახელმწი- 

ფო ღალატად ჩაუთვალეს. ეს მოხდა მაშინ, როცა ჰენრიმ კავში- 

რი გაწყვიტა რომთან და რეფორმაციის მხარეს გადაიხარა. მორმა 

წინააღმდეგობა გაუწია ჰენრის, როცა მან ”ინგლისური ეკლესის 

მეთაურის” ტიტული მიისაკუთრა. მას არ სურდა მეფისათვის ფი- 

ცის მიცემა და 1532 წელს უარი განაცხადა ლორდ კანცლერის თა- 
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ნამდებობაზე. მალე იგი დაიჭირეს, გასამართლეს, ბრალი დასდეს 

სახელმწიფო ღალატში და სიკვდილი მიუსაჯეს (1535), რასაც იგი 

ვაჟკაცურად შეხვდა, ისე რომ, არცერთ შეხედულებაზე უარი არ 

უთქვამს. ეს ტიუდორთა აბსოლუტიზმის ერთერთი უდიდესი 

მსხვერპლი იყო. 

მორის სიკვდილის შემდეგ მრავალი მწერალი იყო დაინტერე- 

სებული სახელმწიფოებრივი და პოლიტიკური ცხოვრების თეო- 

რიული პრობლემატიკით. 1530-იანი, წლების დასაწყისს ეკუთ- 

ვნის თომას სტარკის „დიალოგები“, რომელიც ნაწილობრივ პლა- 

ტონის "დიალოგებს" ეყრდნობა და იმ ეპოქის ინგლისის პოლი- 

ტიკური აზროვნების ჩინებულ დოკუმენტს წარმოადგენს. თომას 

ელიოტის „მართველი“ (1531) და როჯერ ეშემის „სკოლის მასწავ- 

ლებელი“ (40-იანი წლების დასაწყისი გამოქვეყნდა 1576 წელს) 

საფუძველს უყრიან ჰუმანისტურ პედაგოგიკას და ხელს უწყობენ 

ანტიკური ცოდნის საფუძველზე ახალი მეცნიერებების განვითა- 

რებას. ინგლისში იზრდება ინტერესი ბუნების მეტყველების, მე- 

დიცინის, ასტრონომიის და ყველა იმ მეცნიერების მიმართ რო- 

მელიც სამყაროს შეცნობას უწყობდა ხელს. 
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ფრენსის ბეჯონი 
აღორძინების ხანის უდიდესი მეცნიერი და ფილოსოფოსია ამ 

პერიოდის დასასრულისათვის მოღვაწე ფრენსის ბეკონი (II8ი9C15 

სილით 1561-1626) იგი წარმოშობით ახალ თავადაზნაურობას 

ეკუთნოდა. სწავლობდა კემბრიჯის უჩივერსიტეტში, შემდეგ კი 

გარკვეული დროის განმავლო- აი. უვუავდ> ; 

ბაში პარიზში ცხოვრობდა. ინ- 

გლისში დაბრუნების შემდეგ! 

მან სამართალი შეისწავლა და 

იურისკონსულტანტი გახდა.! 

1593 წელს იგი პარლამენტში | 

აირჩიეს, სადაც გარკვეული პე- 

რიოდი ოპოზიციას ებრძოდა. 

შემდეგ კი თავის მამულში გა-L 

დავიდა, ლონდონის მახლობ- 

ლად და თავი მიუძღვნა სა- 

მეცნიერო და ლიტერატურულ 890 ოში 
მოღვაწეობას, ტახტზე იაკობ ფრენსის ზეკონი 

I-ის ასვლის შემდეგ იგი კვლავ დაუბრუნდა სახელმწიფოებრივ 

საქმინობას და 1617 წელს მიღო სახელმწიფო ბეჭდის მცველი 

ლორდის თანამდებობა, ხოლო მომდევნო წელს ლორდ კანცლე- 

რის პოსტი დაიკავა. მაგრამ 1621 წელს პარლამენტის ოპოზიცი- 

  

ურმა წაწილმა მას ბრალი დასდო მალაუფლების ბოროტად გამო- 

ყენებასა და მუქთახორობაში და იგი სასამართლოს გადასცა». მისი 

პატიმრობა მცირე ხნიანი აღმოჩნდა და თუმცა მისი პოლიტიკუ- 

რი კარიერა ამით ამოიწურა, მას საშუალება მიეცა კვლავ დაბრუ- 

ნებოდა სამეცნიერო-ლიტერატურულ მოღვაწეობას. 

ბეკონის სამეცნიერო – ლიტერატურული მოღვაწეობის გაფურ- 

ჩქვნის ხანაა - XVII საუკუნის პირველი ათწლეული. 1605 წელს მან 
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დაწერა ტრაქტატი ”მეცნიერებათა განვითარების შესახებ”, შემ- 

დეგ კი შეიქმნა რიგი ფილოსოფიური შრომები სამეცნიერო დის- 

ციპლინების კლასიფიკაციის, ასტრონომიის, ბუნებისმეტყველე- 

ბის და სხვა მეცნიერებების დარგში. ამათგან უმნიშვნელოვანე- 

სია "ახალი ორგანონი” (1620), რომელსაც სახელი არისტოტელეს 

”ორგანონისაგან” გამომდინარე დაერქვა. ამ ნაშრომში ბეკონი რე- 

კომენდაციას უწევს ბუნების ცდების მეშვეობით შესწავლის ახალ 

მეთოდს. ეს ნაწარმოებები ინგლისურადაა დაწერილი, განსხვაე- 

ბით მისი სხვა სამეცნიერო ნაშრომებისა, რომელნიც მეტწილად 

ლათიწურენოვანი იყო და მას მრავალი მიმბაძველი გამოუჩნდა. 

ხსენებულ წიგნი შედგება პატარა ”ჩანახატებისაგან, რომლებ- 

შიც ბეკონი გადმოგვცემს საკუთარ შეხედულებებს ფილოსოფი- 

ის მორალისა და საზოგადოებრივი ცხვორების საკითსთა შესა- 

ხებ. ბეკონი ამ ნაწარმოებებში, შეკუმშული, სხარტი ფორმითა და 

მარტივი, მაგრამ დახვეწილი ენით მსჯელობს ისეთ საკითხებზე, 

როგორიცაა ”მეგობრობა, ჭეშმარიტება, შურისგება და ა.შ. ის დას- 

კვნების გამოტანას ლამობს უშუალოდ ცხოვრებისეული ცდების 

ან სინამდვილეზე დაკვირვებისა და მათი წიგნური ხასიათის 

განყენებული მსჯელობისადმი დაპირისპირებით, ჩვენ აქ ვპოუ- 

ლობთ მრავალ თამამ გამონათქვამს აფორიზმს და დიალექტიკუ- 

რი აზროვნების ბრწყინვალე ნიმუშებს. ბეკონის კალამს ეკუთვნის 

აგრეთვე უტოპია ”ახალი ატლანტიდა” (1623), იგი ლათინურ ენა- 

ზეა შექმნილი და მასში ხოტბა აქვს შესხმული მეცნიერებას, ხო- 

ლო სამეცნიერო ტექნიკური პროგრესი კაცობრიობის ბედწიერი 

მომავლის საწინდრადაა მიჩნეული, რასაც მორთანაც ვხვდებით. 

იგი ამ უკანასკნელთან პოლემიკასაც მართავს %ოგი საკითხის თა- 

ობაზე. ამის მიზეზად შეიძლება ჩაითვალოს, ის, რომ XVII საუ- 

კუნის 20-იან წლებში ინგლისში უკვე ჰუმანისტური აზროვნების 

კრიზისს აქვს ადგილი. 
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XVI სჯუჯუნის ინგლისული 

ლიტერატულა: ვოღეზიაჯ და ვრთოზხზა 
აღორძინების ხანის ინგლისური ლიტერატურა სხვა 

ევროპული ქვეყნების ლიტერატურასთან მჭიდრო კავშირში 

ვითარდებოდა. უპირველეს ყოვლისა, ეს იყო ჰუმანისტური 

იტალიის ლიტერატურა. მთელი XVI საუკუნის განმავლობაში 

იტალიური ლიტერატურა უაღრესდ პოპულარული იყო 

ინგლისში და ინგლისელ მწერალთათვის სიუჟეტების თემე– 

ბის და, ფორმების საყვარელ წყაროს წარმოადგენდა. ინგლისში 

ფართოდ გავრცელდა ბოკაჩოს, ტასოს, არიოსტოს და იტალიელ 

ნოველისტთა ნაშრომები. მათი პოპულარობა იმდენად დიდი 

იყო, რომ როჯერ ეშემი „სკოლის მასწავლებელში' იტალიას 

ადარებს ცირცებს, რომლის სიმღერაც აჯადოვებს ყველას გულე– 

ბს და, მისი აზრით, საბოლოოდ რყვნის ზნეობას. იტალიური 

ნიმუშების ზეგავლენით ინგლისში ახალი პოეტური ფორმები 

ჩამოყალიბდა. უპირველეს ყოვლისა, ეს რეფორმა პოეზიას შეეხო. 

ჰენრი VIII -ის მეფობის ბოლო წლებში სასახლის კარის პოეტთა 

წრემ ინგლისური ლირიკა იტალიურ სტილზე გადაიყვანა. ამ რე– 

ფორმის უმნიშვნელოვანესი წარმომადგენლები არიან უაიეტი და 

სარეი. 

თომას უაიეტი (1ხითბვა VV”ვ. 1503-1542 ეკუთვნოდა 

გამოჩენილ არისტოკრატულ ოჯახს, სწავლობდა კემბრიჯში 

და მეფის მახლობელთა შორის თავისი ღრმა და მრავალმხრივი 

ცოდნით გამოირჩეოდა. 1527 წელს მან მოინახულა იტალია 

და ეს მოგზაურობა ისეთივე მნიშვნელოვანი იყო მისთვის, 

როგორც თავის დონეზე, ჩოსერისათვის. იგი გაეცნო რენესანსის 
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კულტურას, გატაცე– 
ბული იყო იტალიური 

პოეზიით და ცდილობდა 

   

  

მისთვის მიებაშა საკუთარ , 

შემოქმედებაში. უაიტის 

ადრეული ლირიკის ” 

ძირითადი თემაა 

სიყვარული, რომელსაც 

ხან სერიოზულად, ხან 13-23) 

კი ნახევრად ხუმრობით ჯორჯ უაიტი 

უმღერის. მისი ლირიკული 

ხოტბის საგნად ანა ბოლეინი იქცა, რომელიც 1533წ. ჰენრი 

მერვის ცოლი გახდა. სამეფო ქორწილთან დაკავშირებით უაიტმა 

მას გამოსათხოვარი სიმღერა უძღვნა. 1536 წ. მისი ძმის, ჯორჯ 

უაიტის მეგობრის დასჯის დროს უაიტიც დააპატიმრეს და ტა– 

ოერში ჩააგდეს. მაგრამ მალევე გაათავისუფლეს და მან კვლავ 

მოიპოვა მეფის ნდობა, შემდგომ მას რიგი დიპლომატიური საქმე– 

ები მიანდეს ესპანეთსა და საფრანგეთში. თუმცა, სასიყვარულო 

თემა უკვე ამოვარდა უაიტის შემოქმედებიდან, მისმა ლექსებმა 

უფრო სერიოზული ტონალობა შეიძინა. მათში ხშირად ჟღერს 

საკარო ცხოვრებით იმედგაცრუება და ინტიმური ხასიათის სონე– 

ტების ნაცვლად იგი ახლა სატირებსა და ეპიგრამებს მიმართავს. 

უაიტი 1540 წელს დაბრუნდა სამშობლოში, დაესწრო ერთ-ერთი 

თავისი მეგობრის, ლორდ-კანცლერ ტომას კორნველის დასჯას, 

მეორედ დაიჭირეს და ბრალი დასდეს სახელმწიფო ღალატში. 

იგი ამჯერადაც გაათავისუფლეს, რის შემდეგაც ჩამოსცილდა 

სასახლის კარს, საკუთარ მამულში გაეშურა და იქ შექმნა სამი 

სატირა, რომლებშიც დიდი გულისტკივილით აკრიტიკებდა 
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საკარო წეს-ჩვეულებებს და მათ ბუნების წიაღში მშვიდ და უშფო– 

თველ ცხოვრებას უპირისპირებდა. 

უაიტის პოეზიას წიგნური, ხელოვწური ხასიათი აქვს, მისი 

ლექსთა უმეტესობა უცხოურ, მეტწილად იტალიურ ნიმუშთა 

მიბაშვს წარმოდგენს, ყველასე მეტად “უაიტი პეტრარკას 

პოეზიით იყო გატაცებული და მისი ზეგავლენით შემოიტანა 

ინგლისურ ლიტერატურაში აქამდე უცნობი სონეტის ფორმა. 

უაიტის მიერ დაწერილი 36 სონეტიდან 12 პეტრარკას სონეტთა 

თარგმანს წარმოადგენს, პეტრარკას ზეგავლენა უაიეტის სხვა 

ნაწარმოებებშიც იგრმნობა. უაიეტის სონეტებს, მიუხედავად 

მათი ხელოვწურობისა და საკმაოდ მძიმე სტილისა, არ უნდა 

დავუკარგოთ ის დამსახურება, რომ მათ ინგლისურ პოეზიას 

ახალი ფორმა შესძინეს. გარდა სონეტებისა, უაიეტი აგრეთვე 

წერდა რონდოებს, ოდებს (მშირითადად ფრანგული მანერის 

შესაბამისად), მის ლექსებში ვხვდებით ძველ ინგლისელ და ეს– 

პანელ პოეტთა მიბაძვასაც. მას ეკუთვნის რიგ მომნანიებლურ 

ფსალმუნთა გალექსილი თარგმანები. 

უაიტის ლიროკაზე კიდევ უფრო დიდი მნიშვნელობა პქონდა 

მისი მეგობრისა და თანამოკალმის, ჰენრი, ჰოვარდ სარეის 

შემოქმედებას (1517-1547) გრაფი სარეი ერთ-ერთ ყველაზე 

დიდგვაროვან ოჯახს ეკუთვნოდა და უაიტის მსგავსად, მანაც 

გამოსცადა ბედის ავ-კარგი „სისხლიანი მეფის, ჰენრის კარზე". 

იგი ადრე გახდა მეფის დაახლოებული პირი, თან ახლდა მას 

1532 წელს მოგზაურობისას. 1543-1544 წლებში მან მონაწილე– 

ობა მიიღო საფრანგეთის წინააღმდეგ ომში, დაინიშნა გუბერ– 

ნატორად, მაგრამ 1546 წელს წარმატებული ბრძოლის შემდეგ 

ინგლისში გამოიძახეს და თანამდებობიდან გადააყენეს. მალე 

თავისი გაუფრთხილებელი სიტყვების გამო ბრალი დასდეს 
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სახელმწიფო ღალატში და სიკვდილით დასაჯეს 1547 წელს, 

ჰენრი VIII-ის სიკვდილამდე რამდენიმე დღით ადრე. 

სარეის პოეტური მოღვაწეობა უაიტის მიბაძვით დაიწყო, 

იტალიაშიის არასოდეს ყოფილა, მაგრამ ღრმად იყო გამსჭვალული 

იტალიური პოეზიის სულისკვეთებით. 

მან სრულყო იტალიური სონეტის ფორმა და ინგლისურ 

პოეზიას მოარგო იგი. მისი შემოქმედების მეტი წილი 

სასიყვარულო თემაზეა აგებული. ვარაუდობენ, რომ პოეტი 

უიმედოდ ეტრფოდა ელისაბედ ფიცჯერალდს, გრაფ კილდერის 
ასულს, რომელსაც უმღეროდა იგი „მშვენიერი ჯერალდინას" 

სახელით, ისე, როგორც პეტრარკა თავის სატრფოს, მაგრამ 

ისტორიული კრიტიკა ამ ლეგენდას არასარწმუნოდ ცნობს. 

ამისდა მიუხედავად, სარეის ლირიკულ პოეზიას აშკარად „ავტ– 

ობიოგრაფიული", სასიყვარულო განცდები უდევს საფუძვლად 

და აქ შეიძლება მისი შედარება პეტრარკას „Cმი70»X10XC" ციკლთან. 

სარეის სხვა ნაწარმოებებიდან უნდა აღვნიშნოთ „ენეიდას" ორი 

სიმღერის თარგმანი. განსაკუთრებულ ყურადღებას იგი იმით 

იქცევს, რომ აქ, ინგლისურ პოეზიაში, პირველად იქნა გამოყენე– 

ბული თეთრი ლექსი (ხუთმარცვლიანი ურითმო), რომელმაც 

უდიდესი როლი შეასრულაინგლისურ პოეზიაში და განსაკუთრე– 

ბით კი დრამაში (მარლო და შექსპირი). 

უაიტის და სარეის შემოქმედება მკითხველთა ფართო 

წრისათვის მისაწვდომი მხოლოდ მაშინ გახდა, როცა ისინი წიგნე– 

ბით მოვაჭრე რ. ტოტელმა გამოსცა (ე. წ. „ტოტელის კრებული") 

სხვა ავტორთა ლექსებთან ერთად. ამ წიგნის კვალდაკვალ იწყეს 

გამოსვლა სხვა ანალოგიურმა პოეტურმა კრებულებმა. მე-16 

საუკუნის დასასრულს ინგლისში უკვე ათობით „სონეტი" იყო. 

სონეტთა საუკეთესო ავტორებად ითვლებოდნენ ფილიპ სიდნი, 
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ედმუნდ სპენსერი, და ბოლოს, შექსპირი. 

ფილიპ სიდნი (1554-158) დაიბადა კენტის საგრაფოში, 

გამოჩენილი არისტოკრატის ოჯახში. იგი ოქსფორდის უნივერ– 

სიტეტში სწავლობდა, რომლის დამთავრების შემდეგ მთავრობის 

დელეგაციის წევრად დაინიშნა საფრანგეთში, მან განაგრძო 

სწავლა პარიზში, მაგრამ არც სასახლის კართან ურთიერთობა 

გაუწყვეტია და გაეცნო მწერალ ჰუგენოტებს. წმ. ბართლომეს 

ღამის შემდეგ (1527 წლის 24 აგვისტო) მან სწრაფად დატოვა საფრ– 

ანგეთი და დაიწყო ევროპაში მოგზაურობა. იგი გაეშურა მაინის 

ფრანკფურტში და ვენაში, მოინახულა უნგრეთი, იტალიის მიწები 

(ვენეცია, პადუა, გენუა, იყო დრეზდენში, პრაღაში, ჰაფცბერგში, 

სტრასბურგსა და ბაზელში და ჰოლანდიის გავლით დაბრუნდა 

სამშობლოში). შეიძლება ითქვას, რომ მან მთელი ევროპა შემოიარა 

და მაშინდელი ჰუმანისტური განათლების რეფორმაციული 

მოშრაობის ყველა ცენტრი იხილა. ინგლისში იგი სასახლის კარზე 

მიიწვიეს, სადაც პირველად ნახა პენელოპა დევრი, გრაფ ესექსის 

ქალიშვილი, რომელსაც იგი შემდგომ თავის ნაწარმოებებში სტ– 

ელას სახელით განადიდებდა (ასტროფელი და სტელა" - 1591). 

მან უკმაყოფილება გამოიწვია დედოფალ ელისაბედის კარზე 

1579 წელს, როცა დედოფალს გულახდილად მისწერა, თუ რას 

ფიქრობდა ანჟუს ჰერგოგთან მისი მოსალოდნელი ქორწინების 

გამო. სასახლის კარის ინტრიგებმა აიძულეს სიდნი, განმარტოება 

თავისი დის, სოფიას, ციხე-კოშკში, სადაც მან შექმნა უმნიშვნელ– 

ოვანესი ნაწარმოებები პასტორალური რომანი „არკადია", 

რომელშიც მისი მრავალი ლირიკული ლექსია ჩართული და ტრ– 

აქტატი „პოეზიის დასაცავად" (1579-1580) შემდგომში სიდნი 

დაუბრუნდა სამეფო კარს. 1585 წელს იგი შეუერთდა კათოლიკურ 

ესპანეთთან საბრძოლველად მიმავალ ჯარს და ბრძოლის დროს 
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დაიღუპა. 

ინგლისური აღორძინების უდიდესი პოეტია ედმუნდ სპენ– 

სერი (1552-59) თუ მისი წინამორბედნი ძირითადად ორიე–- 

ნტაციას უცხოენოვან ლიტერატურაზე იღებდნენ, იგი ამ 

უცხო ლიტერატურის გარკვეული გამოყენებით ცდილობდა 

ინგლისური ნაციონალური პოეზიის შექმნას. ის წრე, სადაც სპენ– 

სერი აღიზარდა, ნაკლებად ჰგავდა უაიტის, სარეისა და სიდხნის 

აა ავა. გარემოცვას იგი არც არისტო–     

    

კრატული ოჯახიდან ყოფილა 

და არც ძალზე შეძლებული მშობ– 

ლები ჰყოლია, მაგრამ სათანადო 

კლასიკური განათლების მიღება 

შეძლო კემბრიჯის უნივერსიტე– 

“ ტში. 1588 წელს იგი ლონდონში 

იმყოფება სადაც სიდნისა და 

==“ ლესტერს ეცნობა, რომელთა 

ამირ მ ს “ საშუალებითაც, როგორცჩანს,სამე– 

ედმუნდ სპეწსერი. | ფო კარზე მოხვედრა მოახერხა. 

ამ დროს იქმნება მისი „მწყემსის 

კალენდარი" და სავარაუდოა, რომ იგი „ფერიათა დედოფლის" 

დასაწყისზე იწყებს მუშაობას. ვინაიდან იგი მატერიალურად არ 

იყო უზრუნველყოფილი, მეგობრებმა მას ლორდ გრეის მდივნის 

თანამდებობა უშოვეს ირლანდიაში. 

1589 წელსსპენსერილონდონში დაბრუნდა,სადაც ათწლეულის 

განმავლობაში ცხოვრობდა და მთლიანად ჩაფლული იყო ლიტერ– 

ატურულ მოღვაწეობაში, 1590 წელს ლონდონშიგამოიცა პირველი 

სამი წიგნი მისი პოემისა „ფერიათა დედოფალი", რომელიც დედ– 

ოფალ ელისაბედს ეძღვნებოდა. ამ წიგნმა მას ლიტერატურული 
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დიდება მოუტანა. სპენსერის მატერიალური მდგომარეობა კვლავ 

საკმაოდ ცუდი იყო დ: იგი ისევ ფიქრობდა სამსახურის დაწყება– 

ჯე. 1598 წელს იგი გახლდათ მცირე ირლანდიური დასახლების 

შერიფი, მაგრამ ამ წელს ირლანდიაში დიდი ამბოხი მოხდა, სპენ– 

სერის სახლი დაიწვა და დაინგრა, თავად კი ინგლისში გაიქცა, 

სადაც მალე სიღარიბეში გარდაიცვალა. სიკვდილამდე მცირე 

ხსნით ადრე მახ დაწერა პროზაული ტრაქტატი „თანამედროვე 

ირლანდიის მდგომარეობის შესახებ“, მისი თანამედროვენი 

თვლიდნენ, რომ სწორედ ეს თხზულება გახდა მიზეზი დედოფალ 

ელისაბედის რისხვისა, ვინაიდან ბევრ მართალ ფაქტს შეიცავდა 

ირლანდიელთა სასტიკი ექსპლუატაციის თაობაზე. 

სპენსერის პირველი გამოქვეყნებული ნაშრომი იყო პეტრარკას 

პირველი სონეტის თარგმანი (1569), რომელიც მან მოგვიანებით 

გადაამუშავა და გამოსცა ფრანგული პლეადის პოეტთა მისეულ 

თარგმანებთან ერთად. დიდი ყურადღება მიიქცია სპენსერის მეო– 

რე ნაწარმოებმა, რომლის ჩანაფიქრიც მას ფილიკ სიდნიმ ჩააგონა. 

ეს გახლავთ „მწყემსის კალენდარი" (1579). იგი 12 გალექსილი 

ეკლოგისაგან' შედგება, რომელნიც, თავის მხრივ წელიწადის 

12 თვეს შეესატყვისებიან, ერთ-ერთ მათგანში მოთხრობილია 

მწყემსის (ეს თავად სპენსერია) უნუგეშო ტრფიალი უკარება 

როზალინდას მიმართ, მეორეში განდიდებულია დედოფალი 

ელისაბედი, მესამეში მწყემსთა სახით პროტესტანტიზმის და 

კათოლიციზმის წარმომადგენლები დაობენ და ა.შ. ეს ლეე– 

სები გამოირჩევიან დახვეწილი სტილით და მეცნიერულ- 

მითოლოგიური შინაარსით. მათში მრავლად ვხვდებით ბუნების 

მშვენიერ სურათებს. 

სპენსერის შემოქმედების მწვერვალს წარმოადგენს მისი 

1ეკლოგი - (0(1იყდს6) - მოკლეპასტორალურილექსი, დიალოგის ანმონოლოგის ფორმით. 

29



„ფერიათა დედოფალი" (1590-1598) ამ ნაწარმოებში იგი მე- 

ფე ართურის ციკლის სარაინდო რომაწების მოტივებს იყენებს. 

პოემის ექვსი წიგნიდან თითოეულში რომელიმე ღირსებას ასხამს 

ხოტბას. აქ სპენსერი სარაინდო სამყაროს ზღაპრულ გმირთა სახე– 

ებს ქმნის. იგი რეალურ ადამიანებს გულისხმობს მათში. ფერიათა 

დედოფალ გლორიანაში იოლად ვიცნობთ დედოფალ ელისაბ– 

ედს, მასში შეყვარებული პრინცი ართური კი ელისაბედის ფა– 

ვორიტი გრაფი ლესტერია. სპენსერი ფანტასტიკურ სამყაროს 

ქმნის, რომელშიც რაინდები საოცარ გმირობებს ჩადიან, ხოლო 
ფერიები სილამაზისა და სრულყოფის ნიმუშებს წარმოადგენენ. 

პოემის ზღაპრულ, დახვეწილად დეკორატიულ სახეთა შორის 

რეალური ინგლისის მშვენიერი ბუნებაც გვხვდება, საოცარია 

"ფერიათა დედოფლის" ავტორის პოეტური ოსტატობა. 

ამ პოემის წყალობით ინგლისურ პოეზიაში შევიდა ახალი 

სალექსო ფორმა - ცხრა სტრიქონიანი სტროფი განსაზღვრული 

რითმით, რომელმაც „სპენსერული სტროფის "სახელი მიიღო" "8 

ხგხხმი6C სპენსერულ სტროფს შემდგომ მიმართავდნენ დიდი 

ინგლისელი პოეტები: ბაირონი, შელი, ქითსი. · 

მე-16 საუკუნის ინგლისში ლირიკული და ეპიკური ჟანრების 

ფართო განვითარებამ პოეზიის თეორიული პრობლემისადმი 

ინტერესიც გამოიწვია. მე-16 საუკუნის ბოლო მეოთხედში 

გამოჩდნენ ინგლისური პოეტური ფორმით დაინტერესებული 

პირები რომელნიც ინგლისური ლექსთწყობის საკითხებს 

განიხილავდნენ. მსგავს ტრაქტატთა რიგი გახსნა ჯორჯ გასკონის 

„პოეტიკამ' (1579), რომელიც ინგლისური მეტრიკის წესთა 

დადგენას ცდილობდა. 1586 წელს გამოიცა უილიამ უების ტრ– 

აქტატი „ინგლისური პოეზიის შესახებ". ამ ჟანრის ნაწარმოე– 

ბთაგან განსაკუთრებით უნდა გამოვყოთ ანონიმური ნაშრომი 
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„ინგლისური პოეზიის ხელოვნება რიჩარდ ფილდის მიერ 

გამოცემული (1589) და ფილიპ სიდწის „პოეზიის დასაცავად" 

(გამ. 1595წ.). 

XVIს-ის ინგლისში პოემასა და ლირიკასთან ერთად ვითარდე– 

ბა რომანიც, რომელიც სხვადასხვა ფორმით არსებობდა, ვინაიდან 

აკმაყოფილებდა სხვადასხვა სოციალური ფენებიდან გამოსული 

მკითხველის მოთხოვნებს საკარო-არისტოკრატიულ წრეე–- 

ბში, სადაც პოპულარული იყო ადრეული, იტალიანიზებული" 

ინგლისური ლირიკა, განსაკუთრებით მოწონებას იმსახურე– 

ბდა მწიგნობრულ-გალანტური და პასტორალური რომანები, 

რომლებიც დახვეწილი სტრუქტურითა და სტილით გამოირჩეო– 

და. ყოფითი რომანი უფრო ფართო ფენების მოთხოვნებს 

პასუხობდა. მისთვის დამახასიათებელია ნატურალიზმის ელემე– 

ნტები სინამდვილის ასახვისას. ამ რომანებში ასახულია ვაჭართა, 

მრეწველთა:უ, ხელოსანთა ცხოვრება და პროფესიული საქმიანობა. 

აღორძინების ეპოქის პირველი ინგლისური რომანი, რომელიც 

დიდი პოპულარობით სარგებლობდა, იყო ჯონ ლილის 

„ევფუესია". 
ჯონი ლილიმ |I0ლი6 LVXLV, 1554-1606 განათლება ოქსფორდის 

უნივერსიტეტში მიიღო, იგი იყო ცნობილი დრამატურგი. 

ლილის რომანი შედგება ორი ნაწილისაგან: „ევფუესი, ანუ 

მახვილგონიერების ანატომია' (1573) და „ევფუესი და მისი 

ინგლისი" (1588). 

რომანის სიუჟეტი საკმაოდ არათანმიმდევრულად ვითარდე– 

ბა, მასში ჩართულია სრულებით დამოუკიდებელი ეპიზოდე– 

ბი, ევფუესის წერილები კი ხშირად მთელ მეცნიერულ ტრაქტ– 

ატებს წარმოადგენს ერთ-ერთი მათგანი, მაგალითად, არის 

დიალოგი ღვთისმეტყველების საკითხებზე ევფუესსა და 
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თეისტს შორის, სადაც ეს უკანასკნელი მარცხდება; მეორეში 

გადმოცემულია აღზრდის ჰუმანისტური თეორია, ეს რომანი 

იმდროინდელ მკითხველს იზიდავდა არა იმდენად შინაარსით, 

რამდენადაც სტილით, რომელმაც „ევფუიზმის' სახელწოდე– 

ბა მიიღო. „ევფუიზმში' იგულისხმება იტალიური გავლენით 

აღმოცენებული ამაღლებული, დახვეწილი მეტყველება, როცა 
ფართოდ და ზოგჯერ უადგილოდ გამოიყენება, გადაჭარბებული 

რიტორიკულიხერხები -მეტაფორები,შედარებები,ალიტერაციე– 

ბი, სიტყვათა თამაში. მის მთავარ კონსქტრუქციულ თავისებურე– 

ბას შეადგენს პროზაული მეტყველების რიტმიწზაცია, ევფუიზმის 

კონსტრუქციული პრინციპები - ფრაზის მოქნილობა და მკაფი– 

ოობა, მიდრეკილება ანტითეზებისა და მეტაფორული მეტყველე– 

ბისაკენ - დიდ გავლენას ახდენდა შექსპირზეც. 

მეორე ინგლისური რომანი, რომელიც, აგრეთვე, გამიზნულია 

სამეფოს კარის გემოვნების დასაკმაყოფილებლად, არის ფილიპ 

სიტნის „არკადია" (1590), სადაც ავტორი გვიხატავს ანტიკური 

საბერძნეთის მწყემსების ცხოვრების იდილიურ სურათებს, რაც 

უაღრესად პირობითადაა გამოხატული. თავისი სიუჟეტით 

„არკადია ავანტიურულ რომანებს უახლოვდება. პროზაულ 

თხრობაში მრავალი ლირიკული ლეესია ჩართული. 

მწიგნობრულ-გალანტურ და პასტორალური რომანის ტრ– 

ადიციებს თანაუგრძნობდნენ თომას ლოჯი “სხივმა Lიძყლ, 

1558-1685, და რობერტ გრინი  IIMიხ0IL CI66იC, 1558-1592 ლოჯს 

სამი რომანი ეკუთვნის. მათგან საუკეთესოა „როზალინდა" 

(1590), საიდანაც შექსპირმა ისესხა სიუჟეტი. ლოჯის სტილი 

დატვირთულია ანტითეზებით, შედარებებით, ციტატებით 

კლასიკოსებიდან. 

წინადადების განსაკუთრებული დანაწევრება მისთვის 
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სინტაქსური პარალელურობის მინიჭების მიზნით, ამგვარად, 

ერთი და იგივე აზრი მეორდება ან ერთმანეთს უპირისპირდება 

მომიჯნავე წინადადებებში, ორჯერ, სამჯერ ან მეტჯერ, მსგავსი 

კონსტრუქციის მქონე ფორმებითაა წარმოდგენილი, მაგრამ 

სხვა სიტყვებით გამოხატული. აქედან მომდიწარებს ლექსიკის 

გამორჩეულობა და მოულოდნელი შედარებებისა თუ მეტაფორე– 

ბის პარალელური რიგები. 

„ინგლისელებს სურთ მოისმინონ უფრო დახვეწილი მეტყვე– 

ლება, ვიდრე ამის საშუალებას მათი ენა იძლევა", - წერდა ლილი 

„ევფუესში" დახვეწილი რჩეული პროზა, რომელიც ესოდენ 

განსხვავდებოდა ჩვეულებრივი მეტყველებისაგან, დიდი სიახლე 

აღმოჩნდა ინგლისში, იგი უაღრესად მოსწონდა ჰუმანისტურად 

განწყობილ ინტელიგენციას, განსაკუთრებით კი - არისტო- 

კრატიას, თუმცა მალე პრეტენზიულობაში გადაიზარდა. 

„ევფუისტურმა" სტილმა დიდი გავლენა იქონია XVI ს-ის 

უკანასკნელი მეოთხედის ინგლისურ ლიტერატურაზე, ხოლო 

ლილის პიესების მეოხებით დრამატურგიასაც გადასწვდა. „ევფუ– 

ისტური"მანწერითაა დაწერილიგრინის ადრეულინაწარმოებებიც. 

ის უაღრესად ნაყოფიერი მწერალი იყო. უფრო ნაკლებ ყურადღე– 

ბას უთმობდა სიუჟეტს, ვიდრე მახვილგონივრულ დიალოგს, 

რომელიც წარმოადგენს კამათს ამა თუ იმ ფილოსოფიურ თუ 

ყოფით თემაზე. 
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შექსპირჯმდელი დრამის 

ევოლუძი5 
შუა საუკუნეების დრამა. შუასაუკუნეების თეატრი ყალიბდება 

დასავლეთ რომის იმპერიის დაცემიდან რენესანსის დაწყებამდე 

ტექსტების ნაკლებობის გამო შუა საუკუნეების თეატრის შესახებ 

ბევრი დოკუმენტირებული ინფორმაცია არ მოიპოვება, ამას ისიც 

ერთვის, რომ ლიტერატურა არ იყო მაინცდამაინც პოპულარული 

საზოგადოებაში, თანაც სამღვდელოება გამოდიოდა ზოგიერთი 

ტიპის წარმოდგენის წინააღმდეგ. შუა საუკუნეების დასაწყისში 

კათოლიკურმა ეკლესიამ თეატრალური წარმოდგენები აკრძალა, 

იმ მიზნით, რომ შეეჩერებინათ რომაული თეატრის ზეგავლენა. 

შუა საუკუნეების თეატრმა დანერგა ახალი, რომელიც დღე- 

საც გრძლდება და კვლავაც აერთიანებს სხვადასხვა პროდუქციას 

მთელი მსოფლიოდან. ყველაზე დიდი ცვლილება და წვლილი, 
რაც შუა საუკუნეების თეატრმა დაამკვიდრა, იყო ადგილობრივი 

კილოკავის, სასაუბრო ენის, სანახაობის და ფარსის გამოყენება. 

შუა საუკუნეებამდე დრამატული წარმოდგენა ბერძწულ ან ლა- 

თინურ ენებზე სრულდებოდა, თუმცა შუა საუკუნეების თეატრში 

ადგილობრივ ენაზე საუბარი უკვე 1200 წლიდან დაიწყეს. წარ– 

მოდგენები სრულდებოდა ადგილობრივ ენაზე და უმთავრესად 

მნიშვნელოვანი იყო ის ფაქტი, რომ წარმოდგენის გაგება შეეძლო 

საზოგადოებას, რომლის წრეებშიც იყვნენ დაბალი სოციალური 

და ეკონომიკური კლასის წარმომადგენლები, რომლებსაც ადრე 

არ შეემლოთ წარმოდგენების აზრის ჩაწვდომა. მე-10 საუკუნეში 

დაიბადა Cსით CII22XI95 ლიტურგიული დრამა. ამ ლათინურ სა- 

ხელწოდებას საფუძვლად დაედო ამბავი ახალი აღთქმიდან, სა– 
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დაც მარიამ მაგდალინელი და მისი ამხანაგები აღმოაჩენენ ქრის- 

ტეს ცარიელ საფლავს, ეს სცენა ეკლესიებსა დატაძრებში აღდგო- 

მის პერიოდში სრულდებოდა. საბოლოოდ ლიტურგიული დრამა 

შეიცავდა ბევრ ისტორიას, რომელიც ბიბლიიდან იყო აღებული 

და სხვადასხვაგვარად, ადგილობრივი ტრადიციების მიხედვით 

სრულდებოდა. 

1250 წლისათვის კი წარმოდგენები ინაცვლებდნენ ადგილს და 

ისინი სრულდებოდა ეკლესიის ეზოში, მინდვრებზე, ქალაქის 

სკვერებსა და ქუჩებშიც. რაც უფრო დაშორებული იყო ეს წარმოდ- 

ბენები ეკლესიიდან, მით ნაკლები ზეგავლენის მოხდენა შეეძლო 

სამღვდელოებას მათ შინაარსზე. წარმოდგენები ძირითადად, ად- 

გილობრივ ენაზე სრულდებოდა ნაცვლად ლათინურისა. ეს საშუ- 

ალებას აძლევდა შედარებით გაუნათლებელ მასას გაეგო ბიბლია- 

ში დაცული ტექსტების მთავარი სათქმელი. მე-5 საუკუნიდან მო- 

ყოლებული მე-10 საუკუნემდე, დასავლეთ რომის იმპერიაში ფეხს 

სრული ქაოსი და არეულობა იკიდებს. ყველაზე ორგანიზებული 

თეატრალური აქტივობები გაუჩინარდა დასავლეთ ევროპაში. მი- 

უხედავად იმისა, რომ პატარა მოხეტიალე მუსიკალური ჯგუფები 

ევროპის მასშტაბით მოგზაურობდნენ ამ პერიოდის განმავლობა- 

ში, ისინი სცენაზე მაყურებლის დანახვისთანავე გამოდიოდნენ, 

მაინც არ არსებობს მტკიცებულება იმისა, რომ მათ რამე ღირებუ- 

ლი შექმნეს, გარდა უბრალო და დაუსრულებელი სცენებისა. 

ისტორიკოსმა ჩრდილოეთ გერმანიიდან III90§M)Lხ2გ-მა დაწერა 

ექვსი მოდულირებული პიესა ტერენციუსის კომედიების მიხედ- 

ვით. (ტრეპი,1973 გე.363) ნაწარმოები იმ აზრს ქადაგებდა, რომ 

სალაპარაკო ლათინური ენა შეიცავდა დიდ სიბრძნეს, აცდუნებ- 

და კურტიჯზან ქალებსა და განდევწნწიდა ადამიანებიდან სიყვარუ- 

ლისა და ქორწინების სურვილს, იმ მიზნით, რომ ეკლესიისაგან 
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აერიდებინა კრიტიკა, ის თავისი ნაწარმოების წინასიტყვაობაში 

წერდა, რომ მას ქონდა მორალური მიზანი, გადაერჩინა ქრისტი- 

ანები იმ დანაშაულის გრმნობიდან, რომელსაც ისინი კლასიკუ- 

რი ნაწარმოების კითხვის დროს განიცდიდნენ. ეს ექვსი პიესა იყო 

პირველი, რომელიც დაწერა ქალმა დრამატურგმა და პირველი 

ამოუცნობი დასავლური დრამატული ქმწილება პოსტ-კლასიკუ- 

რი პერიოდისა. ისინი პირველად 1501 წელს გამოქვეყნდა და მათ 

ქონდათ დიდი ზეგავლენა რელიგიასა და დიდაქტიკურ ნაწარმო- 

ებებზე მე-16 საუკუნეში. ანონიმური წარმართული ნაწარმოები 

ლსიI0Iსყ§, რომელიც დაიწერა 402 წელს, იყო ადაპტირებული მე-12 

საუკუნეში VIL§11§ CI 81015-ს მიერ. სხვა ნაწარმოებები დაწერილია 

მე-12 საუკუნეში ძირითადად საფრანგეთში და აგრეთვე ისინი 

გვხვდება ინგლისში. უდაოდ იარსებებდა სხვა ნაწარმოებებიც, 

მაგრამ მათ თეატრში ფეხი ვერ მოიკიდეს, ისინი შემოტანილი 

სხვა წარმართული კულტურიდან უნდა ყოფილიყო, (ეს ინფორ- 

მაცია შემონახულია სხვადასხვა სამღვდელოს პირების მიერ, რომ- 

ლებიც კიცხავდნენ ფესტივალებს). ისიც ცნობილია, რომ მოხეტი- 

ალე პოეტ-მუსიკოსები, ზანგთა სიმღერის შემსრულებლები, მეზ- 

ღაპრეები და მეფოკუსეები მოგზაურობდნენ ერთი ადგილიდან 

მეორეში, რათა ენახათ მაყურებელი და ვინმეს გაეწია ფინანსური 

დახმარება. არც ისე ბევრი ინფორმაცია მოიპოვება მათი წარმოდ- 

გენების შესახებ არსებულ ტექსტებში. როდესაც შუასაუკუნეების 

მწერალი საუბრობს კომედიაზე და ტრაგედიაზე, ის მათ არ მი- 

იჩნევს როგორც პიესებად. ის ჩვეულებრივ გულისხმობს პოემას, 

რომელიც შექმნილია იმისათვის, რომ დაგვმომძღვროს, ჭკუა დაგ- 

ვარიგოს და გვასწვლოს. პიესებს აქვთ ან ბედწიერი ან უბედური 

დასასრული. პოემამ დიალოგის საშუალებით, შეიძლება გაგვაც- 

ნოს ხასიათი, თვისება და მოტივი. იგი შეიძლება მოცემული იყო 
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დიალოგის ან დებატების სახით (ბუ და ბულბული. მე-11 საუ- 

კუნიდან ევროპაში იწყება ჯვაროსწული ლაშქრობები. დრამა, და 

მის ირგვლივ არსებული ყველა ჩანაწერი გაუჩინარდა. რომაული 

კათოლიკური ეკლესია იყო მთავარი დაწესებულება, რამაც ყვე- 

ლაზე მეტად ისარგებლა რომის იმპერიის განადგურებით, მან არ- 

ნახულ მალაუფლებასა და ზეგავლენას მიაღწია მე-11 საუკუნეში. 

ბევრი ეპისკოპოსი დრამასუუთთთთთსო საქმიანობად მოიხსენიებდა. 

კათოლიციზმის აღმავლობის პერიოდში XI-XIII საუკუნეებში მა- 

შინ, როცა პოპულარული იყო მხატვრობა და მუსიკა, დრამა მა- 

ინც არ იყო ოფიციალურად აღიარებული. ამიტომ გასაოცარია ის 

ირონია, რომლის მიხედვითაც დრამა ხელახლა დაიბადა დასავ- 

ლეთში. 

რომის ეკლესიას შესაძლოა განზრახული ქონდა მისი მთავარი 

სათქმელისთვის მიენიჭებინა დრამატული სახე და მაინც წინას- 

წარ განსჭვრიტა ის მოსალოდნელი შედეგები, რომელიც გამოწვე- 

ული იქნებოდა ღვთისმსახურებაში დრამის დამატებით. ლიტურ- 

გიული დრამა დაიწყო მე-9 საუკუნეში ტროპების საშუალებით, 

რომლებიც მხატვრულგამომსახველობითი საშუალებით წირვის 

დროს იყო წამღერი. ყველაზე ადრინდელი ცნობილი ტროპი? 

არის სახელად “VI ჩისი §0CX VC?” –, ვის ეძებ შენ?“, რომელიც აღმო- 

ცენდა სააღდგომო წირვისას და სრულდებოდა სამონასტრო და- 

სახლებაში შვეიცარიაში, გალის ქუჩაზე: 

#4MC-%L: VV ნიი §0CM VC 1ი Lხ6 §6ისICიIC, 0 »6 CხI1502ი5? 

მყისი ML4ILV85: 105ყ§ 0( Mმ78XCLხ, VVხ0 V25 CL0C1ჩ0ძ, 0 XC #ტიყC1%. 

4MCLL: IIC 15 იიL ჩ6IXC; იC 15 1150» მა ხ6 ჩმ5 ”0ICL01ძ. 

2, ტროპი - ენოზრივი მხატვრულ-გამომსახველობითი საშუალება, რომლის ერთ-ერთი 
ზუსტი განსაზღვრა ჯერ კიდევ ძველ რომში გაჩნდა. იგი ეკუთვნის რომაელ ორატორს 

მარკუს ფაშიუს კვინტილიანეს: "ტროპი სიტყვის მნიშვნელობის ისეთი შეცვლაა, 
რომელსაც ხდება მნიშვნელობის გამდიდრება". მთავარია მკითხველმა შეძლოს ამის 

დანახვა, რომელიც ჩნდება მხატვრულ ტექსტში სიტყვის "გარდასახვის" მეშვეობით. 
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Cი, გიიილიVიCC (ჩ2LC #IC 1§ II50ი ჩი Lჩ6 §ლისICჩXIC.(მარტინისთ, 2005 

გვ- 143). 

მეცწიერები ვარადობენ, რომ ადრეული ტროპები სრულდებო- 

და 4 ბერ-მონაზვნის მიერ დიალოგის ფორმატის მიხედვით, სა- 

მი ბერ-მონაზონი სამ-მარიამს განასახიერებდა: ღვთისმშობელს, 

მარიამ მაგდალინელსა და მარიამ კლეოპასს, რაც სრულდებოდა 

ქრისტეს საფლავთან, ხოლო ერთი განასახიერებდა ანგელოზს. 

ლსძთ CXI20IIVI§5-ს? მსგავსი ტროპები განიცდიდა ტრანსფორმაცი- 

ასა და მათ დროთა განმავლობაში კიდევ უფრო ბევრი მონაწილე- 

ბერები, მონაზვნები, სხვადასხვა საზოგადოების წარმომადგენე- 

ლი, საეკლესიო გუნდები ემატებოდათ. მსახიოებები ამ მხრივ არ 

მოიაზრებდნენ საკუთარ თავებს პროფესიონალებად. 

მოგვიანებით დგება პერიოდი როდესაც დრამატული სცენების 

დამატების შემდეგ დრამა ეკლესიის გარეთ ინაცვლებს. ანგლო- 

წორმანული დრამას „ადამი“ , რომელიც თაროღდება მე-12 საუ- 

კუნით, აქვს გამოკვეთილი სასცენო მიმართულებები, რომლის 

სიუჟეტიც იდგმებოდა ეკლესიის ეზოს გარეთ. მოქმედი პირე- 

ბი ადამი, ევა, ღმერთი (რომელსაც ერქვა II§VL3 ),ეშმაკი და მისი 

მომხრეები გამოწყობილნი იყვნენ სასცენო კოსტიუმებში და წარ- 

მოთქვამდწენ ვრცელ დიალოგებს. ნაწარმოების დრამატული დე- 

ტალი ემსახურებოდა მთავრი სიუჟეტური ხაზის განვითარებას, 

მოუხედავად მისი თეოლოგიური შინაარსისა, ის ისე იყო გულ- 

მოდგინედ დამუშავებული, რომ შეტანილი იყო წირვის აღვლე- 

ნის დროს. 

შუა საუკუნეების ავტორები, რომაელ შემოქმედთა ტრაგედი- 

ებს, მიიჩნევდნენ, როგორც ცოდნის, მორალურ და ფილოლო- 

გიურ საუნჯედ. თუმცა მე-10 საუკუნეში გერმანელმა მონაზონმა 

3 ისაო 6სვოIV§5 - ლათ. ვის ეძებთ. 
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დაწერა ქრისტიანულ ლათინური კომედიები, რაც ტერენციუსის, 

კომედიების მიბაძვა იყო. ლათინური ტექსტების განსხვავებული 

სტილი საუძვლად დაედო შუა საუკუნეების დრამას: რომაელთა 

წირვა, რომელიც მოუწოდებდა ყველას ქრისტეს სიყვარულისა- 

კენ, არსებითად დრამატიზმით იყო აღსავსე. მასში ეკლესიის სხვა 

მსახურებიც ღებულობდნენ მონაწილეობას, მაგრამ გადამწყვეტი 

ფაქტორი მაინც დგებოდა უდიდესი დღესასწაულების, ქრისტე- 

შობისა და აღდგომის დროს. დრამატული ელემენტი წარმოდგე- 

წილი იყო მასებში, არამარტო გაჟღერებულ დიალოგის ან ფორ- 

მალური შენაცვლებისას მღვდელსა და ეკლესიის მსახურებს შო- 

რის, არამედ ნამღერ დიალოგებში. 

მომდევნო ეტაპზე დრამა ვითარდება თეატრის გარეთ და ის 

იძენს დამოუკიდებლობას, თუმცა მასში შემავალი თემები უმ- 

თავრესად მაინც რელიგიური ხასიათისაა. ამ დროისთვის ღვთის 

მსახურება მჭიდრო კავშირს სხვადასხვა რელიგიური სახის ფეს- 

ტივალებთან მაინც ინარჩუნებს. 1264 წელს პაპმა ურბან IV-მ დაა- 

მატა ფესტივალებს კიდევ ერთი მნიშვნელოვანი თარიღი: C0Lნ6ს5 

Cჩხო§ჯხ/ 1, რომელიც აღინიშნებოდა წმიდა სამების კვირის პირველ 

ხუთშაბათს. 

პირველად აღნიშნული დღესასწაული ჩატარდა ბელგიაში. მაგ- 

რამ უკვე მე-14 და მე-15 საუკუნეებში პაპის დადგენილების მი- 

ხედვით ის გავრცელდა ყველგან და გახდა უმთავრესი რელიგიუ- 
რი დღესასწაული. სხვა დღესასწაულებთან ერთად ის გამოირჩე- 

ოდა მსველობებით, მდიდრული სანახაობებით, რასაც სახალხოდ 

აჩვენებდნენ ქალაქის ქუჩებში. უდიდესი მნიშვნელობის გამო, ამ 

დღესასწაულში მთელი საზოგადოება იყო გაერთიანებული. 

XVI-ის I ნახევარში და უფრო მოგვიანებითაც, ინგლისურ თე- 

1 Cი”ლხს§ CხII§5C/- ქრისტეს სხეული 
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ატრში ჯერ კიდევ გავრცლებული იყო შუა საუკუნეობრივი მის- 

ტერიები. მისტერიები იყო დაწერილი წმინდანთა სასწაულებრი- 

ვი ცხობრების შესახებ, განსაკუთრებით კი წმიდა ქალწულ მარია- 

მის შესახებ. შუა საუკუნეების დრამაში, სიტყვა მისტერია, აღნიშ- 

წავს სულიერ საიდუმლოს, რომლის მიხედვითაც ქრისტემ გამო- 

ისყიდა კაცობრიობის ცოდვები, მისტერია არის აგრეთვე შველი 

აღთქმისა დრამატული ინსცენირება, რომელიც წინასწარმეტყვე- 

ლებს ქრისტეს ჯვარცმას, ხოლო ახალი აღთემა კი მოგვითხრობს 

ქრისტეს განკაცების შესახებ. ინგლისში ეს მისტერია ზოგადად 

შეიქმნა 48 ინდივიდუალური პიესის ციკლის მიხედვით: ტი- 

პიური ციკლი სამყაროს შექმნის ისტორიით იწყებოდა, შემდეგ 

მოთხრობილი იყო კაცობრიობის დაცემის შესახებ, გრძელდებო- 

და ძველი აღთქმის ყველაზე მნიშვნელოვანი მოვლენებით, რო- 

გორიცაა წყალდიდობა, ახალ აღთემაში კი საუბარი იყო ქრისტეს 

დაბადებაზე, მის ცხოვრებაზე, ჯვარცმაზე, და განკითხვის დღე- 

ზე.(ტრეპი, 1973 ) ჩესტერის მისტერია "M08%”75 I100ძ"-იყო ყველაზე 

ხანგრძლივად მოქმედი პიესა, შემორჩენილი ოთხი ინგლისური 

მისტერიის ციკლიდან, რომელიც დრო და დრო იდგმებოდა შეე- 

სპირის ბავშვობაშიც, იგი ბოლოჯერ დაიდგა სცენაზე 1575 წელს. 

ხუთი გადარჩენილი ხელნაწერი არის უფრო გვიანდელი პერიო- 

დის ვიდრე ბოლო პიესა. რადგანაც პიესების ციკლები რამდენ- 

ჯერმე იქნა ჩასწორებული მე-16 საუკუნის განმავლობაში, ჩვენ არ 

მოგვეპოვება ცნობები იმის შესახებ, თუ როგორი სახით იყო ისი- 

წი წარმოდგენილი შუა საუკუნეების პერიოდში. მოცემული ტეე- 

სტი რაც ამჟამად არსებობს, უდაოდ არის უფრო გვიანდელი პე- 

რიოდის. ღმერთის დარიგებები ნოეს მიმართ, ეხება სავარაოდოდ 

პროტესტანტებს, მათ ინტერესებს ებრაელების უფლებებისადმი. 

პიესა არის ტიპიური მაგალითი ოსტატობისა, რაც ასე დამახასია- 
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თებელია შუა საუკუნეების პიესებისათვის, მაგრამ ეს ტექსტი შე- 

იძლება არ ყოფილიყო ყოველთვის თავდაპირველი სახით შემორ- 

ჩენილი, რადგანაც მან გაიარა სხვადასხვა ეტაპები. 

მე-12 საუკუნეში ინგლისსა და მთელს კონტინენტზე მისტე- 

რიები, რომელშიც წამყვან თემას სასწაულები წარმოადგენდა, 

ფიგურირებს წმინდანები მიერ. როგორც წესი, ეს პიესები დაკავ- 

შირებული იყო ღვთისმშობლისა და წმიდა ნიკოლოზის სასწაუ- 

ლებთან. ამ ჟანრს ჰყავდა უამრავი მიმდევარი შუა საუკუნეებში. 

წმიდა მარიამი ძალიან ხშირად არის აღწერილი, როგორც სხვე- 

ბის შემწე, თუ, როგორ ეხმარებოდა ის, მათ, ვისაც ყველაზე მეტად 

სჭირდებოდა წმინდანის დახმარება. ზოგიერთი მათგანი, რომე- 

ლიც მან გადაარჩინა ღვთისმოსავი აუდიტორიის თვალსაზრი- 

სით, არ იმსახურებდა ცოდვებისგან დახსნას, მაგრამ იდეა მდგო- 

მარეობდა შემდეგში, ღვთისმშობელი დახმარების ხელს უწოდებ- 

და ყველადამიანს, რომელიც ამ დახმარებას მოითხოვდა. 

თეოლოგიური დატვირთვის მიუხედავად, ეს პიესები სწრაფად 

გახდა საჯარო და გასართობი, რომელიც დაშორდა ეკლესიას და 

გახდა პოპულარული, გასათობი საშუალებები მე-15 საუკუნის 

განმავლობაში. 

მისტერიულ პიესებში სცენაზე სავსებით ბუნებრივად ესაუბ- 

რებიან ერთმანეთს უფალი და ადამიანი, ერთმანეთს ენაცვლე- 

ბოდნენ ბუნებრივი და ზებუნებრივი მოვლენები, იმდროინდე- 

ლი და ისტორიული მოვლენები. 

სპექტაკლთა ციკლები იდგმებოდა გარიჟრაჟიდან დაბინდებამ- 

დე, ქალაქში განსაზღვრულ ადგილებში, მოძრავ ვაგონებზე და 

სცენებზე იქმნებოდა მდიდრული წარმოდგენები, რომლებიც გა:- 

დაადგილდებოდა ერთი დანიშნულებიდან მეორის მიმართულე- 

ბით ისე, რომ დამსწრე საზოგადოებას შეეძლო სხვადასხვა სცენე- 
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ბი. აღნიშნული წარმოდგენები იდგმებოდა ღია სცენაზე ეხილა. 

შექმნილი იყო ორდონიანი სცენა, სადაც მოწყობილი აივნები და 

სცენის პირველი სართული. დეკორაცია ძალიან ღარიბული იყო, 

იგი არ გამოიყურებოდა სავსებით რეალისტურად. სხვადასხვა 

ოსტატური გამჭრიახობაც გამოიყენებოდა ხოლმე სცენაზე. მაგა- 

ლითად სპეციალური წელის ზომის კედლის მრგვალი “სამოთხე”, 

რომლიც აძლევდა საშუალებას ადამსა და ევას გამოჩენელიყვნენ 

მათი სიშიშვლის დანახვის გარეშე. იმდროინდელი სცენის ტანი- 

სამოსი გულმოდგინედ იყო დამუშავებული და სასცენო გარდე- 

რობი შეიცავდა სხვადასხვა ნივთებს: პარიკეზს, მანტიებს, მჭიდ- 

როდ შემოტმასწილ ტანისამოსს სამოთხის გველისათვის, ვიწრო 

თეთრი ტყავის კოსტუმებს შიშველი ადამი და ევასათვის. 

Cი0ჯნს§ CხXII§-ა/ დღესასწაულის ფარგლებში, მარჯვე ოსტატები, 

მუშათა პროფესიონალური ორგანიზაცია, რომლებშიც გაერთია- 

ნებულნი იყვნენ-დურგლები, ვაჭრები და ასე შემდეგ, რომლებიც 

პიესების შექმნაში ერთმანეთს უწევდნენ კონკურენციას. მათი 

პიესების უმეტესობა აღებული იყო ბიბლიიდან. რადგანაც ბიბ- 

ლიაში არ ჩანს ქრისტეს ცხოვრების გარკვეული ეტაპი, პიესებში 

შეიქმნა ახალი მასალა, რომელშიც წარმოდგენილი იყო მათი ფან- 

ტაზიის წყარო, რითაც იკმაყოფილებდნენ ცნობისმოყვარეობას ამ 

საკითხებთან დაკავშირებით. 

არსებობდა შუა საუკუნეების დრამის სხვა მოდელი მორალი- 

ტე, რომლებიც იდგმებოდა გილდიების მფარველობის ქვეშ. მო- 

რალიტე (ხნეობრივი მოქმედება) მოხერხებულ ფორმას წარმოად- 

გენდა ახალი ჰუმანისტური იდეების პროპაგანდისათვის, ამიტომ 

პირველ ხანებში მას ხშირად ხმარობდნენ ჰუმანისტები სხვადას- 

ხვა ეთიკურ, რელიგიური თუ პოლიტოვური პრობლემების გან- 

სახილველად. სცენაზე გამოჰყავდათ სიქველეთა, მანკიერებათა 
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განსახიერებანი, ქმნიდნენ ხასიათთა ზოგად ტიპებს, თუმცა, თან- 

დათან ხდება ამ ტიპების ინდივიდუალიზაცია პიესებში. ისტო- 

რიულ პიესებში აღრეულია ადამიანის ზნეობრივი თავისებურება 

ცნებების განსახიერებასთან. 

მორალიტეს მაგალითად შეიძლება მოვიყვანოთ ჯონ ბეილის 

ფცხიი 8გ1C 1495 – 1562) შემოქმედება, რომელიც პროტესტანტიდL- 

მის მგზნებარე ქომაგი გახლდათ (1552 წლიდან ეპისკოპოსია): 

ბეილი წერდა პიესებს ბიბლიურ სიუჟეტებზე დ თეოლოგიური 

შინაარსის მორალიტეებს. ყველაზე საინტერესოა „იოანე, ინ- 

ბლისის მეფე“ (დაახლ. 1548), რომელიც წარმოადგენს შემდგომში 

ეგზომ გავრცელებულ ისტორიული „ქრონიკების“ პროტოტიპს. 

მორალიტე პირველად გამოჩნდა ინგლისის ჩრდილო ქალექებში. 

თუკი მისტერიული პიესები დრამატული სახით ასახავდნენ ბიბ- 

ლიურ მოვლენებს, რათა ეჩვენებინათ და პარალელი გაევლოთ 

ადამიანის ყოველდღიურ ცხოვრებასთან, მორალიტე წარმოად- 

გენდა უმეტესად დიდაქტიკური სახის პიესებს, რომლის სიუჟე- 

ტი ასახავდა კომფლიქტს ბოროტსა და კეთილს შორის, ბრძოლას 

ოპოზიციურ თვისებებს შორის, ღირსეულ და უღირს საქციელს 

შორის. ასახავდა იმ თემებს, რომლებსაც ქრისტიანობა უღვივებდა 

თითოეულ ქრისტიანს იმ მიზნით, რომ გადაერჩინა თითოეული 

მათგანის სული მირალიტეს საშუალებით. 

მორალიტე, როგორც გამორჩეული დრამატული ფორმის სა- 

ხით გამოჩნდა დაახლოებით 1400 წელს და აყვავდა 1550 წლისათ- 

ვის. ყველაზე მნიშვნელოვანი და გამორჩეული მორალიტე არის 

10M6 C 2916 ი” 61§5CVC+3XC0, რომელიც აღგვიწერს კაცობრიობის გან- 

ვითარებას დაბადებიდან განკითხვამდე. ის დაიწერა მე-15 სა- 

უკუნეში და აღწერს მთავარი მოქმედი გმირის Iსთგისით Cი6ისა 

(Mმ8ი1იძ) მთელს ცხოვრებას, რომელიც ებრძვის ბოროტ ძალებს. 
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ნაწარმოების დასაწყისში ჩანს, რომ გმირი უკუაგდებს კეთილი 

ანგელოზების თათბირსა და საშუალებას აძლევს ბოროტ ძალებს 

მართონ მსოფლიო. მსოფლიოს მსახურები გამოაწყობენ მთავარ 

გმირს უძვირფასეს ტანისამოსში და აზიარებენ მას ბოროტების 

შვიდ მომაკვდინებელ ცოდვას. მაგრამ ყველაფერი არ არის და– 

კარგული, რადგანაც 5ხოL და L8იპილ6 არწმუნებენ, რომ მოინანი- 

ოს ჩადენილი ცოდვა და ის დაცული ივენება ამ მომაკვდინებელი 

ცოდვებისაგან. მისი მტრები, მორალიტები თავს ესხმიან სასახ- 

ლეს მაგრამ თავდასხმა მოგერიებულია ღირსების დამცველი ჯა- 

რისკაცების მიერ. გაუმაძღრობა მაინც აცდუნებს კაცობრიობას. 

ის ფიქრობს დათანხმდეს მდიდრულ შემოთავაზებას. სწორედ ამ 

დროს ეცემა სულით, ის შეიძლება დაიღუპოს ნებისმიერ წუთში. 

სიკვდილის მომენტში კი ის ევედრება უფალს, დაიხსნას მისი სუ- 

ლო ჯოჯოხეთისაგან. ამ დროს მის ბედს განიხილავს უფლის 4 ქა- 

ლიშვილი, უფალი მშვიდობისა და სიკეთი მომხრეა და ამიტომ 

გადაწყვეტს აპატიოს მას ჩადენილი საქციელი. 

მორალიტე, განასახიერებს ქრისტიანულ ღირსებებს და ნაკლო- 

ვანებებს, აქ ერთმანეთს უპირისპირდება კეთილი და ბოროტი. ეს 

წარმოდგენები ემსახურებოდა ერთ მიჯზანს, ესწავლებინა მორალი 

და გამოესწორებინათ მათი მაყურებლის საქციელი. 

პიესების ძირითადი შინაარსი წარმოდგენილი იყო ალეგო- 

რიის პერსონიფიკაციის საშუალებით. ალეგორია არის ტექნიკა, 

რომლის საშუალებითად აბსტრაქტულ იდეებსა და ფასეულო- 

ბებს ენიჭებათ ფიზიკური მნიშვნელობა. მორალურ პიესებში, აბ- 

სტრაქციები, სიკეთე და კეთილშობილობა, დრამაში სიმბოლურ 

დატვირთვას იძენს. სიკეთე და ბოროტება ადამიანის სულს ებ- 

რშვის. ასეთი სახის ბრძოლები სიკქთესა და ბოროტებას შორის 

პირველად გამოჩნდა პრუდუნტიუსის მიერ დაწერილ ლათინურ 
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პოემაში-Iნ6 თ/იხითვისI28. სადაც კომფლიქტი ნაჩვენებია სერიე- 

ბის სახით შეიარაღებულ დაპირისპირებულ ძალებს შორის, სი- 

კეთესა და მის საწინააღმდეგო ძალას, ბოროტებას შორის. ფორმა 

არის ნარატიული სახის და არადრამატული. ალეგორიების გამო- 

ყენება ნებადართული გახდა შუა საუკუნეების პერიოდის დრა- 

მატურგებისათვის. ისინი აჩვენებდნენ, აბსტრაქტულ ხასიათებს: 

სიზარმაცეს, გაუმაძღრობას, პატივმოყვარეობას, სიძლიერესა და 

იმედს, ყველა ამ თვისებას განასახიერებდნენ პერსონაჟები და გა- 

დაჰქონდათ ისინი სცენაზე მოქმედებაში. დრამატურგის მიერ წი- 

ნასწარ განსაზღვრული და მითითებული სიმბოლოები, ტანსაც- 

მელი, თითოეული მოქმედაბა ზუსტად შეეფერება აბსტრაქტულ 

ფიგურებს, რაც ეხმარება მაყურებელს ჩაწვდნენ პერსონაჟის ხასი- 

ათს. ალეგორიები ზოგადად გამოიყენება ლიტერატურაში. ამის 

გამო იქმნებოდა სხვადასხვა ფერწერული ნამუშევრები, იბეჭდე- 

ბოდა წიგნები და წიგნების სიმბოლური გამოსახულებები. მაგა- 

ლითად, სიზარმაცე ნაჩვენები იყო ლოგინზე წამოწოლილი მსუ- 

ქანი, ფორმადაკარგული კაცის საშუალებით, რომლის გამოსახუ- 

ლებაც მთლიანად აირეკლებოდა სარკეში. 

გვიანდელ შუა საუკუნეების პერიოდში ორივე-ალეგორიის 

ასახვა და მორალური თეოლოგია სიკეთესა და ბოროტებაზე გან- 

ვითარდა უფრო სრულყოფილი სახით. განსაკუთრებით გადაკე- 

თებულ სერიებში სიკეთესა და ბოროტებაზე, რომლებიც ფრთხი- 

ლად დააკავშირეს რიტუალებთან და საეკლესიო ჩაცმულობას- 

თან, განსაკუთრებით სასჯელის განხილვის თეორიულ და პრაქ- 

ტიკულ მახასიათებლებთან. აღსარების საშუალებით ცოდვილი 

ინანიებდა მის მიერ ჩადენილ ცოდვას, ხოლო მღვდელი შეუნ- 

დობდა მას. ერთ-ერთ წამყვან თემას MV2=თმი-ში სიკვდილამდე 

ცოდვების მონანიება წარმოადგენს. 
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როგორც მისტერიული პიესები, აგრეთვე მორალიტე ავლენს 

საერთო ნიშან-თვისებებსს დიდაქტიკურ ლიტერატურასთან, 

ლიტერატურა პირნათლად ასრულებს მორალური ტიპის მითი- 

თებებ. ცენტრალურ პრობლემას მორალური სახის პიესებში 

წარმოადგენდა ადამიანის სულის გადარჩენისათვის ბრძოლა. 

ადამინი ცდილობდა თავი აერიდებინა ცოდვების ჩადენისაგან 

და სიბოროტისაგან რათა გადარჩენილიყო. 16 #IL§ Mი0ო06იძ!) (21IL 

0” ძ”Iიყ VCII) არის ნაშრომი ღვთისმოსაობის შესახებ, რომელიც 

ავლენს კავშირს 6VCIVIივი-თან: ასახავს კაცს, რომელიც სიკვდილ- 

თან შესახვედრად ემზადება, მას ზურგი შეაქცია ბედისწერამ და 

ახლობლებმა), -მეგობრებმა, სიძლიერემ, სიმდიდრემ, გრძნობებ- 

მა. მას არავითარი მხარდაჭერა არ აქვს მაგრამ იმედი აქვს ღვთის 

წყალობის, სიკეთისა და სწამს ქველმოქმედების. ღვთის კეთილ- 

განწყობა გადაარჩენს მის სულს დაღუპვისაგან. ეთიკური პიესა 

ჯმიM#Iიძ-შეიცავს უფრო მსუბუქი სახის ელემენტებს, როგორც მა- 

გალითად ეს არის წარმოდგენილი )0ჯხი §XCILიC% Mგყი1!ჩიილც-ში, 

სადაც ზნეობასთან პარალელურად ის შეიცავს აგრეთვე სატი- 

რულ და კომიკურ დეტალებსაც. 
#VIდყ/იიმი არის პოლანდიური პიესიდან LICMX9II)X ნათარგმნი, 

რომელშიც გატარებულია იგივე თემა, მაგრამ ზოგი მეცნიერის 

მტკიცებით ჰოლანდიური პიესა არის ინგლისური თარგმანი. 

უდაოა ის ფაქტი, რომ ისინი ერთმანეთთან ძალზედ მჭიდროდ 

არიან დაკავშირებულნი. ინგლისური პიესა უნდა დაწერილიყო 

დაახლოებით 1485 წელს ანონიმური ავტორის მიერ, მაგრამ არ 

იყო გამოქვეყნებული 1528-1529 წლებამდე. ის მთლიანად არ წარ- 

მოადგენს ინგლისური მორალიტეს ანალოგს. როგორც ჩვენ ვნა- 

ხეთ ის ერთფეროვნად მუქფერებშია წარმოდგენილი, რომელსაც 

თან გასდევს ცოტა იუმორისტული და სატირული ელემენტები. 
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პიესაში არც ადამიაწის სულთან დაკავშირებული ბრმოლებია 

ასახული. 

ამ ტიპის პიესების ცენტრალური ისტორია მდგომარეობს შემ- 

დეგში, ადამიანი მიატოვა ყველა მისმა მეგობარმა გარდა ერთისა, 

რომელიც შუამდგომლობს მას მეფესთან. ეს ისტორია აღმოსავ- 

ლური წარმოშობისაა და მან საკუთარი გზა დასავლურ ზღაპრის 

კრებულებსა და მორალური ისტორიების გვერდით მე-12 საუკუ- 

ნეში გაიკვლია. სV6IVთიმი-ს ავტორი მორალური ტიპის ალეგო- 

რიულ ხასიათს გვთავაზობს, რომელიც ემზადება გარდაცვალე- 

ბისათვის, ეს თემა დამახასიათებელია გვიანი შუა საუკუნეების 

პერიოდისათვის. ავტორი ასახულ თემას იყენებს, როგორც დრა- 

მატულ აღწერილობას, რომელიც ამავდროულად, წარმოადგენს 

უნივერსალური ადამიანის მიერ განცდილ დაბრკოლებებსა და 

წარმოადგენს საეკლესიო დოქტრინების ექსპოზიციას. ჩვენ არ ვი- 

ცით ზუსტად სიკვდილი როდის მოგვიხმობს და გამოგვიმახებს 

სამსჯავროზე. ჩვენ სიკვდილს ვერანაირად აღვუდგებით, მაგრამ 

ამისათვის ყოველთვის მომზადებულნი უნდა ვიყოთ, არ უნდა 

ველოდოთ არაამქვეყნიურ ძღვენს ჩვენს მიერ კეთილი საქმეების 

ჩადენის სანაცვლოდ. უნდა მოვინანიოთ ჩადენილი ცოდვები. 

(ტრეპი, 1973 გვ.367) 

შუა საუკუნეებში ასევე უაღრესად გავრცელებული ჟანრი ინ- 

ტერლუდია იყო. ასე უწოდებდნენ არამარტო კომიკური შინაარ- 

სის პიესებს, რომლებსაც რელიგიური დრამის ცალკეულ ნაწი- 

ლებს შორის ათავსებდნენ, არამედ ასევე ყოველგვარ კომიკურ 

პიესასაც, სადაც რამდენიმე მოქმედი პირი მონაწილეობს. ამიტო- 

მაც საზღვარი მორალიტესა და ინტერლუდიას შორის ხშირად იშ- 

ლებოდა. ბოლოს ინგლისში ინტერლუდიებს უწოდებდნენ მცირე 

მოცულობის კომიკურ პიესებს, რომლებიც ყველაზე ახლოს იდ- 
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გნენ ფრანგულ ფარსთან. ამ სახის ინტერლუდიებმა საფუშველი 

დაუდეს ინგლისური ყოფითი კომედიის განვითარებას. 

ჰუმანიზმის განვითარებასთან ერთად ანტიკური დრამის წი- 

მუშების გავლენაც ძლიერდება. ჯერ კიდევ XVI - მიწურულიდან 

ინგლისურ უნივერსიტეტებში იდგმებოდა სტუდენტური სპეექ- 

ტაკლები ლათინურ ენაზე (კემბრიჯში 1482 - დან, ოქსფორდში 

1486 -– დან). შემდეგ, თანდათანობით, ლათინური ადგილს უთ- 

მობს ხალხურ ენას „სასკოლო დრამებში“. ამგვარი პიესებისათვის 

საუკეთესი მაგალითებად, პლავტესა (LI8სს1:) და ტერენციუსის 

(16LCიC6) კომედიებს მიიჩნევდნენ. იწერებოდა ინტერლუდიე- 

ბი მათი მიბაძვით, თარგმნიდნენ მათ კომედიებს. რამდენჯერმე 

ითარგმნა და გადაკეთდა პლავტეს კომედია „მენეზმები“, რომე- 

ლიც საფუძვლად დაედო შექსპირის „შეცდომათა კომედიას“. 
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შექსპირის წინჯამთლღბედი 
დრაჯმჯტურგები 

(ქრისტღფერ მარლთ) 
აღორძინების ეპოქის ინგლისში განსაკუთრებით აყვავდა დრა- 

მატურგია, რაც მჭიდროდ იყო დაკავშირებული თეატრალურ სა- 

ნახაობასა და სასცენო ხელოვნების განვითარებასთან. ინგლისის 

რენესანსული თეატრი სხვა ქვეყნების თეატრისაგან განსხვავე- 

ბით, თავისებურად ვითარდებოდა. იგი შუა საუკუწეების თეატ- 

რისაგან აღმოცენდა, მისი შემდგომი ევოლუცია თანდათანობით, 

ორგანულად ხდებოდა და არა ისე, როგორც ამას ადგილი ჰქონდა 

იტალიასა და საფრანგეთში. ინგლისურმა დრამამ განიცადა რო- 

გორც ანტიკური, ასევე ევროპის კლასიცისტურ - ჰუმანისტური 

დრამატურგიის გავლენა, ვინაიდან იგი უშუალოდ შუა საუკუ- 

ნეების დრამატული ჟანრებიდან ამოიზარდა. თავისი აღმავლო- 

ბის პერიოდშიც კი ინგლისური თეატრი ინარჩუნებდა მრავალ 

ნიშანს, რომლებითაც ის, მჭიდროდ უკავშირდებოდა შუა საუკუ- 

ნეების ქალაქების თეატრს. მისი მრავალი თავისებურება (ტრაგი- 

კულისა და კომიკურის შერწყყმა, პიესის ცალკეულ ეპიზოდებად 

დანაწევრება, მასიური სცენები, პარალელური მოქმედებანი და ა. 

შ) სწორედ შუასაუკუნეობრივი პიესებიდან იღებს სათავეს. 

ჰუმანისტური თეატრი იტალიასა და საფრანგეთში ანტიკურ 

დრამატურგიას ეყრდნობოდა და ცდილობდა, უწინარეს ყოვლი- 

სა, განთავისუფლებულ იყო ეკლესიის ყოველგვარი გავლენისა 

და რელიგიური თემატიკისაგან. ინგლისში კი დრამის ტრადი- 

ციული, შუა საუკუნეობრივი ფორმები გამოიყენებოდა რთული, 

რელიგიურ - საზოგადოებრივი ბრმოლის გადმოსაცემად. უცხო- 
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ური გავლენა გადამწყვეტი ფაქტორი არ ყოფილა ახალი დრამა- 

ტურგიული მანერის შემუშავებაში. ნაციონალური თეატრალური 

ტრადიციები იმდენად ძლიერი იყო, რომ მათ თავად მოახდინეს 

გავლენა ჰუმანისტური თეატრის კლასიცისტურ ტენდენციებზე. 

ამის შემდეგ, აღორმინების ხანის ინგლისში ურთიერთსაწინააღ- 

მდეგო დრამატურგიულ მიმდინარეობათა სინთეზი შეიმჩნევა, 

გფ რაც ინგლისური რენესანსული 

#2 თეატრის ერთ - ერთ უმნიშ- 

წ 7 ვნველოვანეს თავისებურებას 

82 : წარმოადგენს. 

ითი | ქრისტოფერ(კიტ) მარლო 

გახლავთ ინგლისელი პოეტი, 

: წი ელისაბედის ეპოქის მთარგმნე- 

-# ლი და დრამატურგი, ყველაზე 
1) გამოჩენილი წინამორბედი შეე- 

=47 სპირისა. მარლო თვალსაჩინო 

  

ებში. მან ბევრი რამ შეცვალა 

ინგლისურ დრამაში. მან და- 

უდო საფუძველი დრამაში შინაგან აგებულებასა და ფსოქოლო- 

გიურ ერთობლიობას. თეთრი ლეესის შემოტანით ის წინამორბე- 

დებზე უფრო თავისუფლად იყენებდა მახვილიან მარცვალს. 

მარლოს თეთრი ლექსი გამოირჩეოდა სიცოცხლის უნარიანო- 

ბით, ფრაზის დაბოლოება ყოველთვის არ ემთხვეოდა სტროფის 

დაბოლოებას, რამაც საფუშველი დაუდო მრავალ ინტონაციურ 

აღმოჩენას. მარლოს შემოქმედებაში მისი ჰუმანისტური მსოფ- 

ლმხედველობა მოჩანს. იგი რენესანსული ეპოქის ტიტანურობის 

50



ერთ - ერთ მკაფიო გამომხატველად გვევლინება. მან ძლიერი პი- 

როვნების ჰეროიკული ტრაგედია შექმნა. 

ჯერ კიდევ თავისი პირველი პიესის „დიდი თემურლენგი“ 

ლწეთხს! 18IიC LსC CI2C21) (დაახლ. 1587) პროლოგში მარლო იძლე- 

ვა დაპორებას, რომ მისი ნაწარმოები „კლოუნადისა" და რითმიანი 

ლექსის მასხარული გონებამახვილობისაგან თავისუფალი, ამაღ- 

ლებული გმირული დრამა იქნებოდა. მართლაც, ამ პიესაში ცნო- 

ბილი შუააზიელი დამპყობელის (XIVს.) ტიტანური სახეა წარ- 

მოდგენილი, რომელიც მკვეთრად გამოხატული დომინანტური 

ფიგურაა. აქ თანმიმდევრულადაა ასახული მისი ცხოვრება, იმ მო- 

მენტიდან დაწყებული, როცა ის ჯერ კიდევ უბრალო მწყემსი იყო 

და იმით დამთავრებული, თუ როგორ გადაიქცევა მთელი აღმო- 

სავლური სამყაროს მბრძანებლად. პიესის სხვადასხვა ეპიზოდში, 

რომლებიც ძალზე სწრაფად იცვლება, თემურლენგი (წგთხსII21იC 

LხC CI62L), ერთიმეორის მიყოლებით იპყრობს აღმოსალურ მო- 

წარქიებს - სპარსეთს, სორიას, თურქეთს, ეგვიპტეს, ბაბილონს: 

იგი ხან ბრძოლის ველზე გამოჩნდება, ხანაც ტახტზე დაბრძანე- 

ბული, ქვეშევრდომებითაა გარშემორტყმული. თურქი სულთანი 

ბაიაზეთი მას თან დაჰყავს ხოლმე რკინის გალიაში. მთელი თავი- 

სი აღმავლობის მანძილზე იგი წუთითაც კი არ მერყეობს, არცერთ 

დამარცხებას არ განიცდის. თემურლენგი შეპყრობილია ძალაუფ- 

ლების მოპოვების სურვილით, ამასთან, ის ცოცხალი ადამიანია 

რომელსაც სიყვარული შეუძლია, მაგრამ ზენოკრატასთან ერთად 

სასიყვარლო პაექრობაში ის მაინც ოცნებობს მომავალ დიდებაზე. 

თემურლენგის მონოლოგი ადამიანური დიდებისა და სილამაზის 

განსჯას ეძღვნება. ბრძოლაში ის მკაცრი და დაუნდობელია. მიუ- 

ხედავად იმისა, რომ იცის, მოსალოდნელი სიკვდილის თაობაზე, 

იგი ბრძოლას აგრძელებს და სურს, რომ სიკვდილზეც გაიმარ- 
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ჯვოს. მის სახეში, რომელიც მნიშვნელოვნად განსხვავდება ისტო- 

რიული თემურლენგისაგან, მარლო უდრეკი ნებისყოფის, ადამი- 

ანის უსაზღვრო შესაძლებლობების აპოლოგიას იძლევა. ეს არის, 

აღორძინების ეპოქის გმირისადმი შესხმული ხოტბა. 

თემურლენგი არ წარმოადგენს ძალადობის განსახიერებას. მის- 

თვის არ არის უცხო თავისებური დემოკრატიზმი: მაგალითად, ის 

ტყვე მონებს ათავისუფლებს ალჟირში, აღმოსავლურ დესპოტთა 

მტერია, პატრიარქალურ წყობას ებრძვის, ერთ-ერთ დასკვნით 

სცენაში, თემურლენგი ბრძანებს, მიიტანონ ყურანი ბაბილონის 

ტაძარში და საზეომოდ დაწვან იგი მის მიერ დატყვევებული ყვე- 

ლა მეფის თანდასწრებით. თემურლენგი მრისხანეს, მაგრამ, მეო- 

რეს მხრივ, კეთილშობილი, ქველმოქმედი, სულგრძელია, მასზე 

ბატონობს ვნებანი, ყოვლისშთანმთქმელი სიყვარული ეგვიპტის 

მეფის ასულის მიმართ და ბოლოს, თემურლენგი მხოლოდ პა- 

ტივმოყვარე როდი), მას სწამს გონების განუსაზღვრელი ძლიერე- 

ბისა; მისთვის, ისევე როგორც აღორძინების ეპოქის ადამიანისათ- 

ვის, ძალა და ცოდნა განუყოფელია ერთმანეთისაგან. 

"თემურლენგის" გამოჩენის დროისთვის სამეფო თეატრში და 

ლონდონის ძვირადღირებულ #812C0LნI2IL თეატრის სცენაზე პი- 

ესა „ალექსანდრე და კამპასპე“ დედოფალი ელისაბედის დრამა- 

ტურგი მსახურის ჯონ ლილის გადიოდა. ამ პიესის ცენტრში დგას 

ალექსანდრე მაკედონელი, რომელიც ცდოლობდა, რომ თანაბრად 

გამორჩეული ყოფილიყო ბრძოლის ველზეც და ყოველდღიურ 
ცხოვრებაშიც. 

მარლომ თავისი სტუდენტობის პერიოდის შთაბეჭდილებე- 

ბი და შველი გამოცდილება ასახა წიგნში „დოქტორ ფაუსტის 

ცხოვრების ტრაგიკული ისტორია“, რომელსაც თანამედროვე 

ინგლისურ ლიტერატურაში მარლოს მიერ დაწერილ ბოლო პი- 
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ესად თვლიან. მარლო გახლდა პირველი მწერალი, ვინც დრამა- 

ტურგიულ ფორმაში დაამუშავა ლეგენდა ფაუსტზე. ეს ლეგენდა 
მანამდე ცოტა ხნით ადრე, იყო მოთხრობილი გერმანულ ხალ- 

ხურ წიგნში. მარლო თავის პიესაში „დოქტორ ფაუსტის ცხოვრე- 

ბის ტრაგიკული ისტორია“, მნიშვნელოვნად ცვლის თქმულების 

ფილოსოფიურ და ზნეობრივ აზრს. თუმცა, სიუჟეტის მხრივ ეს 

ნაწარმოები ძალზე ახლოს დგას ხალხურ წიგნთან. მარლოს ფა- 

უსტი ისეთივე ტიტანური ნატურაა, როგორც თემურლენგი. ის 

სულს მიჰყიდის ეშმაკს, მიწიერი ბედნიერებისათვის, ცოდნისა 

და ძალაუფლებისათვის. მეფისტოფელთან შეთანხმებამ „მსოფ- 

ლიოს მპყრობელად“ უნდა აქციოს იგი, მიანიჭოს აურაცხელი 

სიმდიდრე და განუსაზღვრელი ძლიერება. ფაუსტს ეს ყოვე- 

ლივე გამოიყენოს არა ეგოისტური მიზნების მისაღწევად როდი 

სჯირდებოდა: მას, მაგალითად, განუზრახავს დააფუძნოს მთელი 

რიგი უნივერსიტეტები, გაზარდოს თავისი ქვეყნის სამხედრო 

ძალა, მას გალავანი, გადაულახავი სპილენძის კედელი შემოარ- 

ტყას, დაიპყროს მეზობელი ქვეყნები, იტალია, აფრიკა, ესპანეთი 

და ა. შ. არც მეფისტოფელი ჰგავს შუა საუკუნეების ლეგენდების 

ეშმაკს, არც მასშია რაიმე გროტესკული. პირიქით, თავისი პათე- 

ტიურობით იგი წინ უსწრებს კიდევაც სატანის სახეებს მილტონ- 

თან და ბაირონთან. მარლოს მეფისტოფელი - ეს არის სული, რო- 

მელსაც ჯოჯოხეთს საკუთარ გულში ატარებს და ამავდროულად, 

ამბოხებულია ღვთაებრივი ძალების წინააღმდეგ. ნაწარმოების 

ცენტრში დგას დოქტორ ფაუსტის ფიგურა), რომელიც შეპყრობი- 

ლია რაც შეიძლება უფრო მეტის გაგების სურვილით. მარლო ერ- 

თერთი პირველი იყენებს, გერმანულ ხალხურ თქმულებას, რომე- 

ლიც ინგლისურ ენაზეა თარგმნილი და ინგლისშია გამოცემული 

1550 წელს. ფაუსტს აუტანლად ეჩვენება, წებისმიერი აკრძალვა, 
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რომელიც ცოდნასთანაა დაკავშირებული. ის მზადაა სულიც კი 

მისცეს უდიდესი ცოდნის შემეცნების სანაცვლოდ. მაგრამ გაკ- 

ვირვებულია იმით, რომ მეფისტოფელიც ვერ სცემს მის კითხვებს 

პასუხებს. ის ვერ ღებლობს პასუხს კითხვაზე ვინ შექმნა სამყარო 

და საყვედურობს მეფისტოფელს „ხომ მეფიცებოდი, რომ ყველა 

კითხვას გასცემდი პასუხს“. ფაუსტის აზროვნება უფრო გაბედუ- 

ლია მეფისტოფელის ხედვასთან შედარებით. მაგრამ ფაუსტს არ 

აკმაყოფილებს შემოფარგლული და შემოსაზღვრული ცოდნა. 

იმისათვის, რომ შეაჩეროს ფაუსტი აუცილებელია თვით სიზბნე- 

ლის მბრძანებელის, ლუციფერის ჩარევა. ის ფაუსტს მოვლენების 

ბობოქარ განვითარებაში ჩაითრევს. მარლოს პიესის ზოგიერთი 

სცენა მორალიტეს წესების მიხედვით არის აგებული, რომელშიც 

ბმირის ბედიწერის შესახებ ტრადიციულად, კეთილი და ბორო- 

ტის მსურველები ბჭობენ. 

ფაუსტის სულისთვის ანგელოზი და დემონი, მოხუცი და მე- 

ფისტოფელი იბრძვის. აქვე ჩნდება მორალიტესათვის დამახა- 

სიათებელი ალეგორიები მიწიერი ცოდვის შესახებ-სიამაყე, სიბ- 

რაზე, შური, სიხარბე, სიზარმაცე და გარყვილება. მაგრამ პიესა- 

ში ისეთი პერსონაჟის არსებობას, როგორც ფაუსტია გამოჰყავს 

ეს ნაწარმოები მორალიტეს ჩარჩოებიდან და მას აღორძინების 

ტრაგედიად აქცევს. ფაუსტი თვითონ აკეთებს არჩევანს დემონსა 

და ანგელოზს შორის. ის წარმოთქვამს შემდეგ სიტყვებს „შენ არ 

ხარ შენი სულის მბრმშანებელი“? ფინალში ფაუსტს გამოაქვს საკუ- 

თარი თავისათვის განაჩენი და თვლის, რომ არ ეპატიება ზებუ- 

წებრივი ცოდნის გამო, რომ ივიწყებს დიდებულ ჩანაფიქრებს და 

ფლანგავს დროს ფუჭ ფოკუსებზე. მას არ ეპატიება კიდევ ის, რომ 

ხალხს უბიძგებს სახიფათო გზისკენ, იმ ხალხს რომლებიც საერ- 

თოდ არ არიან ამისათვის მზად. კომიკურია სცენა სადაც, მეჯინი- 

54



ბე რობინი მაგიურ წიგნით გამოიძახებს მეფისტოფელს, თავადაც 

არ იცის რისთვის. მეფისტოფელი გააფთრებულია იმით, რომ უბ- 

რალო გართობისათვის უნდა გაიაროს იმხელა გზა კონსტანტინე- 

პოლიდან, და იგერიებს რობინს. ამ სცენის მიხედვით გვეუფლება 

შიში, თუ რა შეიძლება მოიმოქმედოს შეუფერებელმა ადამიანმა, 

იმ შემთხვევაში თუკი მას ხელში ჩაუვარდება უდიდესი ცოდნა. 

ამ პრობლემის აქტუალობაზე, თუ ვის ხელში შეიძლება ჩავარდეს 

ცოდნასა, მოგვიანებით დაწერენ ბეკონი, სვიფტი, ჰაქსლი. 

არანაკლებ საშიშ ძალას ფლობს ფულიც, ასევე მნიშვნელოვანია, 

თუ ვინ ხდება დიდი ფულის მფლობელი. მარლომ შეძლო ეჩვენე- 

ბინა ეს ტრაგედიაში „მალტელი ებრაელი“ (1589)-მევახშე ბარა– 

ბას, რომელიც შეპყრობილია ფულის „სასიამოვნო სილამაზით“, 

არა აქვს დრო, რომ იმსჯელოს მაღალი ფასეულობების შესახებ 

და განსაჯოს, თუ რაოდენ მართებულია მისი ქცევა. მარლო თავის 

ნაწარმოებში აღწერს ფულის დანიშნულებას, რომ ოქრო გაცვლის 

პერიოდში თავის თავს ამრავლებს, არაფრიდან ქმნის ცოტას, შემ- 

დეგ უფრო მეტს და მეტს. ბარაბა მზად არის სასიკვდილოდ გაი- 

მეტოს თავისი ერთადერთი და საყვარელი ქალიშვილი, მხოლოდ 

იმის გამო, რომ მის სიმდიდრეს არაფერი მოაკლდეს. მისი გონება 

მიმართულია სიმდიდრის დაგროვებისკენ. როცა ის ხედავს იმ ძა- 

ლაუფლების მქონე ადამიანებს, რომლებსაც შეუმლიათ მისთვის 

ფულის წართმევა, სწორედ ამის გამო თავადაც ძალაუფლებისა- 

კენ გამყიდველობის გზით ილტვის. ბარაბა ემხრობა თურქებს 

მალტელი რაინდების წინააღმდეგ და ცდილობს ისე გააკეთოს 

რომ, მისმა მტრებმა დახოცონ ერთმანეთი. ეს ყველაფერი კი მი- 

სი სიკვდილით დასრულდება. აღორძინება ადამიანისაგან უფრო 

ფართო თვალსაწიერს ითხოვდა. შექსპირის გმირები მსჯელობენ 

იმაზე, რომ ფული არ არის ცხოვრებაში უმაღლესი ფასეულობა. 
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ბარაბა კი მათთვის საშიშ და სასაცილო პერსონაჟად რჩება. პიესა- 

ში ნაჩვენებია, რომ გარყვნილება, პატივმოყვარეობა, ეგოიზმი და 

სხვა მანკიერებანი არ არის დამოკიდებული თუ ნაციონალურ თა- 

ვისებურებაზე, ამიტომაც, ებრაელები, ქრისტიანები და მუსულ- 

მანები ერთნაირად უარყოფითად არიან წარმოდგენილნი. 

1598 წელს გამოვიდა მარლოს ახალი პიესა „პარიზული ხოცვა 

-ჟლეტვა“ რომელშიც ასახული იყო ძალაუფლების პრობლემა: ვის 

ხელშია ძალაუფლება და რა ფასად მოიპოვება იგი. საფრანგეთის 

სამოქალაქო ომის დროს ჰუგენოტებსა და კათოლიკებს შორის 

იმარჯვებს ჰუგენოტი მეფე, ჰენრი ნავარელი. კათოლიკები მარ- 

ლოს მოძალადეებად და გაიშვერებად ჰყავს წარმოდგენილი. ჰუ- 

გენოტები ძმობისა და მშვიდობის იდეის ირგვლივ არიან გაერთი- 

ანებულნი, ეს მათ დიდებულებას მატებს. გასაოცარი ღირსებით 

გამოირჩევა მენახშირის შვილი რამუსი, რომელიც პასუხს სცემს 

ყველა ბრალდებას. მარლო განაგრძობს ამ თემას პიესაში, რომ- 

ელსაც საფუშვლად უდევს, ჰოლინშედის „ედუარდ II“ ქრონიკაში 

(1592 – 1593). ეს პიესა ტექნიკური სრულყოფილებით აღწერილი 

ისტორიიდან აღებულ სიუჟეტს უახლოვდება შექსპირის ისტო- 

რიულ ქერონიკებს. მარლოს სხვა პიესებისაგან განსხვავებით, აქ არ 

არის ტიტანური პერსონაჟები და ზეადამიანური ვნებები. ამ პიე- 

საში წარმოდგენილია ჩვეულებრივი, სუსტი ადამიანები, რომლე- 

ბიც გაცილებით უფრო ყოფითი ხერხებით გადაჭრიან ძალაუფ- 

ლებისა და ქცევის ეთიკის იმავე პრობლემებს. 

სამეფო ტახტზე მყოფი ედუარდ მეორე სარგებლობს თავისი 

ძალაუფლებით, იახლოვებს ფავორიტებს და თავის უუნარობას 

მხოლოდ მას შემდეგ აცნობიერებს, რაც სამეფო ტახტიდან მისი 

მოწინააღმდეგე - მორტიმერ- უმცროსი ჩამოაგდებს. მორტიმერი 

ამბობს, რომ ის ინგლისისთვის იბრძვის, მაგრამ ტახტზე ასვლის 
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შემდეგ ტირანი ხდება და ისეთივე ბედი ეწევა, როგორც მის წი- 

ნამორბედს. მარლოს ყველა ნაწარმოებს ლაიტმოტივად გასდევს 

ბედისწერის თემა, რომელიც არ ექვემდებარება განსჯას, მაგრამ 

ახლო კავშირშია ადამიანურ ვნებებთან. 

„ედუარდ II-ში“ სინამდვილის სრული და ღრმა აღქმა - გააზ- 

რებას ვხვდებით. პერსონაჟების უმრაობას უპირისპირდება მა- 

თი შეცვლა და განვითარება დრამატული მოქმედების ჩარჩოში. 

„ედუარდ II, მარლოს უმნიშვნელოვანეს ნაწარმოებთაგანია, 

„ელისაბედისეულ“ დრამაში რეალისტური ხედვის დამკვიდრე- 

ბის გზაზე. 

მარლომ დიდი გავლენა მოახდინა შექსპირისა და მისი დრო- 

ის სხვა დიდ დრამატურგების შემოქმედებაზე. შექსპირმა მისგან 

იმემკვიდრა არამარტო თეთრი ლექსი, მარლოს წყალობით სა- 

ბოლოოდ მისი პიესების სტილისტური ხერხებიც, მაგალითად, 

ტრაგიკული გმირის ტიპი, რომლის ირგვლივაც ხდება მოქმედე- 

ბის კონცენტრირება. შექსპირის „რიჩარდ III“ და ,ვენეციელი ვა- 

ჯარი“ თანაბრად არიან დავალებულნი „მალტელი ებრაელის “ მი- 

მართ. „რიჩარდ II-ში“ იგრძნობა ერთგვარი ნათესაობა „ედუარდ 

II-სთან“, რომელიც გარდა ამისა, წინ უსწრებს „მეფე ლირსა“ და 

„მაკბეტს“ ისე რომ, მარლოს გავლენა არ შემოიფარგლება შექსპი- 

რის შემოქმედების ადრეული პერიოდით, იგი დიდ ტრაგედიებ- 

საც გადაწვდა. 
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შექსპირის ეპვთქის დრამა 
(ხოგადი მიმთხილ35) 

ადრეული ინგლისური პიესები დათარიღებულია მე-14 საუკუ- 

ნიდან და ის ტექსტები, რომლებიც ამჟამად სახეზეა, მიეკუთვნება 

მე-15 ან მე-16 საუკუნეებს. ბიბლიური ციკლის დრამების არსებო- 

ბის განმავლობაში ინგლისში, მე-14 სუკუნიდან მე-17 სუკუნემდე, 

ასსზე მეტმა ქალაქმა წარმოადგინა ერთჯერადი სპექტაკლები ან 

თანმიმდევრული ციკლი 5-დან 58-მდე ცალკეული პიესებისა. 

მე-16-ე საუკუნის II ნახევრისათვის, ადრეული რენესანსის პე- 

რიოდში, მოხეტიალე მსახიობთა ჯგუფები ამკვიდრებდნენ მა- 

ღალ მოთხოენებსა და დახვეწილ პიესებს, და სწორედ მაშინ შე- 

უერთდა მათ რიგებს შექსპირი და მას შეეძლო თეატრში გამომუ- 

შავებული საფასურის ხარჯზე თავის გატანა. როდესაც ამგვარმა 

პროფესიონალებმა დაიმკვიდრეს თეატრი მათ აღარ უჭირდათ 

კარგი პიესის დადგმა, მსახიობების მოწვევა და თუნდაც თეატ- 

რის მაყურებლის მოზიდვა. ის დრამატული ტექნიკა, რომელიც 

განვითარდა შუა საუკუნეების პერიოდში, კიდევ უფრო მეტ გა- 

მოყენებას პპოვებს რენესანსულ თეატრიში. მაგალითად, ფერადი 

და დრამატული ეშმაკის პერსინაჟი, რომელიც მძვინვარებდა მის- 

ტერიებში, ელისაბედის დროინდელ დრამაში ტრანსფორმაცია 

განიცა და გადაიქცა უფრო გამოცდილ ბოროტმოქმედად. ეშმაკი 

Mის1აLიიი0165 (M060L1500ნII§) იქცევა ტიუდორთა მშვიდი მოსა- 

მართლე ქრისტოფერ მარლოს „ფაუსტი“-ში. იაგო არის ეჭვმიტა- 

წილი, როგორც დაფარული ჩლიექების მქონე. 

მნიშვნელოვანი წინამორბედი, რამაც განავითარა ელისაბედის 

დროინდელი დრამა იყო, რიტორიკის პალატა. ამ საზოგადოების 
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წარმომადგენლები ეცნობოდნენ და კავშირს ამყარებდნენ ადგი- 

ლობრივ სამოქალაქო ლიდერებთან. მათი ინტერესის სფეროს 

წარმოადგენდა პოეზია, მუსიკა და დრამა და მართავდნენ შეჯიბ- 

რებებს იმ მიზნით, რომ ენახათ რომელი საზოგადოება შექმნიდა 

საუკეთესო დრამას. 

გვიანი შუა საუკუნეების პერიოდში ინგლისსა და ევროპაში 

პროფესიონალი მსახიობები გამოჩდნენ. რიჩარდ III და ჰენრი 

VII დროს გამართული სპექტაკლები, პროფესიონალი მსახიობე- 

ბის მიერ იყო წარმოდგენილი. მათი წარმოდგენები იმართებოდა 

უდიდეს დარბაზებსა და დიდგვაროვანთა საცხოვრებელ ადგი- 

ლებში, ამაღლებულ პლატფორმაზე, რაც საშუალებას აძლევდა, 

საზოგადოებას, კარგად დაენახა მსახიობები. შობის პერიოდში 

არანაკლეზ საინტერესო იყო პანტომიმა დადგმები და მასკარადე- 

ბი. მასკარადი განსაკუთრებით მნიშვნელოვანი იყო ჰენრი VIII- 

ისპერიოდში, რომელსაც სპეციალური სახლი ჰქონდა ამგავრი ნა- 

დიმების გასამართად. 

პირველი პროტესტანტული რეფორმაცია არსებითად თეატრს 

შეეხო, განსაკუთრებით ინგლისში, სადაც იყო მცდელობა იმისა, 

რომ ერთგულება რომის მიმართ ჩაეხშოთ. ვეიკფილდში, მაგალი- 

თად ადგილობრივი მისტერიების ციკლის ტექსტებში შეინიშნება 

პროტესტანტიზმის რედაქტირება, სადაც პროტესტანტული ეკ- 

ლესიის უმაღლესი პირის მითითების თანახმად ორი პიესა მათი 

ზედმეტი კათოლიკურობის გამო საერთოდ გაანადგურეს. თუმ- 

ცაღა მხოლოდ პროტესტანტები როდი ესხმოდნენ თავს თეატრს. 

თეატრალური მფარველების შეცვლამაც დრამატული ცვლი- 

ლეზები გამოიწვია. 

ინგლისში მონარქი და დიდგვაროვანი პირები მფარველობას 

უწევდნენ პროფესიონალ დასებს. ვითარებამ შეცვალა მაღალი 
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კლასების გემოვნებაც. თეატრის ქომაგებს სურდათ გართობა და 

რაც უფრო დრო გადიოდა წარმოდგენები ხდებოდა მეტად სანა- 

ხაობრივად დატვირთული და დახვეწილი. 

განახლებულმა ინტერესმა ძველი რომაული და ბერძნული 

კულტურისადმი შეცვალა განათლებული კლასების გემოვნე- 
ბა თეატრალურ ხელოვნებასთან დაკავშირებით. იდგმებოდა და 

სრულდებოდა რომაული და ბერმწული წარმოდგენები, რომლებ- 

ზედაც დიდ წარმოდგენას უდაოდ კლასიკური სტილი ახდენდა. 

ამან საფუძვლად დაუდო C0ო0ო0ძ12 ძიII3ILC-სა და სხვა მსგავსი 

ფორმების შექმნას აღორძინების პერიოდში. 

აღორძინების პერიოდში თეატრი საშუალებას იძლეოდა უფრო 

მნიშვნელოვანი პიესები დაედგათ და დაეწერათ უფრო აქტუა- 

ლური ნაწარმოებები. პროფესიონალ თეატრის დასს, რომელსაც 

ეკუთვნოდა ახალი თეატრი, ჰქონდათ უფრო მეტი საშუალება, 

რათა უკეთ მომზადებულიყვნენ წარმოდგენისათვის. შეიცვალა 

მოხეტიალე, მოყვარულის დონეზე არსებული თეატრალური ხე- 

ლოვნება, თავად პროფესიონალურმა თეატრმა, დაამკვიდრა ახა- 

ლი მოთხოვნები და სტანდარტები. მან ახალი ცხოვრება დაიწყო, 

უკეთესი შესაძლებლობებითა და პირობებით. 

დედოფალ ელისაბედის მრავალწლიანი მმართველობის 

დროს, (1558-1603) რომლის დროსაც დამთავრდა ინგლისური ეკ- 

ლესიის რეფორმაცია), ამან საბოლოოდ განაპირობა ინგლისელთა 

სუსტი ინტერესი ხელოვნებაში რელიგიური საკითხებისადმი. 

1548 წელს დაიწერა პირველი ინგლისური ისტორიული ქრონიკა 

– ეპისკოპოს ჯონ ბეილის პიესა „მეფე ჯონი“. პერსონაჟთა სახე- 

ლებია: „თავადობა“, „სულიერება“, „მოქალაქეობრივი წესრიგი“, 

„საზოგადოება“, „უზურპაცია“. უარყოფითი გმირი -,წინააღმდე- 

გობა“ წარსდგება სტივენ ლანტგონის ნიღბით - არქიეპისკოპოსი 
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კენტერბერიელი - მეფის მთავარი მოწინააღმდეგე. აქ მიმდინა- 

რეობს თამაში პიესაში მოქმედ გმირებს შორის, სადაც ჩნდება მო- 

რალიტეს ალეგორიულობა. სიუჟეტები თითქოს რეალურია, პერ- 

სონაჟები კი თითქოს და არარეალური, მაგრამ მიუხედავად ამისა 

მასში წარმოდგენილია სხვადასხვა საზოგადოების ფენის წარ- 

მომადგენელთა ნიღგბები. (ნეილსონი, 2001 თავი. 51) იმ სხვადას- 

ხვა ფორმების ნაირსახეობებთაგან, რომლებიც დრამამ განიცადა, 

პირველმა ფორმამ, რომელმაც კულმინაციას მიაღწია, იყო ისტო- 

რიული ქრონიკა. ეს არის წარმოდგენილი შექსპირის უდიდეს წი- 

წამორბედის, პჰპარვარდელი კლასიკოსის მარლოს „ედვარდ IL” _ში, 

თავად შექსპირმაც შექმნა ისტორიული ქრონიკების ტიპის 10 პი- 

ესა. სწორედ ამ ტიპის დრამატურგიაში აისახება ელისაბედიანთა 

დინასტიის დამოკიდებულება და ინტერესი ქვეყნის ისტორიუ- 

ლი წარსულისადმი, და სანამ ამ ტიპის ისტორიული ქრონიკები 

პოპულარობას მოიხვევჭდა განვლო თითემის 300 წელმა რაც შედ- 

გომში დაიდგა თეატრის სცენებზე. ხოლო, როგორც დრამატურ- 

გიული ხელოვნება, ისტორიულ ქერინიკებს ქონდა თავისი ბევრი 

ნაკლი და დეფექტი. ნამდვილი ისტორული ფაქტები ყოველთვის 
საშუალებას არ იძლეოდა, რომ ისინი სცენაზე ეფექტურად დად- 

გმულიყო, დრამისა და ისტორიის ეფექტური კომბინაციის მცდე- 

ლობის გამო ორივე მათგანი ხშირად ზარალდებოდა), მაგრამ იყო 

ისეთი შემთხვევებიც, მაშინ, როცა ყველასათვის გასაოცრად დრა- 

მატურგებს ემლეოდათ შესაძლებლობა, რომ შეესწავლათ მაგა- 

ლითად ისეთი მეფის ხასიათი, რომელიც მარლოს ტრაგედიაში 

არის წარმოდგენილი, ან როგორც კეისარის, წარმოდგენილი შევქ- 

სპირის „რიჩარდ III”-სთან რეალისტური და დრამატული სტრუექვ- 

ტურა, ან როგორც გასაოცარი რიტორიკისა და ეროვნული ზეიმის 

აღწერა „ჰენრიV“ -ში. ეს პიესები უნდა იყოს განსჯილი თაწამედ- 
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როვე დრამასთან რეალიზმთან შედარების მეშვეობით. ავტორები 

ფიქრობდნენ, რომ მსახიობებისათვის მიეწოდებინათ დახვეწილი 

და ჩინებულად წარმოდგენილი სალექსო სტრიქონები, რომელ- 

შიც ვერ შეამჩნევდით ყოველდღიური საუბრისათვის დამახასი- 

ათებელ აქტუალურ მანერას. 

ისტორიული ჟანრის პიესებთან მჭიდრო კავშირს ავლენს ტრა- 

გედიის განვითარების ადრეული ეტაპი. თემის ძიებასთან ერ- 

თად, დრამატურგები ხშირ შემთხვევაში გვერდს უვლიდნენ და 

ცვლიდნენ ხოლმე რეალურ ფაქტებს, ხატოვანი სახის თხრობას 

უსადაგებდნენ ტრაგიკულ თემებსა და სიუჟეტებს. მაშინ, როცა 

სენეკა უპირატესობას ანიჭებდა ისეთი სახის მახასიათებლებს, 

როგორებიცაა მოჩვენებები და სისხლის აღების მოტივი, იმ ტრა- 

ბედიის ტიპი, რომელიც შექმნა შექსპირმა მარლოსა და კიდის ექ- 

სპერიმენტალური ცდების მეშვეობით, იყო სრულიად განსხვავე- 

ბული და ნამდვილად ახალი ფორმა. კლასიკური შეზღუდვების 

ისეთი ფორმა, როგორიცაა ადგილისა და დროის ერთიანობა, და 

სრული განცალკევება ტრაგედიისა კომედიისაგან, იყო უარყო- 

ფილი და უკუგდებული, სწორედ ამის შედეგად შეიქმნა ისეთი 

სახის პიესები, რომლებიც ნაკლები შეზღუდულობითა და სისტე- 

მური ფორმით, სტილის ერთიანობით გამოირჩეოდნენ. (წეილსო- 

ნი, 2001). 
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უილიამ შექსპირი 
მეთექვსმეტე საუკუნის შუახანებში სტრეტფორდში მეზობ- 

ლად მდებარე სნიტერფილდიდან ჩამოესახლა ვინმე რიჩარდ 

შექსპირის შვილი, დრამატურგის მამა ჯონ შექსპირი. არსებობს 

მრავალი მოსაზრება შექსპირის გვარი ერთ-ერთო ვერსიით იყო 

5ხგ95062L6, მოგვიანებით შეიცვალა და გახდა 5იხმMმ§ილე+ჟC - რაც 

ითარგმნება, როგორც შერხევა და შუბი. არსებობს სხვადასხვა 

ვერსია თუ ვინ იყო 

შექსპირის მამა, ერთ- 

ერთი ვერსიით დრამა- 

ტურგიის მამა მეხელ- 

თათმანე გახლდათ. 

  

იგი მოკლე ხნის გან- 

მავლობაში საკმაოდ ა 5 

დიდ წარმატებას აღ--“ 
წევს საზოგადოებრი- 2 :     ვი ცხოვრების სარბი- 

ელზე. მას ზედიზედ "”“ = 

ირჩევენ ქალაქის სხვა- უილიამ შექსპირი 

დასხვა ადმინისტრა- 

ციულ თანამდებობებზე, ქალაქის მერის თანამდებობაც კი ეკავა. 

ეს ფაქტი საინტერესოა არა მარტო ჯონ შექსპირის ოჯახის მდგო- 

მარეობის გასარკვევად, არამედ მას პირდაპირი კავშირი აქვს კი- 

დევ ერთ ვარაუდთან, კერძოდ, სხვადასხვა თეატრალური დასის 

ხშირი სტუმრობა სტრეტფორდში 1568-1587წ. 

უილიამის დედის შესახებ ბევრი არაფერი არ არის ცნობილი. 

ვიცით მხოლოდ, რომ მერი არდენი იმ რობერტ არდენის ქალიშ- 
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ვილი იყო, რომლის მიწა იჯარით ჰქონდა აღებული სნიტერფილ- 

დში უილიამის პაპას რიჩარდ შექსპირს. ჯონ შექსპირმა მერი არ- 

დენზე 1557 წელს დაიწერა ჯვარი. მერი არდენის კოტეჯი უოლ- 

მკოტში ერთ-ერთი ყველაზე საინტერესო შექსპირული მემორი- 

ალია. იგი სტრეტფორდიდან სულ ოთხიოდე მილის მანძილზე 

ცხოვრობდა. მის ტერიტორიაზე მხარეთმცოდნეობის მუზეუმია 

გახსნილი, რომელიც საკმაოდ ასახავს ამ სოფლის მემკვიდრეთა 

ყოფას. 

ეივონის სტრეტფორდის ცენტრში დღესაც დგას ორსართული- 

ანი გრძელი შენობა, რომლის მეორე სართული შექსპირის ეპოქი- 

დან დღემდე თითქმის ყოველთვის ქალაქის სკოლას ეკავა. ბავ- 

შვები ახლაც უსხედან მერხს, რომელზედაც გადმოცემის თანახ- 

მად იჯდა ხოლმე უტ. შექსპირი (სკოლის მასწავლებლის შექმნილი 

მითი). 

ჯონ შექსპირის კეთილდღეობას თანდათან წყალი შეუდგა. 

შექსპიროლოგებმა ვერ მიაკვლიეს მიზეზებს, მაგრამ შემონახუ- 

64



ლი დოკუმენტებიდან ნათელი ხდება. რომ იგი ჩამოაშორეს ქა- 

ლაქის მმართველობას, ვარაუდობენ, რომ შექსპირის ოჯახს მორა- 

ლურადაც გაუჭირდა, როცა უილიამი 13 წლისა გახდა, ამას ისიც 

დაემატა, რომ 1579 წ. გარდაიცვალა უილიამის და ენი. 

შექსპირისტთა ასრით 18 წლის შექსპირი ბედმა სტრეტფორ- 

დიდან ერთი მილით დაცილებულ სოფელ შოტერიში მიიყვანა, 

სადაც დღესაც დგას ჩალით დახურული სახლი - ენ ჰეთუეის კო- 

ტეჯი. შექსპირის ცხოვრების აღმწერნი ხშირად მოგვითხრობენ 

თუ როგორ მიდიოდა ქაბუკი უილი სტრეტფორდის მოსაზღვრე 

შოტერიში და იქ მომაჯადოვებელი საუბრებით თავბრუს ახვევდა 

ჰეთუეის ქალიშვილს. უ. შექსპირმა და ენ ჰეთუეიმ ჯვარი დაიწე- 

რეს 1582 წლის 28 ნოემბერს, 18 წლის უილიამმა ნაჩქარევად შეირ- 

თო 26 წლის ქალი, რომელიც ჯვრისწერისას უკვე ბავშვს ელოდა. 

მათ ქალიშვილები - სიუზენი, ჰამნეტი და ჯუდითი - ტყუპები 

შეეძინათ. ამ ოჯახის ცხოვრების შესახებ სტრეტფორდში არავი- 

თარი ცნობები არ მოგვეპოვება. დაახლოებით 1586 წ. შექსპირი 

ლონდონში გადასახლდა. ეს ტრადიციულ შექსპიროლოგიაში 

იმით იყო ახსნილი ხოლმე, თითქოს უილიამსა და ენს ტკბილი 

ცხოვრება არ ჰქონდათ, რომ მატერიალურმა გაჭირვებამ აიძულა 

ახალგაზრდა კაცი დედაქალაქში ეძია სამსახური. მაგრამ არის 

კიდევ ზეპირ გადმოცემაზე დამყარებული ერთი ცნობა, რომე- 

ლიც ერთხანს საკმაოდ სანდოდ ითვლებოდ): ამბობენ თითქოს, 

ახალგაზრდა შექსპირს ენადირა ირემზე მეზობელი მემამულის 

ტომას ლუსის ნაკრძალში, ხოლო მის მიერ მიღებული ზომების 

საპასუხოდ კი დაეწეროს სატირული ლექსები, რომლებშიც მემა- 

მულის გვარი სიტყვა ”ტილთან” იყო გარითმული ამ ერთდროს 

გავრცელებული ჰიპოთეზის მიხედვით შექსპირი იძულებული 

გახდა იქაურობას გასცლოდა. ამბობენ აგრეთვე, რომ '"უინძორელ 
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მხიარულ ქალებში” გამოჩერჩეტებული შელოუს სახით შექსპირ- 

მა სწორედ ტომას ლუსი გამოიყვანაო. თანამედროვე შექსპირო- 

ლოგია მთელ ამ ამბავს რომანტიკულ ზღაპრად მიიჩნევს. 

შექსპირის მიმდევრები თვლიან, რომ რაც უნდა ყოფილიყო 

შექსპირის სტრეტფორდიდან წამოსვლის მიზეზი, უნდა ვივა- 

რაუდოთ, რომ აღორძინების ხანის ბრიტანეთის ეკონომიკური, 

პოლიტიკური და კულტურული ცხოვრების დედაქალაქში იგი, 
შესაძლოა, ჯერ კიდევ გაურკვეველი მისწრაფებით, მაგრამ საკუ- 

თარი შემოქმედებითი შესაძლებლობების მტკიცე რწმენთ ჩავი- 

დოდა. ერთ-ერთი ვერსიით შექსპირი თავდაპირველად თეატრში 

მეჯინებედ მოეწყო (სპეკტაკლზე მისულ არისტოკრატების ცხე- 

ნებს უვლიდა), მერე თითქოს იგი თანდათან თეატრის საქმია- 

ნობაში ჩააბეს, ჯერ მოკარნახედ, შემდეგ როლების გადამწერად. 

თითქოს იგი ცოტას მსახიობობდა კიდეც, (თუმცა არასოდეს გან- 

საკუთრებული ნიჭი არ გამოუჩენია). ბოლოს მას ძველი პიესების 

გადაკეთება დაავალეს, რაც ახალგაზრდა პოეტს პირდაპირ უხ- 

სნიდა გზას დრამატურგიაში. შექსპირის თეატრალურ კარიერას 

ხელი შეუწყო მის პოეტურ ნაწარმოებთა დიდმა პოპულარობამ. 

როგორც ჩანს, ახალგაზრდა პოეტი დაიახლოვა ლორდმა საუთ- 

ჰემპტონმა, რომელიც დიდ მფარველობას უწევდა ლონდონის 

თეატრებს და შექსპირიც პირველად გამოქვეყნებულ პოემებს ”ვე- 

წერა და ადონისს” და ”ლუკრეციას” ლორდ ჰენრი საუტჰემპტონს 

უძღვნის. 

შექსპირის სახელი უშუალოდაა დაკავშირებული ინგლისური 

რენესანსული თეატრის დაბადებასთან. მომავალი დრამატურგი 

12 წლისა იყო, როცა ლონდონში პირველი თეატრები აშენდა. მა- 

შინდელი მოგზაურების ცნობით, მათ ბადალი არ ჰყავდა მთელს 

ევროპაში. 1598 წლის 28 დეკემბერს კათბერუ ბერბიჯმა და მის- 
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მა ამხანაგებმა სასწრაფოდ დაშალეს თეატრი, რომელიც ად- 

რე კათბერტის მამას - ჯეიმს ბერბიჯს ეკუთვნოდა, და რომლის 

ხელში ჩაგდებასაც ახლა მიწის მფლობელი ლეინი ცდილობდა. 

დაშლილი ნაგებობის მასალით ტემზის მეორე სანაპიროზე უცებ 

ააგეს ახალი თეატრის შენობა. თეატრებით ისედაც განებივრე- 

ბულ ლონდონს ტემწზის სამხრეთ სანაპიროზე კიდევ ერთი თეატ- 

რი ”გლობუსი” შეემატა, რომელსაც საოცარი ბედი ელოდა - იგი 

მსოფლიოს უდიდესი დრამატურგის უკვდავების ნაწილი გახდა. 

თუ შეიძლება, რაიმე სიმბოლური მნიშვნელობა ჰქონდეს მშრალ 

ფაქტს, რომელიც უბრალო შემთხვევითობას ასახავს, ეს უპირვე- 

ლესად თეატრ ”გლო- აეეე გაი 
ბუსის” ბედის შესახებ”... 

უნდა ითქვას, სწორედ 5 

იმ წელს, როცა შექსპირ- | 

მა სამუდამოდ შეწყვი- 

ტა პიესების წერა, უფრო 

ზუსტად, 1613 წლის 19! 
ივლოსს, მისი ისტორი 

  

    
ული ქრონიკის ”ჰენრი წიაისსი: ავალ ირ 

VII-ის, წარმოდგეი- შექსპირის საფლავი 
სას, სცენაზე შემოსუ- 

ლი ”მეფის” პატივსაცემად გასროლილი ზარბაზნის ცეცხლი ”ხის 

წრეს” წაეკიდა და დიდი პოეტის და დრამატურგის სახელთან, 

მთელ მის ცხოვრებასთან დაკავშირებული თეატრი ”გლობუსი” 

  

ერთიანად გადაობუგა. 

შექსპიროლოგთა აზრით იქნებ სარწმუნო იყოს გადმოცემა, 

რომლის თანახმადაც შექსპირი სტრეტფორდში ჩასულ გბენ ჯონ- 

სონთან და დეიტონთან უზომო ქეიფის შედეგად გარდაიცვალა. 
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| ყოველ შემთხვევაში, ამ ლეგენდარუ- 
| => 5. ლი, მითიური პიროვნების სიკვდილი 

"შექსპირის ს ფლავი პონკრეტულად დოკუმენტურად არის 
ფიქსირებული სტრეტფორდის სამე- 

ბის ეკლესიის დავთარში - უილიამ შექსპირი გარდაიცვალა 1616 

წლის 23 აპრილს. იგი იქვე დაკრძალეს ორი დღის შემდეგ. 

შექსპიროლოგიამ, როგორც ლიტერატურათმცოდნეების წამ- 

  

ყვანმა სფერომ თანდათან შემოიფარგლა საკუთარი კვლევის სა%- 

ღვრები და განვითარების გარკვეული შინაგანი კანონზომიერება 

გამოიმუშავა. ეს იმას არ ნიშნავს, თითქოს შექსპიროლოგია ახალ 

მეცნიერულ დისციპლინად ჩამოყალიბდა და გამოეყო ლიტ- 

მცოდნეობას. 

მას შემდეგ, რაც შექსპირზე არსებული მეცნიერულ კრიტიკუ- 

ლი ლიტერატურა უზარმაზარ ბიბლიოთეკად იქცა, მისი სისტე- 

მაში მოყვანის შექსპიროლოგის განვითარების გზებსა და კანონ- 

ზიმიერებების დადგენის ბუნებრივი მოთხოვნილება წარმოიშვა, 

გამოჩნდნენ შექსპიროლოგიის ისტორიკოსებიც, რომელთა მი- 

ზანს არა თვით შექსპირის ცხოვრებისა და შემოქმედების, არა- 
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მედ შექსპიროლოგიური კვლევა მშიების განვითარების შესწავლა 

შეადგენს. ხშირად აღვნიშწავთ, რომ შექსპირის შესახებ მრავალი 

ათასი წიგნი დაწერილა, რომ ამ წიგწების ფანტასტიკური ზომის 

წიგნსაცავი დასჭირდებოდა, ანდა ეს წიგნები ლონდონის ქვაფე- 

წილებზე რომ გაგვეშალა, თავისუფალი ადგილი არ დარჩებო- 

დაო. ყველაზე მოსწრებულად კი ინგლისელმა დ-ნაიტსმა შენიშნა 

- შექსპირის შესახებ უკვე იმაზე მეტია დაწერილი, რისი წაკითხ- 

ვის შესაძლებლობაც გაგვაჩნიაო. 

ამჟამად ინგლისში ბევრს წერენ შექსპირჯზე, მაგრამ ამ ნაწერებ- 

ში სულ უფრო და უფრო ხშირად გამოსქვივის რიდი და შიში 

იმის გამო, რომ მკითხველს ”თავი არ მოაბეზრონ” და მასაწყენ პო- 

ლემიკაში არ გადაიჩეხონ. 

მეორე მხრივ მეტად ნიშანდობლივია ადრეული შექსპირო- 

ლოგიური შრომებისადმი ინტერესის გაზრდა და უკანასკნელი 

წლების განმავლობაში ინგლისში ხელემორედ გამოვიდა არაერთ 

გხის გამოცემული ბრედლის წიგნი ”შექსპირული ტრაგედია” და 

ჯონ დაუვეჩ უილსონის კრებული ” ცხოვრება შექსპირის დროინ- 

დელ ინგლისში”. 

ჩვენ დროში თითქმის გამორიცხულია რაიმე ახალი ფაქტობრი- 

ვი მასალის მოძებნა შექსპირის ბიოგრაფიის გასამდიდრებლად 

ყველაფერი ათასჯერ შესწავლილი და გადაბეჭდილია. ერთა- 

დერთი სფერო, რომელშიც შექსპიროლოგები ასე თუ ისე ”თავი- 

სუფლად გრძნობენ თავს” ეს შექსპირის გარემოს, მისი ნაცნობ- 

მეგობრების, იმდროინდელი ინგლისური საზოგადოების ცალკე- 

ული წარმომადგენლებისადმი მისი დამოკიდებულების შესწავ- 

ლაა. აქ არამც თუ არ არის გამორიცხული რაიმე ახალი ფაქტების 

მოძებნა, არამედ საფიქრებელია, რომ შექსპირის შემსწავლელ 

მეცნიერებას ყველა შესაძლებლობა არც კი ამოუწურავს. 
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გარდა აღორძინების ეპოქის ლიტერატურული მასალების მეშ- 

ვეობით შექსპირის შემოქმედებითი და საზოგადოებრივი შეხე- 

დულებების თითქოსდა ”გარედან” გაშუქება არსებობს. აგრეთვე 

ისეთი მიდგომა, როცა ძირითადი ყურადღება თვით დრამატურ- 

გის შემოქმედებას ეთმობა (ე.ი ცდილობენ ავტორის სახე ”შიგნი- 

დან” გახსნან, შექსპირის ბიოგრაფია მისივე ნაწარმოებში ამოიკი- 

თხონ). 

ამ მხრივ, ბუნებრივია, ყველაზე დიდი მნიშვნელობა შექსპირის 

ნაწარმოებებში გაბნეულ ჯერ კიდევ ამოუკითხავ ავტობიოგრა- 

ფიულ მომენტებს მიანიჭეს (განსაკუთრებით სონეტებში). 

თავისთავად ეს მეთოდი ახალი არ არის. ძველი სკოლის 

მკვლევრებს ხშირად მიუმართავთ შექსპირის დრამების და სონე- 

ტებისათვის, რათა მათში გაბნეული ცალკეული მინიშნებებისა- 

გან რაიმე მწყობრი ბიოგრაფიული ქარგა დაეხატათ. ასეთ კვლევას 

ხშირად ის შედეგი მოსდევდა, რომ უდიდესი მნიშვნელობის ლი- 

ტეარტურულ-ესთეტიკური პრობლემები, რომლებიც შექსპირის 

შემოქმედების შესწავლასთან დაკავშირებით წამოიჭრება ხოლმე, 

ხშირად რომელიმე კონკრეტული ბიოგრაფიული მომენტით აიხ- 

სნებოდა. თვით ჰამლეტური პრობლემატიკის წარმოშობაც კი, ამ 

მკვლევრების მიხედვით, მხოლოდ დრამატურგის პირადი ცხოვ- 

რების მოუწყობლობით უნდა ახსნილიყო. 

ასეთსავე ”მექანიკურ კავშირს” დრამატურგის ცხოვრებასა და 

შემოქმედებას შორის ეძებს თანამედროვე ინგლისელი კრიტი- 

კოსი, თეარტმცოდნე აივორ ბრაუნი წიგნში ”შექსპირი საკუთარ 

ეპოქაში” ბრაუნი მეტისმეტად აუბრალოებს შექსპირის სულიერ 

სამყაროს გახსნის ამოცანას. იგი დრამატურგის პერსონაჟის სიტყ- 

ვებში უშუალოდ ავტორის განცდებს კითხულობს: ”წარმოიდგი- 

ნეთ თუ როგორ ჩურჩულებდნენ პოეტის ბაგენი მსგავსს სიტვ- 
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ვებს, როცა იგი ჰამნეტის საფლავისაკენ გაისეირნწებდა ერთერთ 

ზაფხულის დღეს. ეივონის მახლობელ სასაფლაოწზე. 

ჩვენშიც ათეული წლების მანძილზე ზოგიერთები იზიარებ- 

დნენ იმ ვერსიას, თითქოს ”ჰამლეტი”, ”მეფე ლირი” და სხვა ცნო- 

ბილი პიესები შექსპირის კალამს არ ეკუთვნის. ამას სხვათა შორის 

ხელი შეუწყო ქართველი რეჟისორის ვახტანგ გარიკის (ვაჩნაძის) 

წიგნმა თეატრი (ნაწილი 1), რომელიც ობიექტურად შიპულინ- 

სკის მიერ დანბლონის ჰიპოთეზის პოპულარიზაციას ემსახუ- 

რებოდა (მიუხედავად თავად ვ.გ. ამ ჰიპოთეზის კრიტიკული 

შეფასებისა) ხშირად შევხვდებით ინტელიგენტს, სტუდენტს, 

რომელიც შექსპირის ჭეშმარიტი ავტორობის არსებულ აზრს აკა- 

დემიური მკვლევრების ”ოფიციალურ” თვალსაზრისად მიიჩნევს, 

ხოლო ”ბეკონიანელებისა” ანდა ”რატლენდების” არგუმენტები 

საინტერესოდ და დამაჯერებლადაც კი ესახება. ეგრეთწოდებულ 

ანტი შექსპირისტთა მრავალრიცხოვანი ბანაკი დიდია - დელია 

ბეკონიდან მოყოლებული (რომელმაც პირველად სცადა დაესა- 

ბუთებინა ფრანსის ბეკონის ავტორობა)ედიენ ბორმანის, ინგეში- 

ეს, დონელის, ლანბლონის და სხვათა ჩათვლით ვიდრე დღევან- 

დელ ”ბეკონიანელებამდე” თუ ”ოქსფორდელებამდე” შეიძლება 

ძირითადად სამ კატეგორიად დაიყოს” ერთნი რომელთაც გულ- 

წრფელად სწამთ, რომ სტრეტფორდელი მეხელთათმანის შვილი 

ვერ დაწერდა ”ჰამლეტს” და ცდილობენ დაასაბუთონ შექსპირისა 

და თუნდაც ბეკონის იგივეობა უმთავრესად მათი თხზულებე- 

ბების ანალიზხის საფუძველზე. მეორენი, რომელთა დასაყრდენს 

ძირითდად ბიოგრაფიული ფაქტები შეადგენს და რომელთა მი- 

ზანია შექსპირის პიესების სავარაუდო ავტორის, თუნდაც გრაფი 

რატლენდის, ამა თუ იმ ბიოგრაფიულ მომენტის ”განსაცვიფრებე- 

ლი” დამთხვევით პიესის დაწერის თარიღთან თუ პიესაში აღწე- 
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რილ ამბავთნ გარკვეულ შთაბეჭდილება მოახდინონ მკითხველ- 

ზე (მაგ., დანბლონი). და ბოლოს, მესამენი საუბრობენ შემოქმე- 

დებაში ჩაქსოვილი ბეკონის საიდუმლო შიფრის შესახებ. (მაგ.: 

იგნეიშიუს დონელი). 

შექსპირის ბიოგრაფიული ფაქტების სიღარიბე ძირითადად 

მართლაც იმით არის გამოწვეული, რომ დიდი ინგლისელი მწერ- 

ლით დაინტერესება, განსაკუთრებით მისი ცხოვრების მეცნიე- 

რული შესწავლა შედარებით გვიან დაიწყო. ამ დროისათვის უკ- 

ვე ძნელი შეიქმნა იმ მასალების თავმოყრა, რომელთაც არავინ 

უფრთხილდებოდა, რომელთა დაცვასაც საჭიროდ არავინ მიიჩ- 

წევდა. ამიტომ შემორჩენილ საბუთებს შემთხვევითი ხასიათი 

აქვს, თანაც მათი უმრავლესობა ოფიციალური დოკუმენტებია, 

რომელთა დაცვა სამრევლო და ნოტარიალურ დავთრებში, ასე 

ვთქვათ, მექანიკურად ხდებოდა. ერთერთი ასეთი დოკუმენტია, 

მაგ.: შექსპირის ანდერძი, რომელიც მოცულობით დიდია), მაგრამ 

ჩვენთვის საკმაოდ უინტერესო, როგორც წმინდა ოფიციალური, 

იურიდიული დოკუმენტი, საიდანაც პოეტის სულიერი ცხოვრე- 

ბის შესახებ ვერაფერს ვგებულობთ. 

შექსპირის ნოტარიულად დამოწმებულ ანდერძში უაღრესად 

დეტალურად, სკრუპულოზურად ჩამოთვლილი მის საკუთრება- 

ში მყოფი ყველა ნივთი, უმცირესიც კი, მაგრამ არაფერია ნათქვა- 

მი, არა თუ მის საკუთარ თხზულებებზე, არამედ საერთოდ წიგ- 

ნებზე, მიუხედავად მათი მატერიალური სიძვირისა, - როგორც 

ეტყობა, ამ სახის ნივთები შექსპირის სახლში საერთოდ არ მოი- 

პოვებოდა. 

აღსანიშნავია, რომ შექსპირის დროს ”ბიოგრაფია”, როგორც 

გარკვეული ლიტერატურული ჟანრი, დღევანდელი გაგებით არც 
არსებობდა. ცნობილ პიროვნებათა და მწერალთა ცხოვრების მეც- 
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ნიერული აღწერა უფრო გვიანდელი მოვლენაა. შექსპირის თა- 

ნამედროვე ტომას ჰეივუდის მიერ დაწყებული ”ყველა პოეტთა 

ცხოვრებანი” დაუმთავრებელი დარჩა და ნამდვილი ბიოგრაფია 

მხოლოდ საუკუნე ნახევრის შემდეგ დაიწერა. ეს იყო ჯეიმს ბოსუ- 

ელის მიერ აღწერილი ცხოვრება დოქტორ ჯონსონისა. ყოველივე 

ამასთან უნდა ითქვას, რომ იმ დროს დრამატურგს არა მარტო სა- 

ზოგადოებაში, არამედ თვით თეატრშიც კი მეორე ხარისხოვანი 

ადგილი ეკავა. აქედან მომდინარეობს სწორედ არა მხოლოდ შეე- 

სპირის, არამედ მისი ბევრი სხვა ცნობილი თანამედროვე დრამა- 

ტურგის ბიოგრაფიულ ცნობათა ნაკლებობა. 

რაც შეეხება შექსპირის განსწავლულობას, უნდა ითქვას, შექ- 

სპირის მომხრეები ცდილობენ გაამართლონ, რომ იგი არც ისე- 

თი ”აკადემიურიაჯ”, რომ ამისათვის საჭირო იყოს უნივერსიტეტ- 

დამთავრებული ”ავტორის კანდიდატის” მოძებნა. ამასთან, მათი 

აზრით, მოწინააღმდეგეებს ხშირად ავიწყდებათ, რომ შექსპირი 

არისტოკრატიულ-ლიტერატურული სალონების, მაღალი რენე- 

სანსული კულტურის ”აკადემიას”ეზიარა, რამაც უდავოდ გააღ- 

რმავა მის მიერ კლასიკურ სასწავლებლებში მიღებული ცოდნა. 

თავად ნაწარმოებები კი ღაღადებენ, რომ მათი ავტორი განათ- 

ლებული ადამიანია. ეს არის ადამიანი, ვინც ჩინებულად ფლობს 

იმდროინდელი კემბრიჯის უნივერსიტეტის სლენგს და ღრმად 

არის ჩახედული უნივერსიტეტის ცხოვრებაში, არის კარგად წაკი- 

თხი და ნამოგზაურები, რაც შეესაბამება მაღალი საზოგადოების 

პირობებს, არის ღრმად განსწავლული იურისტი, დიდი პოლიტი- 

კოსი, ფლობს უცხოურ ენებს, ათვისებული აქვს ის თეორიული 

ცოდნა, რომელიც იმ დროისათვის მეცნიერებამ შექმნა. არის დი- 

დი ფღფფოსი, გეოგრაფი და ა.შ. 

მივიღეთ ისეთი სურათი, რომ ”ანტიშექსპირისტების” ხელთ 
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თვით შექსპირის ბიოგრაფიასთან შედარებით უფრო მეტი ფაე- 

ტობრივი მასალა აღმოჩნდა ამა თუ იმ სავარაუდო ავტორის 

ცხოვრების შესახებ. გარემოება კი ”ხელ-ფეხს უხსნის” მას, ვინც 

გადაწყვეტს შექსპირის პოეზიის ავტორობის საკუთარი ”კანდი- 

დატის” ცხოვრებიდან (რომელიც ასე თუ ისე ცნობილია) ამოკრი- 

ბოს ისეთი მომენტები, რომელნიც გაამართლებენ მის ჰიპოთეზას, 

რომელთა კონტრარგუმენტებად გამოყენება ზოგჯერ ძნელდე- 

ბა, რადგან თვით შექსპირის ცხოვრების ანალოგიური მომენტე- 

ბი სრულიად უცნობია. ამიტომ იყო სწორედ, რომ ფრთა შეისხა 

”რატლენდელების” ჰიპოთეზამ, რომლის მიხედვით უამრავი 

ფაქტი რატლენდის გრაფის ცხოვრებიდან ”ნათელყოფდ”»” მის ავ- 

ტორობას. ამ მართლაცდა საოცარ ფაქტებს (რომ რატლენდის გრა- 

ფის მოგზაურობა იტალიაში ემთხვევა იტალიურ მასალაზე შეე- 

მწილ შექსპირის პიესის დაწერის თარიღებს, ელსინორში ყოფნა 

”პამლეტის” დაწერას და სხვა.) შემდგომში მიემატა ოქსფორდის 

გრაფის ”კანდიდატურის” მომხრეთა მიერ აღმოჩენილი არა ნაკ- 

ლებ ეფექტური ცნობები. ამ მხრივ საინტერესოა ტომას ლუნის 

წიგნი ”შექსპირი, როგორც ედუარდ დე ვერი, ოქსფორდის XVII 

გრაფი”, რომელიც პირველად 1920 წელს გამოვიდა ნიუ-იორკში 

და შემდეგ კიდევ რამდენჯერმე გამოიცა (1948-49) ირკვევა, რომ 

ოქსფორდის გრაფი თანამედროვეთა შორის პოეტად და გამოჩე- 

წილ დრამატურგად მოიხსენიება, რომ მისი ლიტ-რული ფსევ- 

დოწიმი ”უილი” იყო, იგი თეატრალი, მსახიობიც კი ყოფილა. 

იგივე ”ოქსფორდელები”, მსგავსად ”რატლენდელებისა” თან- 

დათანობით მივიდნენ ისეთ აბსურდამდე, რაც შიგნიდანვე ხსნის 

მათ მირითად დებულებას მაგ.: მონტეგიუ დუბლასი და პესი 

ელინი მთელი სერიოზულობით ცდილობენ დაასაბუთონ, რომ 

დე ვერის ცნობილი პოტრეტი და შექსპირის ერთ-ერთი პორტრე- 
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ტი ერთი და იგივე პიროვნებას გამოსახავს სხავდასხვა ასაკში. 

მკვლევარები ისე გულმოდგინედ ადარებენ ხსენებულ პორტრე- 

ტებს, თითქოს მათი ავთენტურობის საკითხი გადაწყვეტილი 

იყოს სინამდვილეში. მეცნიერებამ ჯერ მიახლოებითაც ვერ დაა- 

ზუსტა მათზე გამოსახულ პიროვნებათა ვინაობა (ისინი მხოლოდ 

პირობითად არიან მიჩნეული ოქსფორდის გრაფის და შექსპირის 

პორტრეტად). 

ჯერალდ ფილიპის აზრით ბეკონი, და ოქსფორდის გრაფი 

ედუარდ დე ვერი შეთქმულები იყვნენ და ფსევდონიმად არჩეუ- 
ლი ჰქონდათ ”შექსპირი”. ამათგან შექსპირის ცნობილი პიესების 

ავტორად მას ოქსფორდის გრაფი მიაჩნია. ფილიპი იძლევა სინ- 

თეზების ახლებურ ინტერპრეტაციას და ამტკიცებს, რომ მათი 

უმრავლესობა მიძღვნილია არა მეგობრის არამედ, პოეტის საკუ- 

თარი ბავშვებისადმი, ხოლო სონეტების სატრფიალო ხასიათი, 

ავტორის აზრით, აიხსნება იმით, რომ მამა-შვილს შორის მეტად 

სპეციფიკური დამოკიდებულება იყო. ავტორს ისე ღრმად შეუ- 

ტოპავს თავის ჰიპოთეზაში, რომ აცხადებს სონეტების დიდი ნა- 

წილი ოქსფორდის გრაფმა მიუძღვნა თავის უკანონო შვილს, რო- 

მელმაც არ იცის ვინ არის მამა და რომელიც გრაფის სასახლეში 

პაჟად მიუოწვევიათო. 

თავის მეორე წიგნში ჯერალდ ფილიპსი ვარაუდობს სამი შეე- 

სპირის არსებობას: ერთი ნამდვილი, დიდი შექსპირი, რომელიც 

ატარებს ფსევდონიმს ”შექსპირი” და სინამდვილეში ის იყო ოე- 

სფორსის გრაფი დე ვერი, მეორე - მისი შვილი, უილიამ შექსპი- 

რი და მესამე სტრედფორდელი შექსპირი. თავის დახლართული 

პიპოთეზის დასამტკიცებლად ავტორი იძულებულია ისტორი- 

ული ფაქტების ფანტასტიკურ ინტერპრეტაციას მიმართოს. მაგ.: 

ბენ ჯონსონის ცნობილ ლექსში, რომელშიც შექებულია შექსპირი, 
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იგი ხედავს ისევ და ისევ სამ შექსპირს და რადგან მისი აზრით, 

სტრედფორდელი შექსპირი არ არის პოეტი, ამიტომ ბენ ჯონსო- 

ნის ცნობილ სიტყვებს ეივონის გედის შესახებ მიიჩნევს ირონიად 

(აბა ფრინავი გედი რასა ჰგავს) და სხვა. თუ ოცდაათიან წლებში 

დანბლონის სენსაციური თეორია რატლენდის ავტორობის შესა- 

ხებ ერთ ხანს შეცვალა ოქსფორდის გრაფის ავტორობის არა ნაკ- 

ლებ სენსაციურმა ჰიპოთეზამ, დღევანდლამდე მაინც ბეკონის 

ავტორობის ყველაზე სიცოცხლის უნარიანმა თეორიამ მოაღწია. 

ამ მხრივ აღსანიშწავია 1944 წელს გარდაცვლილი მელსორმის 

მოღვაწეობა. მისი არგუმენტების ნიმუშად შეიძლება მოვიტანოთ 

შემდეგი მსჯელობ; ”ბიბლიის” თარგმნისას ბეკონი ხშირად თა- 

ვად ადგენდა ტექსტს, იგი მიიჩნევდა, რომ არსებული თარგმანი 

არ გამოსახავდა იმას, რასაც ძველი ებრაელები გულისხმობდნენ, 

იგი საკუთარ თარგმანს იძლეობდა და ზოგჯერ იგი იმას კი არ 

გვეუბნება, თუ რას ამბობდა სოლომონი, არამედ იმას, თუ რას 

გბგულისხმობდ), მისი აზრით სოლომონი. აღსანიშნავია, რომ უი- 

ლიამ შექსპირის თხზულებათა კანონიკური კრებული 1623 წელს 

მომზადდა. შექსპირის პიესები მანამდეც გამოქვეყნებულა, ჯერ 

ანონიმურად, მერე ხელმოწერებიც, მაგრამ მომცო ფორმატით - 

“ინკვატრო”, ხოლო პირველ „ფოლიოში“, რომელიც ფ. ბეკონის 

სიცოცხლეში გამოვიდა, პიესებში „უინძორელი მხიარული ქა- 

ლები“, „პენრი მეოთხე“, „მეფე ჯონი“, „რიჩარდ III “ოტელო” 4479 

ახალი სტრიქონი ჩაემატა. შექსპირის გარდაცვალებიდან შვი- 

დი წლის შემდეგ „ვიღაცამ“ ჩაუმატა, ლამის ხუთი ათასი ახალი 

სტრიქონი და თან ისე შეძლო ავტორის სტილური იმიტირება, 

რომ განსხვავების დანახვა შეუძლებელია. 

უკანასკნელ ხანს კვლავ იჩინა თავი შექსპირის ავტორობის 

ახალმა სენსაციურმა ვარიანტმა, ამჯერად, ”ჰამლეტის”, ”ოტე- 
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ლოს”, ”მაკბეტისა” და სხვათა ავტორად გამოაცხადეს შექსპირის 

წინამორბედი დრამატურგი ქრისტოფერ მარლოუ. ამ თეორიის 

ავტორია ამერიკელი ჰოფმანი. ჰოფმანის ძირითადი არგუმენტია 

შექსპირისა და მარლოუს შემოქმედებათა შინაგანი ნათესაობა, 

რაც აქამდე კარგად იყო ცნობილი, მაგრამ ავტორი ივიწყებს, რომ 

ქრისტოფერ მარლოუს შემოქმედებას საკუთარი ”დაბადების” და 

კულმინაციის წერტილები, განვითარების გზა გააჩნია. თუ წარ- 

მოვიდგენთ, რომ მარლოუ არ მოუკლავთ 1593 წლის 1 ივნისს, ე.ი 

შექსპირის დრამატურგიული მოღვაწეობის დაწყებამდე და რომ 

მას ”ფაუსტის” შემდეგ დაეწეროს ”ჰამლეტი” ყოველ შემთხვევა- 

ში საქმეში ცოტად თუ ბევრად ჩახედული ლიტერატორისათვის 

სრულიად აშკარაა, რომ ”ფაუსტის” ავტორის კალამს არ შეიძლე- 

ბა ეკუთვნოდეს ”შეცდომათა კომედია” ან ”ორი ვეროწნწელი აზნა- 

ური” ეს კომედიები ”თემურლენგის” ავტორის შემოქმედებით 

ევოლუციას კი არ გამოხატავს, არამედ მეორე, სხვა დრამატურგის 

(შექსპირის) შემოქმედების დასაწყისი ეტაპის ამსახველი წაწარ- 

მოებია. აქ ჩვენ საქმე გვაქვს მრავალი რამით მონათესავე, მაგრამ 

ასევე მრავალი რამით განსხვავებული ორი დრამატურგის შემოე- 

მედებასთან. ერთი მეორის მოსამზადებელი ეტაპია და მათ შო- 

რის იგივეობის ნიშნის დასმა საკითხის სრული გაუგებრობა იქენე- 

ბოდა. მანამ, სანამ კაცობრიობა დაეძებს გენიალურ თხზულება- 

თა ავტორს, მივყვეთ ოფიციალურ შექსპიროლოგთა კვალს. 
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შექსვითდის შემთქმედების პილნველი 
ვერიღდი 

უილიამ შექსპირის შემოქმედება ადამიანურ სიქველეთა და 

მანკიერებათა, ვნებათა და მიებათა დიდი ენციკოლობედიაა, 

ცხოვრების ტრაგიკული და კომიკური მხარეების მხატვრული 

და ფილოსოფიური განჭვრეტა. ფაქტურის დიდ სირთულესთან 

შერწყმული უბრალოება, მხატვრული მეთოდის ცოცხალი რეა- 

ლიზმი, ფანტასტიკა, გმირთა მსოფლმხედველობაში რაციონა- 

ლიზმი და ირაციონალიზმი, ჰუმანიზმი და მიზანთროპია და ამ 

უკიდურესობათა გასაოცარი ჰარმონია - აი რა არის დამახასიათე- 

ბელი შექსპირის დრამებისათვის. შექსპირის შედევრები წარმო- 

ადგენდნენ არამარტო პოეტური და სტილისტური სრულყოფის 

მაღალი სცენური ოსტატობის ნიმუშებს, არამედ გვევლინებიან, 

აგრეთვე მისი თანამედროვე ბუნებისმეტყველების, მედიცინის, 

ფილოსოფიის, იურისპრუდენციისა და სხვა მეცნიერებათა მიღ- 

წევების მხატვრულ ილუსტრირებას, როგორც ნიკო ყიასაშვილი 

აღნიშნავს შექსპირის შემოქმედებაში ყველაფერი ადამიანს ეხება 

და ყველაფერი ადამიაწური ხასიათის საიდუმლოებათა გაგების 

მხატვრულ ამაოცანას ემსახურება. : 

შექსპირის შემოქმედება მკვლევარებმა სამ პერიოდად დაჰყვეს. 

1591 წლიდან 1601 წლამდე პერიოდს ოპტიმისტური უწოდეს. ეს 

არის შედარებით უდარდელი ჭაბუკური ხანა, უშრეტი სიცოცხ- 

ლის ხალისი, რწმენა და იმედი, ამ პერიოდის შექსპირის ლაღი 

მსოფლშეგრძნება გამოიხატება მხიარულ, ოპტიმისტურ კომედი- 

ებსა და ქრონიკებში, რომლებიც ცხოვრების სიყვარულით, ადამი- 

ანის პიროვნების აპოლოგიითაა აღსავსე. 

შექსპირის ერთ-ერთი პირველი პიესათაგანი გახლავთ კომე- 
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დია ”ორი ვერონელი აზნაური” (1594), რომელშიც ნათლად იგ- 

რძნობა შექსპირული ჰუმანიზმის მაჯისცემა, მიუხედავად იმისა, 

რომ პიესის სიუჟეტი სრულიად არ არის ორიგინალური, მაინც მი- 

სი არჩევანი საშუალებას აძლევს ახალგაზრდა დრამატურგს ორი 

მეგობრის დრამატული ხასიათის მოცემით თამამად აიმაღლოს 

ხმა ადამიანთა შორის ახალი, რენესანსული პოზიციიდან დანა- 

ხული ურთიერთობების ჰუმანისტური პრინციპების დასაცავად. 

და თუ ნაწარმოებში მაღალი იდეალი ჯერ კიდევ ვერ პოულობს 

სრულყოფილ ჭეშმარიტად შექსპირულ მხატვრულ გადაწყვეტას, 
ყოველ შემთხვევაში, ამის ნაყოფიერი ცდა უკვე სრულიად აშკა- 

რად ჩანს. 

”ორი ვერონელი აზნაურის” სიუჟეტური ჩონჩხი მეტად ტიპიუ- 

რი და დამახასიათებელია რენესანსული დრამისათვის. გადაცმუ- 

ლი ქალის გამგზავრება მიჯნურის საძიებლად, თუ ძმადნაფიცის 

მიერ ფიცის გატეხა ქალის გულისათვის - საკმაოდ გავრცელებულ 

მოტივებს წარმოადგენდა შექსპირამდეც. მაგრამ შექსპირს არ ჰყო- 

ლია წინამორბედი ჯულიას ახალი ხასიათის შექმნაში. ახალგა%ზ- 

რდა მიჯწნური ქალის ფსიქიკა, მისი სულიერი განცდები, რასაც 

შექსპირი უფრო გვიან იმოჯენის, ვიოლას, როზალინდას სახეე- 

ბის მოტივებით უფრო სრულყოფილად ვჯვიხატავს, უკვე ჯული- 

ას ხასიათში ნატიფი ოსტატობითაა გადმოცემული. ერთგული 

მსახური ქალის ლუჩეტას მიერ მოტანილ სატრფიალო ბარათს 

დრამატურგი საგანგებოდ გაათამაშებს ქალებს შორის. მორცხვი 

ქალწული ცდილობს დაფაროს პროტეოსისადმი გაღვიძებული 

გრძნობა, ხოლო ეშმაკი მსახური ქალი „მიამიტობს” საყვარელი 

ქალბატონის წინაშე და თითქოს, შემთხვევით, ძალდაუტანებ- 

ლად წააკითხებს მას მიჯწურის წერილს. ამ სურათში საინტერე- 

სოა ახალგაზრდა ქალის სიმორცხვისა და კდემამოსილების გვერ- 
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დით მისი გრძნობის სითამამე, რაც ჯულიას რეწნესასული ხასია– 

თის ყველაზე საინტერესო მხარეა. ქალწულის წითლად ალეწილი 

ღაწვები არამარტო „უმანკო არსების სიმორცხვეს გამოხატავს, არა- 

მედ სიყვარულის იმ მალასაც, რაც ამ გოგონას შემდგომში გმი- 

რულ საქციელს ჩაადენინებს. 

მაგრამ თვით ეს საქციელი (ფარულად გადაცმა და სატრფო- 

სათვის განსაცდელში თავის ჩაგდება ისევე, როგორც პროტეოსის 

მეგობრის ვალენტინის თავგანწირული ერთგულება) კომედიაში 

ცოტა არ იყოს სქემატურადაა მოცემული. მსახური ლონსის ერ- 

თგულ მაღლთან - კრაბთან გაბმული „დიალოგები” რაც საკუთარ 

თავთან საუბრის თავისებურ ფორმას წამოადგენს, ამჟღავნებს მის 

დაუხვეწავ, მაგრამ საკმაოდ ცოცოხალი იუმორის გრძნობას და 

უნარს, საღად გაერკვეს ბატონების დახლართულ საქმიანობაში. 

სპიდი, ლონსისგან განსხვავებით, ნაკლებადაა ჩაფიქრებული 

ადამიანთა ურთიერთობის რთულ საკითხებზე. იგი ტიპური ენა- 

გატლეკილი მსახურია, რომელლსაც იმდენი გონებამახვილობა 

ჰყოფნის, რომ თავის ძმაკაცს, ლონსს, თავისებური კალამბურე- 

ბის ფეიერვერკში აჰყვეს. „ორი ვერონელი აზნაურის” კომიკურ 

ელემენტს ახალი მხატვრული ფუნქცია ეკისრება პიესაში. იგი ერ- 

თგვარად იმეორებს კომედიის რომანტიკული პერსონაჟების ურ- 

თიერთობას. შექსპირი კომიკურ პლანში აყენებს იმავე ზნეობრივ 

პრობლემებს, რის მხატვრულ ჩვენებასაც ემსახურება პიესის ძი- 

რითადი მოქმედება. კრაბის შესახებ ლონსის მსჯელობაში მოცე- 

მულია პროტეოსისა და ვალენტინის ურთიერთობით გამოხატუ- 

ლი მეგობრობისა და ერთგულების მაღალი იდეალების კომიკუ- 

რი ვარიაცია. მაგრამ არის მეორე მომენტიც, ლონსის მსჯელობით 

შექმნილი კომიკური კონტრასტი რთული მხატვრული ფენომე- 

ნია: თუ მსახურის მიერ ძაღლისადმი გამოთქმულ საყვედურებში 
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შექსპირი ხაზს უსვამს ადამიანის უმადურობასა და ორგულობას, 

რითაც მას ლონსი ამ შემთხვევაში, ერთგვარად, თავისი ბატონის 

მომავალი უზნეო საქციელის გამკიცხავად გამოჰყავს, სამაგიე- 

როდ, იმავე ლონსის მიერ თავისი საქციელის ღირსება ნაკლო- 

ვანებათა კომიკურ დახასიათებისას შექსპირი უკვე მეგობრობისა 

და ერთგულების ჰუმანისტურ იდეალს ეპოქისათვის დამახასია- 

თებელ პრაქტიციზმის სულისკვეთებას უპირისპირებს. ახალგაზ- 

რდა დრამატურგი გაექცა მაშინდელი იტალიური და ფრანგული 

ნოველისტიკის ტყვეობას და თავისი კომედია მზამზარეული 

ტრადიციული სიუჟეტისა და სქემატური, დეკლარაციული იდე- 
ურობის ჩარჩოებში მოათავსა. 

პროტეოსი მოულოდნელად ივიწყებს სატრფოსადმი მიცემულ 

ფიცს და როცა მისი ახალი ”სამიჯწურო ავანტიურა” მარცხით 

მთავრდება, ასევე მოულოდნელად ინანიებს დანაშაულს ჯული- 

ას წინაშე. მეგობრობის მაღალი ზნეობრივი იდეალების მატარე- 

ბელი ვალენტინი გასაოცარ ”მორალურ სიწმინდეს” იჩენს, როცა 

დიდსულოვნად აპატიებს მეგობარს ღალატს. და ბოლოს, დრამა- 

ტურგი განსაცვიფრებლად იოლად აგვარებს ყველა კონფლიქტს. 

მიუხედავად პროტეოსის თავგასული უზნეობისა სატრფოსა და 

მეგობრის მიმართ, მიუხედავად ვალენტინის მზადყოფნისა მე- 

გობრის იდეალს შესწიროს ძვირფასი ქალი, მიუხედავად ჯუ- 

ლიას თავმოყვარეობის ყოველნაირი შებღალვისა - ბოლოს მაინც 

ყველაფერი კარგად მთავრდება: გზააბნეული პროტეოსი უბრუნ- 

დება ჯულიას, ხოლო ერთგული ვალენტინი ბედნიერად იწერს 

ჯვარს მთავრის ასულ სილვიაზე. 

„ორი ვერონელი აზნაურის” ნაკლოვანება იმაში მდგომარეობს, 

რომ მთვარ მოქმედ პირთა სქემატური ხასიათების ურთიერთმი- 

მართება რაიმე გარკვეული დრამატურგიული ხერხით არაა გა- 
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დაწყვეტილი. შექსპირს ჯერ კიდევ მოძებნილი არ აქვს ის ზღაპა- 

რულ-რომანტიკული სტიქიური ფორმა, რომელიც მის ბევრ სხვა 

კომედიას დამაჯერებელ სცენურ ატმოსფეროს უქმნის. 

თუ ჯულიას სახე შექსპირის შემოქმედებაში ქალის რთული ხა- 

სიათის ჩამოყალიბების პირველ ცდას წარმოადგენს, ლონსი და 

სპიდი შექსპირის მსახურების პირველი სრულყოფილი პორტრე- 

ტებია, ისინი, უპირველეს ყოვლისა, ცოცხალი ადამიანები არიან, 

რომელთა აზრებსა და მისწარფებებს მათი ინდივიდუალური ხა- 

სიათის შესაფერისი კონკრეტული გამოვლენა ახასიათებს. 

და მაინც, ყოველთვის იგრძნობოდა მკითხველთა ლტოლვა 

შექსპირის კომედიებისადმი, რობორც რაღაც ჯერ კიდევ იდეუ- 

” + | რად გაუხსნელი და 

% "ამოუცნობი მხარ- 

“ტვრული საიდუმ- 

ლოებების შემცველი 
|ნაწარმოებისადმი. 

| | შექსპირის კომე- 

ა დიის ,, ჭირვეულის 

მორჯულები პა- 

  

  

რადოქსულობა შემ- 

დგეში მდგომარეობს: მშობელი მამისადმი ურჩ და ყველას მიერ 

საშინლად ჭირვეულ ქალიშვილად აღიარებულ კატარინას უეც- 

რად ახალგაზრზდა ხელისმთხოვნელი გამოუჩნდა. პეტრუჩიო 

მას მხოლოდ თხოულობს და ყოველნაირი „მომარჯვებული” 

საშუალებებით მოათვინიერებს საყოველთაოდ ცნობილ კაპას 

ქალს. კომედიის ბოლოს ”მორჯულებული კატარინა” საოცრად 

კდემამოსილად და დიდი ქალური სინაზით საუბრობს ქმრისად- 

მი ცოლის მორჩილების ურყევი პრინციპების შესახებ. ორში ერ- 
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თი: ან დრამატურგს სისუსტე უნდა დავწამოთ კატარინას სახის 

შექმნაში, რადგან ამ ხასიათის ექსპოზიცია ერთი შეხედვით არ 

იძლევა „ჭირვეული ქალის”, ასე უცნაური და რაც მთავარია ძი- 

რეული ”გამოსწორების” საფუძველს, ანდა უნდა ვაუვარაუდოთ, 

რომ კომედიას უფრო ღრმა ქვეტექსტი გააჩნია და კატარინას ბო- 

ლო მონოლოგი მოულოდნელი კი არა, არამედ ფსიქოლოგიურად 

გამართლებული დასასრულია, აქ შექსპირის მიერ დახატული 

ქალის ხასიათის რთული, სიღრმისეული მხარეების განვითარე- 

ბისა: ასეც არის. ”ჭირვეულის მორჯულების” შინაარსის განხილვა 

მთლიანად შექსპირის შემოქმედების იდეურ - მსოფლხმედველე- 

ობრივი და მხატვრული პრინციპების გათვალისწინებით გასა- 

გებს ხდის მასში ჩაქსოვილ ჰუმანისტურ იდეას. ეს იდეა მამაკაცის 

მიერ ქალის ადამიანურ უფლებათა ფეხქვეშ გათველვის ფეოდა- 

ლურ წარმოდგენის დამკვიდრებაში კი არ მდგომარეობს, არამედ, 

პირიქით ქალის ღირსების რეაბილიტაციის ცდაში. 

კატარინა ამხედრებულია იმ უმსგავსოების წინააღმდეგ, რასაც 

შექსპირის ეპოქაში (და არა მარტო შექსპირის ეპოქაში) მდიდარი 

საცოლეების ძიება ეწოდებოდა. იგი აღშფოთებულია იმ სისაძაგ- 

ლით, რასაც მშობლები ჩადიოდნენ ჯიბესქელი სასიძოების მო- 

სანახად და ბოლოს იგი ზიზღით უყურებს თავის დის ბიანკას 

მსგავსს თვალთმაქც ”კრავივით უმანკო” და ყოველგვარ ჭეშმარი- 

ტად ადამიანურ ღირსებათგან დაცლილ ქალწულებს, რომელნიც 

იმდენად კარგად არიან აღბრდილნი ძველ პატრიარქალურ - ფე- 

ოდალური სულისკვეთებით, რომ სრულიად არ გააჩნიათ საკუ- 

თარი „მე“ და საკუთარი ადამიანური ბედნიერებისათვის ბრმო- 

ლის შინაგანი იმპულსი. აი რას წერს გ.წერეთელი - მაზაკვალი 

კოტე მესხის მიერ დადგმული ”ჭჯირვეულის მორჯულების” რე- 

ცენზიაში.... „იგი (კატარინა) თუმც ანჩხლია, მაგრამ, ამავე დროს 
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ღრმად მოყვარული გულიც უცემს. იგი ეძებს მხოლოდ თავის 

ტოლს ანუ თავის თავზე უძლიერეს არსებას, რომ დაემორჩილოს 

და მაშინ გამოაჩინოს სრული სიდიადე თავისი ბუნებისა...” მარ– 

თლაც გამოაჩნდა ძლიერი, ხასიათშეუდრეკელი ადამიანი, პეტ- 

რუჩიო, ანჩხლი კატარინას საქმრო, რომელიც ამასთაწავე, სრული 

სულგრმელი თვისებების მქონე პიროვნება, რომელსაც შეუძლია 

თავისი მეუღლის ღრმად შეყვარება და თანასწორადვე მისი პა- 

ტივისცემა, რაკი ერთხელვე მეუღლე შეიქმნა მისი მორჩილი და 

სათნო დედაკაცი. ასე დახატა შექსპირმა ამ ორი რთული ადამია- 

ნის ბუნება. რეცენზენტის ამ მსჯელობაში კარგადაა მიგნებული 

შექსპირის კომედიის ძირითადი აზრი. მხოლოდ ამგვარი ინტერ- 

პრეტაციით ხერხდება პეტრუჩიოსა და კატარინას ურთიერთო- 

ბის ნამდვილი არსის დადგენა და პიესის ჰუმანისტური იდეის 

გამომზეურება, პეტრუჩიო ფაქტიურად კი არ არჯულებს, კი არ 

ათვინიერებს თავის ცოლს, არამედ აგრძნობინებს მას, რომ ისიც 

მასავით დიდი ნებისყოფის ადამიანია, რომ იგი პრინციპულად 

განსხვავდება სხვა მამაკაცებისაგან, რომელნიც ქალს ყველაფერს 

აპატიებენ, ოღონდაც მას კარგი მზითვი გააჩნდეს. კატარინა, ბი- 

ანკა, მხიარული და დაკვირვებული მსახური გრემიო უკვე წნამ- 

დვილი სისხლსავსე შექსპირული ხასიათებია ამასთან ერთად 

დრამატურგმა შეძლო კომედიისათვის მიეცა განსაკუთრებული, 

სწორედ ამ ნაწარმოების ძირითადი იდეის გამოხატვის საჭირო 

და ხელსაყრელი სტილური ფორმა, რაც კომედიის ყველა სიუქჟე- 

ტური მოტივისა და ამ ცოცხალი დრამატული სახეების ურთიერ- 

თობის მაორგანიზებელ ფაქტორს წარმოადგენს. 

კომედიის საერთო სტილის ამ თავისებურებებთან დაკავშირე- 

ბით საინტერესოა ”ჭირვეულის მორჯულების” პროლოგის სა- 

კითხი.ავტორს ეს პროლოგიც პშირითადად ანოწიმური პიესიდან 
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აქვს აღებული, ღარიბ-ღატაკ დი ქრისტოფერ სლაის ერთი მონა- 

დირე ლორდის ბრძანებით მდიდრულად მორთულ დარბაზში 

გადაიყვანენ მძინარეს და როცა იგი გამოიღვიძებს დაარწმუნებენ, 

რომ დიდგვაროვანი აზნაურია და წლების განმავლობაში თავი 

ღატაკი მაწანწალა ეგონა. ახლა თითქოს იგი როგორც იენა მორჩა 

ამ საშინელი ფსიქიური დაავადებისაგან და მისი მსახურნი და მე- 

უღლე (ერთ ერთი ქალადაა გადაცმული და ”გამოჯანსაღებული 

ლორდის” ცოლის როლს თამაშობს ნამდვილი ლორდის მიერ მო- 

წყობილ ამ იმპროვიზიაში) თავს დასტრიალებენ და ართობენ მას. 

ლორდის ბრძანებით, მოხეტიალე მსახიობები წარმოდგენას მარ- 

თავენ ქრისტოფერ სლაის ,პატივსაცემად” სწორედ ეს წარმოდგე- 

ნაა „ჭირვეულის მორჯულება”. მაგრამ ანონიმური ერთი ჭირვე- 

ული ქალის მორჯულებისაგან” განსხვავებით შექსპირის „ჭირვე- 

ულის მორჯულებაში” ქრისტოფერ სლაი მხოლოდ ერთხელ გა- 

მოთქვამს სურვილს, რომ მალე დასრულდეს წარმოდგენა და ამის 

შემდეგ სამუდამოდ ქრება მაყურებლის თვალთაგან (როგორც 

ჩანს იძინებს). ამრიგად შექსპირმა თავისი კომედიის პირველ წყა- 

როს სიუჟეტური ჩარჩო მხოლოდ პროლოგად აქცია და კატარინას 

უკანასკნელი მონოლოგის, ისედაც ნაძალადევ მორალიზატორიც 

ტონს აღარ დაუმატა ეპილოგი, სადაც ძველი პიესის მიხედვით, 

სლაის კარგი გაკვეთილი უნდა გამოეტანა. ამრიგად, შექსპირი არ 

არღვევს გარეგნულ ტრადიციულ ფორმას, ინარჩუნებს ფარსულ 

სცენურ სიტუაციებს, მაგრამ აღრმავებს ხასიათებს, ახალი მის- 

წრაფებებით აღჭურავს თავის გმირებს და მათი ახლებური ურ- 

თიერთობის საშუალებებით ჰუმანისტური იდეით ამდიდრებს 

”ჭირვეული ქალის მორჯულების” ძველ ამბავს. 

შექსპირის შემოქმედების ადრეული პერიოდის კომედიები 

მრავალმხრივაა საინტერესო. ახალგაზრდა დრამატურგის შემოქ- 
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მედებით ლაბორატორიაში ინგლისური რენესანსული თეატრის 

რეპერტუარი ძირეულ გადამუშავებას განიცდის. ადრე არსებუ- 

ლი სიუჟეტური ჩონჩხებისა და თემების შენარჩუნება შექსპირს 

ხელს არ უშლის ძველი პიესების რადიკალური იდეური გადაფა- 

სება მოახდინოს. ის რაც ჩვენთვის დღეს, შესაძლოა გულუზრყვი- 

ლოდაც კი ჟღერდეს, შექსპირის დროს ადამიაწურ განცდათა და 

იდეათა მთელი ახალი სამყაროს აღმოჩენა იყო. მეგობრობის, ერ- 

თგულების, ადამიაწთა შორის კეთილშობილური დამოკიდებუ- 

ლების საკითხს არავინ სვამდა ისეთი სიძლიერითა და პირდა- 

პირობით, როგორც ეს ”ვენეციელ ვაჭარშია” ნაჩვენები. იგი უშუ- 

ალოდ ”რომეოსა და ჯულიეტას” შემდეგ შეიქმნა (დაახლ. 1596წ.) 

არც სიუჟეტურად და არც თემატურად უშუალოდ არ ენათესავება 

მას და უკვე არსებული სიუჟეტური მოტივების დამუშავებას წარ- 

მოადგენს, იგი შორეული ქვეყნის იტალიის მიწაზე წარმოშობილ 

ლეგენდარულ სანოველო ამზების ახალ შემოქმედებით ბრძმედში 

გატარების ნუმუშია. აქ წამყვანი თემა მეგობრობაა, რომელიც შექ- 

სპირის რწმენით მტკიცე დებულებას წარმოადგენს ნათესაური შე- 

ხედულებების ცხოვრებაზე ერთნაირი აზრის მქონე ახალგაზრდა 

ჰუმანისტური თაობისათვის. ამ ძირითადი მომენტის გარდა ”ვე- 

ნეციელო ვაჭარი” გამდიდრებულია ჯესიკასა და ლორენცოს სი- 

უჟეტური ხაზითა და შაილოკისა და ანტონიოს ანტაგონიზმითა 

და შეურიგებლური წინააღმდეგობის თემით. ერთიცა და მეორეც 

მჭიდოროდაა დაკავშირებული პიესის მირითად ელემენტებთან. 

”ვენეციელ ვაჭარში” მოძებნილია ისეთი სიუჟეტური ჩონჩხი, რო- 

მელიც აშკარად ლეგენდარულ იერს ატარებს და ბევრ რამეს პიე- 

საში მხატვრული ალეგბორიისა და სიმბოლიკის მეშვეობით ხსნის. 

ალეგორიაა პიესაში ის, რომ სულიერად მაღალ ანტონიოს თავი- 

სი საკუთარი სხეულის ერთი გირვანქა ნაჭერი მართებს მევახშე 
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შაილოკისა. აქ ერთგვარად ალეგორიულადაა მინიშნებული შა- 

ილოკის მსგავსთა სიძლიერის წყაროზე. ისინი უხეში თვლით, 

სასწორითა და პროცენტებით უწყალოდ აფათურებენ ხელებს ან- 

ტონიოს მსგავსი ადამიენების სულში. სიმბოლურია პიესაში სა- 

მი კოლოფის არჩევის სცენა. ყველაზე ძვირფას ოქრს კოლოფზე 

გაკეთებული წარწერის მიხედვით, ვინც ამ კოლოფს აირჩევს, მი- 

იღებს იმას, რაც ყველას სურს, ვერცხლის კოლოფის ამრჩევი მი- 

იღებს იმას, რისი ღირსიცაა იგი, ხოლო ტყვიის კოლოფს კი აწე- 

რია, ვინც მე ამირჩევს ყველაფერი უნდა დათმოს და გაწიროსო. 

აქ სიმბოლურია, ის, რომ პორციას ხელის მთხოვნელების უმარ- 

ვლესობა სწორედ ოქროსა და ვერცხლის კოლფფებს ირჩევს. დე- 

ვიზი - ”ეძიე ოქრო” ეპოქის მძლავრი ხმაა, რომელსაც დრამატურ- 

გი კატეგორიულად 
ემიჯნება, მისთვის წ”. 

მისაღებია მხოლოდ 

მესამე წარწერა. მას 

მხოლოდ ისეთი 

სიყვარული და მე- 

გობრობა სწამს სა- % 

დაც აძლევენ ყველა- #6 
ფერს რაც აბადიათ, (3. 

ხოლო იმას, რასაც (193. 

  

სამაგიეროდ მიი- 

ღებენ - უყურებენ 
არა როგორც გასამრჯელოს, არამედ, როგორც მათდამი დამოკი- 

დებულების საზომს. ავტორის ამ აზრს ”ვენეციელ ვაჭარში” იზი- 

არებს ბასაწნიო და მას დრამატურგი აჯილდოვებს კიდეც მშვენიე- 

რი პორციას თანაგრძნობით. 
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შაილოკისა და ანტონიოს ანტაგონიზმი პიესის რთული 

მხატვრულ იდეური მომენტია. იგი ერთის მხრივ, ამჟღავნებს 

შექსპირის უარყოფით დამოკიდებულებას სავახშო კაპიტალის 

მომძლლავრებისადმი ინგლისში (ანტონიო შაილოკს უპირისპირ- 

დება სწორედ უმთვრესად სოციაულური და არა რასობრივი 

თვალსაზრისით), ხოლო მეორე მხრივ, ამ დაპირისპირებაში იკ- 

ვეთება, მძაფრდება, მეტ დამოკიდებულებას იშენს ”ვენეციელი 

ვაჭრის” მირითადი მეგობრების ბრძოლა მევახშე შაილოკის წი- 

ნააღმდეგ, რაც უფრო ღრმა იქნება წინააღმდეგობა ანტონოოსა და 

შაილოკს შორის, რაც უფრო დაუნდობელი და შეურიგებელი იქ- 

ნება შაილოკი მით უფრო მეტი ერთგულების თავდადებისა და 

გამჭრიახობის გამოჩენა მართებთ ბასანიოსა და განსაკუთრებით, 

პორციას, რათა ანტონიოს მეგობრულ თანაგრძნობას ღირსეუ- 

ლად, ანტონიოსებურადვე გამოეხმაურონ. 

„ვენეციელ ვაჭარში” მეგობრობის ეს იდეა გახსნილია, ერთი 

მხრივ, სხვადასხვა თქმულებაზე (თქმულებას „სამი კოლოფისა”, 

თქმულება „ერთი გირვანქა ხორცისა”) აგებული ლეგენდარული 

სიუჟეტური ქარგის მეშვეობით, ხოლო, მეორეს მხრივ, თვით ხა- 

სიათების რეალისტური დახატვის წყალობით. 

სავაჭრო და სავახშო კაპიტალის ინტენსიური დაგროვების ეპო- 

ქამ თავისი ნიშანდობლივი, სპეციფიკური სოციალური ურთიერ- 

თობანი წარმოშვა და ინგლისური საზოგადოებრიობის პჰუმანის- 

ური მისწარაფებების მატერიალური ნაწილი დაუპირისპირდა 

არამარტო ფეოდალურ - არისტოკრატიულ წარმოდგენებსა და 

მორალურ - ეთიკურ კრიტერიუმებს, არამედ ოქროს ბატონობის 

გაძლიერების ხანის ამ წარმომადგენელთა საზოგადოებრივ შეხე- 

დულებებსა და ზნეობრივ სახესაც, რმელთაც მთელი თავისი სა- 

სიცოცხლო ეწერგია ცხოვრების ახალ პირობებთან შეგუებასა და 

88



მათგან პირადი სარგებლის გამოჩენას მოახმარეს. ამ მხრივ დრა- 

მაში დაპირისპირებულნი არიან ქრისტიანები და ებრაელები (ან 

როგორც შექსპირის დროს ხშირად ამბობდნენ, ურიები). საინტე- 

რესო ის არის, რომ "ვენეციელ ვაჭარში” ებრაელი ან ურია ქრის- 

ტიანებს უპირისპირდება, არა როგორც უცხო რჯულის ადამიანი, 

არამედ, როგორც უცხო სოციალურ-მორალური არსის მატარე- 

ბელი მოქალაქე. შექსპირისათვის უცხოა აღორმინების ეპოქაში 

ანტისემიტური განწყობილებანი, მას უბრალოდ, თავის პიესაში 

გადმოაქვს მაშინდელ ლიტერატურაში გავრცელებული ებრაე- 

ლის, როგორც მევახშის სინონიმის სახე. 

შაილოკის ბნელ სულიერ სამყაროს შექსპირი მხოლოდ ფუ- 

ლისადმი ამ მევახშის მგლური სიყვარულით კი არ ხატავს, არა- 

მედ ის გავლენას ახდენს სხვებზეც. შაილოკს მსახური ლანჩე- 

ლოტიც გაურბის და საკუთარი ქალიშვილიც. განსაკუთრებით ამ 

უკანასკნელის საქციელია საინტერესო. მდიდარი მევახშის ერთა- 

დერთი ქალიშვილი ჯესიკა, მამის მუდმივი მზრუნველობისა და 

მეთვალყუროების ქვეშ მყოფი, მისი აღზრდილი - ერთ მშვენიერ 

დღეს ქრისტიან ლორენცოსთნ ერთად სამუდამოდ ტოვებს მამა- 

მისის სახლს. 

მეგობრობის კეთილშობილური იდეალის დამცველად პიესაში 

შექსპირს ანტონიოს, ბასანიოსა და სხვათა გვერდით შემთხვე- 

ვით როდი გამოჰყავს მშვენიერი პორცია. შექსპირის შემოქმედე- 

ბისათვის საერთოდ მეტად დამახასიათებელია, რომ კომედიების 

უმრავლესობაში ქალები იმარჯვებენ კაცებზე. ეს, რა თემა უნდა, 

შემთხვევითი ამბავი არ არის. ქალთა რენესანსული ემანსიპაცი- 

ის ჩვენების მხატვრული პრობლემა შექსპირს გადაწყვეტილი აქვს 

ცოცხალი,ნაზი, მოსიყვარულე და ამასთან გაბედული ქალების 

პირველხარისხოვანი როლების მეშვეობით. რაც უფრო ღრმად 
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სწვდება და სრულად გვაჩვენებს დრამატურგი ქალის სულიერ 

სამყაროს, მით უფრო ნათელი ხდება მისი, როგორც მხატვრის, 

განზრახვა, თავის ქმნილებებში გაათავისუფლოს ქალი შუასაუ- 

კუნეობრივი მდგომარეობიდან და მამაკაცის გვერდით დააყენოს 

იგი. როგორც ყოველმხრივ მისი ღირსი და ტოლი მოქალაქე. პორ- 

ცია მეგობრისა და საკუთარი ბედნიერებისათვის აქტიურ მებ- 

რძოლად გვევლინება. 

”ვენეციელ ვაჭარში” ყველა ეს პრობლემა ერთ მთლიან იდეურ 

თემატიკურ რკალშია მოქცეული და ნათლად გამოკვეთს შექსპი- 

რის პუმანისტურ შეხედულებებს მეგობრობისა და სიყვარულის 

მაღალზწეობრივ საკითხებზე. 

პიესის ბოლოში ნაჩვენებია ანტონიოს, ბასანიოსა, პორცია- 

სა და მათი მეგობრების პირეუშ შაილოკზე გამარჯვების ზეიმი. 

რომელთა როლი ადამიანური გრძნობით გამთბარი მთვარის სხი- 

ვებთან ერთად უხვად იფრქვევა სცენაზე, როგორც სამართლია- 

წობის ზეიმისა და შაილოკისეულ მალებზე გამარჯვების მაუწყე- 

ბელი სიმღერა. 

კომედია „უინძორელი მხიარული ქალების” შექმნის თარიღი 

დაზუსტებული არ არის, მაგრამ ყოველ შემთხვევაში იგი „ჰენრი 

მეოთხის” შემდეგაა დაწერილი. კომედიის მთავარი ცენტრალუ- 

რი პერსონაჟია სერ ჯონ ფოლსტაფი. მისი სახე ერთ-ერთი ყვე- 

ლაზე სრულყოფილი კომიკური ხასიათია შექსპირის შემოქმე- 

დებაში. იგი ისეთივე დასრულებული სახეა, როგორც ჰამლეტი, 

ოტელო, მაკბეტი და მეფე ლირი. „ფოლსტაფი ისეთივე შვილია 

კაცობრიობისა, როგორც ჰამლეტი, ოტელო, ტარიელი, ავთანდი- 

ლი და სხვანი მისთანანი, დიდის შემოქმედების ძალით შექმნი- 

ლი” აღნიშნავდა ილია ჭავჭავაძე. 

იმისათვის, რომ სრული წარმოდგენა შეგვექმნას ამ პერსონაჟ- 
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ზე, საინტერესო იქნებოდა გავცნობოდით ქრონოლოგიურად უფ- 

რო ადრე შექმნილი პიესის - „ჰენრი მეოთხის” ფოლსტაფს, სადაც 

ეს სახე პირველად ჩნდება ასპარეზზე. აქვე უნდა აღვნიშნოთ სერ 

ჯონის სიკვდილს უკვე მეორე ისტორიულად დრსმმის - „ჰენრი მე- 

ხუთის” ერთ-ერთი პერსონაჟი აღწერს. 

ფოლსტაფის ისტორიულ პროტოტიპად, ძველ და უახლე- 

სი დროის შექსპიროლოგებიც თამამად აცხადებენ ვინმე ოლ- 

დვესტლს. 
სერ ჯონ ოლდკასტლი იზიარებდა ვიკლიფის მოძღვრებას და 

აქტიურად მოღვაწეობდა რელიგიური რეფორმის საქმეში. 1415 

წელს მას სიკვდილით დასჯა მიუსაჯეს, მაგრამ გაიქცა ტაურიდან 

( ამბობენ ჰენრი მე-5ის დახმარებით, რომელთანაც მეტად დაახ- 

ლებეული ყოფილა) და სამი წლის განმავლობაში უელსის სამე- 

ფოში იმალებოდა. 1417 წელი (როცა ჰენრი მეხუთე საფრანგეთში 

იმყოფებოდა) იგი კვლავ შეიპყრეს და ხელმეორედ გაასამართლეს, 

სასამართლოს განაჩენით ოლდკასტლი კოცონზე დაწვეს. ფიქრო- 

ბენ რომ „ჰენრი მეხუთეში” - სწორედ ოლდკასტლი იყო გამოყ- 

ვანილი, მაგრამ პროტესტანტიზმის მომძლავრებასთან დაკავში- 

რებით თითქოს უხერხული შეიქმნა ოლდკასტლი ფოლსტაფით 

შეეცვალა. მართლაც ამ მოსაზრებებს რამდენიმე ფაქტი ადასტუ- 

რებს. „ჰენრი მეოთხის” მეორე ნაწილის მეორე მოქმედების მეო- 

რე სურათში ერთ ადგილს ფოლსტაფის ნაცვლად (ე.-ი. ნაწილაკის 

ჯალL- ის ნაცვლად სათნადო რეპლიკების წინ გაპარულია 0ლდ) 

ფიქრობენ, რომ თავის დროჯე პიესის ტექსტის ჩასწორებისას ეს 

ერთი ადგილი მექანიკურად გამორჩათ მხედველობიდან. ანდა - 

„ჰენრი მეოთხის” მეორე ნაწილის ეპილოგში შექსპირი წერს: ” თუ 

თქვენ გული არ აგიმსუყათ მსუქანმა ხორცმა, ჩვენი ავტორი გააგ- 

რძელებს ამ ისტორიას და ისევ გამოიყვანს სერ ჯონ ფოლსტაფს, 
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ასევე გაგართობთ მშვენიერი ფრანგი კატერინათი. რამდენადაც 

ვიცით, ფოლსტაფი ამ ამბავში მოკვდება ოფლის დენისგან, თუკი 

თქვენმა მსჯავრმა იგი არ მოკლა. რადგან ოლდკასტლი მოკვდა, 

როგორც წამებული, ხოლო ეს სულ სხვა პიროვნებაა”. 

მაგრამ უპირველეს ყოვილსა, მაინც აღსანიშნავია ანონიმუ- 

რი პიესა” ჰენრი მე-5-ის სახელოვანი გამარჯვებანი” (1096 LგთიVყ§ 

VICC0II6§ 01 I6ი»./ V) , რომელიც შექსპირისათვის აშკარად უშუა- 

ლოდ ლიტერატურულ წყაროს წარმოადგენდა ,„პენრი მეოთხის” 

შექმნისათვის. ამ ანონიმურ პიესაში შექსპირმა იპოვა. როგორც 

ჩონჩხი, „პენრი მეოთხისა” და ”ჰენრი მეხუთისათვისაც”, ასევე ის- 

ტორიულ პიროვნება სერ ჯონ ოლდვესტლის მხატვრული სახე. 

სერ ჯონ ფოლსტაფის სახე შექსპირს ორგან ჰყავს გამოყვანილი. 

მთლიანად ფოლსტაფურ კომედიას წარმოადგენს ”უინძორელი 

მხიარული ქალები” აქ ფოლსტაფი კომედიის ცენტრალური პერ- 

სონაჟია. ამას გარდა ქრონოლოგიურად ზემოხსენებულ პიესაზე 

ადრე ფოლსტაფის ხასიათი შექსპირის მოცემული აქვს ”ჰენრი მე- 

ოთხეში”, შემდეგ კი მას უკვე მეორე ისტორიული დრამის ”ჰენრი 

მეხუთის” პერსონაჟად აღწერს. 

ბუნებრივად ისმის კითხვა რა მსგავსება-განსხვავებაა ორ სხვა- 

დასხვა პიესაში გამოყვანილ ფოლსტაფს შორის? 

სერ ჯონ ფოლსტაფს, რომელიც ბასრი გოწებამახვილობითა 

და დაუშრეტელი ეწერგიით ავსებს ორნაწილიან უზარმაზარ პი- 

ესას „ჰენრი მეოთხეს” და ჰყავს იგი ჭეშმარიტად შექსპირისეულ 

სიმაღლემდე, ვეღარ ვცნობთ მეორე ფოლსტაფში რომელსაც სა- 

თამაშო ბურთივით ისვრიან აქეთიქეთ პროვინციელი მდაბიონი 

უინძორიდან. „უინძორელი მხიარული ქალების” ფოლსტაფი გა- 

რეგნულად ძალიან ჰგავს ქრონიკების ფოლსტაფს. იგი ისეთივე 

მოქეიფე, უდარდელი, საკუთრი სიამოვნებისათვის მცხოვრები 
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სქელი „რაინდია”, მაგრამ როგორც ადამიანი, იგი გამოფიტული 

და უფერულია პირველთან შედარებით. იგი მოკლებულია პირვე- 

ლი ფოლსტაფის უაღრეს კოლორიტულობას, უინძორელი ფოლ- 

სტაფი არსებითად უპირისპირდება ცოცხალ, არაჩვეულებრივად 

კლასიკური გონების მქონე ფოლსტაფი ეპიკურ ქრონიკებიდან, 

რომელსაც გონებამახვილობა და მოხერხებულობა ყოველგვარი 

უხერხული მდგომარეობიდან რაიმე გამოსავალს უკარნახებს. 

გავიხსენოთ სცენა, სადაც გადაცმული უფლისწულისა და პო- 

ინსის მიერ გაძარცვული ფოლსტაფი მთელ თავის მოხერხებას 

იყენებს ”რაინდული პრესტიჟის” შესანარჩუნებლად (ნაწ.1 მოქ. 2, 

სურ. 4) ანდა ის ადგილი იმავე სურათში, როცა სახლიდან გამოგ- 

ზავნილი დიდებული ატყობინებს უფლისწულს, რომ მას მამამი- 

სი - მეფე ჰენრი მეოთხე იბარებს თავისთან. გასაგებია უფლის- 

წული საყვედურებს ვერ გადარჩება ფოლსტაფმა მშვენივრად 

იცის, რომ ხვალინდელ საუბარში მამა-შვილს შორის, უსათუოდ 

მასაც მოხვდება, იგი სთხოვს ჰარის კარგად მოამზადოს პასუხი. 

ჰარი წინადადებას იძლევა გაითმაშონ მეფისა და უფლისწულის 

შეხვედრის სცენა. ძალიან კარგი: ფოლსტაფი მეფე იქნება, ტავერ- 

წის სავარძელი-სამეფო ტახტი, ბალიში-მეფის გვირგვინი, მისის 

ქუიქლი კი ცოტა ხნით დედოფალის როლში გამოდგება. 

”წარმოდგენა” დაიწყო: მეფე-ფოლსტაფი კიცხავს თავის შვილს 

- უწესო ახალგაზრდა ჰარის, რომელიც დაიარება უცნაური ხალ- 

ხთან ერთად, რომელთა საზოგადოებაში იგი ღამეებს ათენებს. გა- 

ნა ეს შეეფერება ინგლისის ტახტის მემკვიდრეს?! თუმცა კი მის 

მეგობრებს შორის არის ერთი პატიოსნებით აღსავსე ღირსეული 

რაინდი სახელად....სახელად... დიახ სახელად ფოლსტაფი, თუ 

არ ცდება მისი უდიდებულესობა და ფოლსტაფი მოურიდებლად 

იწყებს თავის ქებას. უფლისწული აწყვეტინებს. ცვლიან როლებს, 
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ახლა ჰარი თამაშობს მეფეს. იგი კიცხავს უფლისწულის მეგობ- 

რებს. ყველაზე მეტად იგი უკმაყოფილოა, იმ საშინელი სქელი 

რაინდის უფლიწულთან სიახლოვით. იგი გასაშევებელია ჰენრის 

საზოგადოებიდან. ფოლსტაფი არც აქ იბნევა და უფლისწულის 

როლშიც ახერხებს თავის (ე.ი ფოლსტაფის) დაცვას, რითაც ნათ- 

ლად აგრძნობინებს ჰენრის, თუ როგორ უნდა დაიცვას მან თავისი 

მეგობარი წამდვილი მეფის წინაშე. შაქრიანი წეენის სმა ადამია- 

ნის ნაკლად როდი ჩაითვლება! განა ცოდვაა - იყო მხიარული და 

მოხუცი? განა რაკი სქელი ხარ, ამიტომ უნდა შეგიძულონ? - არა 

ჩემო ძვირფასო ბატონო - მიმართავს ფოლსტაფი - უფლისწული 

ტავერნის სავარძელზე წამომჯდარ ”ინგლისის მეფე ჰენრი მეო- 

თხეს” - გააშევე პეტო, გააშევე ბარდოლფი, გააძევე პოინსი, მაგ- 

რამ რაც შეეხება ტკბილ ჯეკ ფოლსტაფს, კეთილ ჯეკ ფოლსტაფს, 
მართალ ჯეკ ფოლსტაფს, მამაც ჯეკ ფოლსტაფს და მით უფრო მა- 

მაცს, რომ იგი მოხუცია - ნუ გააძევებ მას შენი ჰარის საზოგადოე- 

ბიდან; გინდა მთელი მსოფლიო გაგგიძევებია და გინდა სქელი ჯე- 

კი. ასეთი იუმორი და მიმზიდველი გულუბრყვილობა სრულიად 

უცხოა მეორე ფოლსტაფისათვის. მას შეთქმული ქალები იბარე- 

ბენ ("უინძორელი მხიარული ქალები” მოქ. 3 სურ. 3) ერთ-ერთის 

ქმრის შინ დაბრუნებით შეშინებულნი, ჭუჭყიანი საცვლებით სავ- 

სე დიდ კალათში სვამენ სერ ჯონს და მსახურებს გაატანენ სამრე- 

ცხაოში. შიშისაგან და კალათში უხერხული ჯდომისაგან ოფლში 

გახვითქულ ფოლსტაფს საცვლებთან ერთად გუბეში გადაუძმახე- 

ბენ. შემდეგ მას კიდევ აბრიყვებენ იგივე ქალები და მისტერ ფორ- 

დი ჯოხით აუჭრელებს გვერდებს. სერ ჯონს, რომელსაც სახლი- 

დან გასაპარავად ვიღაც ბებრუხანას კაბას გადააცმევენ (მოქ. 4. 

სურ.2). 

სად არის პირველი ფოლსტაფის დაუშრეტელი მოხერხებულე- 
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ბა?! უკანასკნელად უინშორის პარკში პაემანზე დაბარებულ ქა- 

ლებს ირმის რქებით მორთული ფოლსტაფი ასე მიმართავს:- ”გა- 

მინაწილეთ ნანადირევი ხარ - ორემი, თითოს თითო ბარკალი, 

ფერდებს ჩემთვის დავიტოვებ, ბეჭები ტყის მცველს, ხოლო რქები 
კი თქვენი ქმრებისთვის დამილოცნია.” 

ეს მოსწრებული იუმორი რასაკვირველია, გვაგონებს პირველ 

ჯეკს, მაგრამ ფერიებად გადაცმული უინმორელი ახალგაზრდების 

მიერ ნაცემი და ნაწვალები ფოლსტაფი იძულებულია აღიაროს, 

რომ მიუხედავად ჩინებული მორთულობისა, იგი საბოლოოდ კა- 

ცად აქციეს. აქ კი ვეღარ ვცნობთ იმ ფოლსტაფს, რომელიც იარაღს 

არ ჰყრიდა მაშინაც კი როცა ჯიუტი ფაქტები და მის ტყუილსა და 

სილაჩრეს ამტკიცებდნენ. 

განსხვავებით კომედიის ფოლსტაფისაგან, ქრონიკების სერ ჯო- 

წი არც გარკვეულ ფიზიკურ სიმარჯვესაა მოკლებული §მისი შე- 

ტაკება მთვრალ პისტოლთან) და არც მეგობრულ გრძნობას (იგი 

შეეჩვია თავის მეგობრებს და უყვარს კიდეც ისინი, მეორე ფოლ- 

სტაფს კი მომდურებული ჰყავს ყველა და სცენაზე პირველი გა- 
მოჩენისთანავე სამსახურიდან ითხოვს თავის ერთგულ მსახურს, 

ბარდოლფს) და ბოლოს, მეორე ფოლსტაფისათვის სრულიად 

უცხოა ის სევდა, რომელსაც იჩენს ხოლმე "ქრონიკების" ფოლსტა- 

ფი. 

შექსპირისათვის ჩვეული მანერით არის დაწერელი დოლ ტირ- 

შიტისა და პისტოლის ჩხუბის სცენა (ნაწ.2. მოქ.2. სურ. 4.) სრული- 

ად გარკვეულ განწყობილებას ქმნის ამ სცენაში მოქმედების დი- 

ხწამიურობის შესუსტება - გაძლიერება და ამასთან შეფარდებით 

მხიარულ და სევდიან განწყობილებათა ცვალებადობა. პისტოლი 

გააგდეს, სამიკიტნო დაცარიელდა. კუთხეში ბუხარი გიზგიზებს. 

- მუსიკოსები გეახლათ სერ - აცხადებს ჰარი 
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- დაე დაუკრან, დაუკარით ბატონებო. მუხლებზე ჩამომიჯექ 

დოლ. მუსიკა უკრავს. ფოლსტაფი და დოლ ტირშიტი უწმაწური 
სიტყვებით ეალერსებიან ერთმანეთს. 

- როდის აპირებ საიქიოსათვის მომზადებას? - ეკითხება ქალი. 

- ჩუმად ძვირფასო დოლ, ნუ მომაგონებ ჩემს აღსასრულს! 

ფოლსტაფი გრძნობს, რომ მეტისმეტად მოხუცია. ამ სცენაში 

კარგად ჩანს ის სერიოზული ტონი, ის სევდიანი განწყობილება, 

რაც ქრონიკების ფოლსტაფისთვისაა დამახასიათებელი (და რაც 

კიდევ ერთხელ შევამჩნიეთ უფლიწულის მიერ სქელი რაინდის 

თავიდან მოცილების ცნობილ სცენაში). ამ სერიოზული და სევ- 

დიანი განწყობილების წყალობითაც ფოლსტაფი გარკვეულ სიმ- 

პათიას იმსახურებს მკითხველსა და მაყურებელში. ესეც ერთერ- 

თი ძირითდი მომენტია ორი ფოლსტაფის განსხვავება - მსგავსე- 

ბის დადგენაში. 

პირველი რაც მკითხველსა და მაყურებელს თვალში ეცემა, 

ჭეშმარიტი მიზეზი სქელი რაინდისადმი ჩვენი სიმპათიისა, გო- 

ნებამახვილობა და უდარდელობაა. 

"ქრონიკების" ფოლსტაფი ცოცხალი, სხარტი, მახვილი გონების 

პატრონი:, ამასთან იგი მეტისმეტად უდარდელი). გონებამახვი- 

ლობა, რომლითაც ფოლსტაფი არამარტო სხვებს არამედ საკუ- 

თარ თავსაც დასცინის და იუმორის საგნად აქცევს ჩვენი მისდამი 

სიმპათიის წყაროდ გვევლინება, ხოლო მისი უდარდელობა, რო- 

მელიც შეფერილია ბავშური გულუბრყვილობითა და გულწრფე- 
ლობით, განამტკიცებს ჩვენში ამ განწყობილებას განსხვავებით 

კომედიის ფოლსტაფის ხასიათის განწყობილებისა, ეს გადაგვა- 

რებული რაინდი, რომელიც უსაქმურობისა და არაადამიაწური 

ჯამის მადის გამო საკუთარ მუხლებსაც კი ვერ ხედავს, ეს საქო- 

წელი არამზადა სრულიად დაცლილია სინდისისაგან, როცა მი- 
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სი სამშობლოს ბედი წყდება, იგი უსირცხვილოდ ათავისუფლებს 

კარისკაცებს და მათგან მიღებული ფულით, ნაყიდი ღვინით გაბ- 

რუებული, ცნობილ მონოლოგში აყალიბებს პატიოსნობისა და 

სინდისის ნორმებს (ნაწ. 1. მოქ.5. სურ.1). 
რა არის პატიოსნება? სიტყვა. რა არის ეს სიტყვა - პატიოსნე- 

ბა? ჰაერი. აბა რად უნდა ფოლსტაფს პატიოსნება, როცა იგი ვერ 

აძღებს მის გაუმაძღარ კუჭს. ფოლსტაფი მოურიდებლად ძარ- 

ცვავს ხალხს შარაგზაზე, ხოლო ტყუილის თემა და ტრაბახი მის 

ორგანულ თვისებებს წარმოადგენს. მაგრამ ჩვენს მიერ მისდამი 

გამოტანილ მსჯავრს საგრძნობლად არბილებს მისი, თუ შეიძლე- 

ბა ითქვას ”ბულწრფელი ეშმაკობა”. ჩვენ არ გვაჯავრებს ფოლ- 

სტაფის მკრეხელობა, რადგან იგი დიდი გატაცებითა და გულ- 

წრფელად გვიამბობს თავისი ფანტასტიკური ბრძოლის ამბავს, 

ფოლსტაფი იმდენად გატაცებულია თავისი ტყუილით, მაგალი- 

თად, შარაგზაზე მომხდარი თავდასხმის აღწერისას, რომ ისიც კი 

ავიწყდება, თუ რამდენ კაცთან მოუხდა ბრაძოლა. ყოველ წინადა- 

დებაში ორ-ორ მოწინააღმდეგს უმატებს. უფლისწულს მოთმი- 

ნების ფიალა აევსო. ახლა ის შეუტევს ფოლსტაფსა და პირდაპირ 

მიახლის, რომ თვითონ ჰარიმ და ჰოინსმა წაართვეს ფოლსტაფს 

'და მის ამხანაგებს ნადავლი, ამ ქონით გასეიებულ ”რაინდს” არაჩ- 

ვეულებრივი სხარტი ჭკუა აქვს: მან ხელად აუღო ალღო მდგომა- 

რეოზბას და კვლავ განაგრმობს ტყუილის თქმას, არა, მან იცრუ), ეს 

ხუმრობა იყო, მან არ იცოდა ვინ დაესხა თაავს? განა მაწ ვერ იცნო 

უფლისწული? მაგრამ რა გაეწყობოდა, ხმალს ხომ ვერ აღმართავ- 

და ინგლისის ტახტის მემკვიდრეზე! 

კიდევ ერთი მეტად წათელი მაგალითი: ვაჭრების გაძარცვი- 

სათვის ფოლსტაფის დასაპატიმრებლად მოდის შერიფი (ნაწ. 1 

მოქ. 2 სურ 4) სერ ჯონს ფარდის უკან მალავენ, უფლისწული ად- 
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ვილად ისტუმრებს შერიფს და როცა ფოლსტაფს მიუბრუნდები- 

ან, აღმოჩნდება, რომ მას წყნარად ჩასძინებია. შარაზე მომხდარი 

თავგადასავლის, სმისა და დროსტარებისაგან დაღლილი ფოლ- 

სტაფი უშფოთველად იძინებს. ფოლსტაფს სინდისი არ აწუხებს, 

რადგან თავს წმინდად და უცოდველად თვლის, უფლისწულის 
ბრძანებით მძინარეს ჯიბეებს გადმოუბრუნებენ, ჯიბეში უპოვი- 

ან ქაღალდს, ეს ტავერნის ანგარიშია. ამ ოსტატურად ჩაქსოვილი 

დეტალებით შექსპირი შეგნებულად ერთგვარად ნამუსს წმენდს 

ფოლსტაფს და საბოლოოდ არბილებს მკითხველის მსჯავრს 

უსინდისო რაინდისადმი. 

"ქრონიკების" ფოლსტაფი კომედიის ფოლსტაფისაგან შედარე- 

ბოთ ქკვიანია, მიუხედავად ჭამის არაჩვეულებრივი მადისა, მას 

გონება არ გაქონვია და განსხვავებით კომედიის ფოლსტაფისა- 

გან მას გარკვეული შეხედულებებიც” კი გააჩნია. მას ერთგვარი 

ზიზღი აქვს საზოგადოებისადმი. მისი აზრით, ყოველთვის დამა- 

ხასიათებელი იყო ინგლისისათვის, რომ თუ კარგი რამე ექნებო- 

და მათ ერს, მას მაშინვე გაცვეთდნენ, ვულგარულს გახდიდნენ, 

ფოლსტაფის ეს რეფლეესია იქამდე მიდის, რომ მას იგი ადამიანის 

უხეიროდ შეთითხნილ „მტვერს“ უწოდებს ( გავიხსენოთ პამლე- 

ტის ”ადამიანი”). 

ქრონიკების ფოლსტაფს მაყურებელი, თუ მკითხველი დიდის 

თანაგრძნობით ეპყობა როცა მას ჩაგრავენ, შეურაცხყოფენ, როდე- 

საც ახალი მეფე პენრი მეხუთე ყურსაც არ ათხოვებს ფოლსტაფის 

მხიარულ და აღტაცებულ შეძახილებს და მოსამართლეს უბრმა- 

ნებს მის დაპატიმრებას, ჩვენ გული გვწყდება და გვებრალება სერ 

ჯონი (ნაწ.2 მოქ 5. სურ 5). თვითონ ფოლსტაფიც განცვიფრებუ- 

ლია: როგორ, მას აძევებენ? განა ასე მალე დაავიწყდა მისი საყვა- 

რელი პატარა პარის მეგობრის წათქვამი: ”გინდა მთელი მსოფ- 
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ლიო გაგიძევებია და გინდა სქელი სერ ჯონი! არა ეს შეუძლებე- 

ლია! ჰარი ვერ მოითმენს და საღამოთი კაცს გამოუგზავნის ფოლ- 

სტაფს! მაგრამ ყველაფერი დასრულდა. ფოლსტაფი მოიშორეს. 

ჰენრი მეექვსეს მისთვის არ სცალია. ინგლისის სამეფო გვირგვინი 

ის ბალიში არ არის, რომელსაც ხან უფლისწული და ხან ფოლსტა- 

ფი იხურავდა თავზე ისტჩიპის სამიკიტნოში. ჰენრის ცხოვრებაში 

ახალი და სერიოზული ხანა დაიწყო, სადაც სქელი ჯეკი ლოგი- 

კურად ზედმეტი და უადგილო აღმოჩნდა. ჩვენ ვგრძნობთ, რომ 

მიუხედავად ფაქტების ბუნებრივი თანმიმდევრობისა, ფოლსტა- 

ფის ადამიანურ "”მეს” შეურაცხყოფა მიაყენეს. იგი რომ გულწრფე- 

ლად იყო დაჯერებული უფლისწულისდამოკიდებულებაში მის 

მიმართ, მის ქცევაში თვალთმაქცობის ნატამალიც არ ჩანს, იგი 

გულწრფელად შესძახებს გვირგვინოსანი მეგობრის გამოჩენისას 

”ღმერთი გფარავდეთ მეფე ჰოლ, ჩემო ტკბილო ბიჭუნა! ”რა მი- 

სი ბრალია, რომ ისტორიას მისი კანონები აქვს, რომ ბოლოს და 

ბოლოს. დრამის განვითარებას თავის დასასრულს მოითხოვს, 

სადაც ფოლსტაფი ზედმეტი იქნება, ჩვენ გვეცოდება სქელი ჯე- 
კი და თითქოს ერთგვარ უხერხულობას ვგრმნობთ, რომ მას ასე 

მოექცნენ. ფოლსტაფის ეს გაძევება სიკვდილს უდრის, მაგრამ ფი- 

ზიკურად შექსპირი მას მხოლოდ ჰენრი მეხუთეში ჰკლავს. მისი 

ცხოვრების უკანასკნელი წუთების აღწერა ერთგვარ პოეტურობა- 

საც არ არის მოკლებული. 

კომედიის ფოლსტაფს წინამორბედის გონებამახვილობა აკ- 

ლია. მისი ოხუნჯობანი უმეტეს შემთხვევაში უგემური და უფე- 

რული), იგი ალღოს ვერ უღებს მდგომარებას და ყოველ ნაბიჯზე 

ბრიყვდება, მისი მოუხერხებლობა იქამდის მიდის, რომ იგი ორ 

მეგობარ ქალს, რომელნიც ერთმანეთს არაფერს უმალავენ, სრუ- 

ლიად ერთნაირი შინაარსის სატრფიალო ბარათს უგზავნის და 
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ამით სკანდალურ მდგომარეობაში იგდებს თავს. იგი იმდენად 

ჩერჩეტია, რომ გვაცინებს არა მისი გონებამახვილობა, არამედ ის 

კომიკური სიტუაციები, რომელშიც შექსპირი აყენებს თავის გაბ- 

რიყვებულ გმირს. 

კომედიის ფოლსტაფს არც ქრონიკების ფოლსტაფის უდარდე- 

ლობა გააჩნია, იგი წვრილმანი ხელმომჭირნე პრაქტიკოსია, იგი 

ყოყმანობს, ყველაფერში დაექჭვებულია ექვი ეპარება. ისიც, რომ 

პირველი ფოლსტაფივით შარაგზაზე გაეყვანა შექსპირს, ღვინის 

ბოთლის ნაცვლად უსათუოდ დამბაჩას ჩაუდებდა ჯიბეში, ხო- 

ლო ვაჭრებისაგან წართმეულ ფულს მეგობრებში კი არ დაახარ- 

ჯვინებდა არამედ შეანახვინებდა და მაგრად გაანასკვინებდა ქი- 

სას. სწორედ ეს ფულის სიყვარული, ეს პრაქტიციზმი ხდება იმის 

მიზეზი, რომ მაყურებელისა და მკითხველის სიცილს კომედიის 

ფოლსტაფზე - უკვე დაცინვის იერი აქვს. ამრიგად ფოლსტაფის 

ორ სახეს შორის საკმაოდ მკეთრი განსხვავება არსებობს. 

ძველ და ახალ შექსპიროლოგთა დიდი ნაწილი სრული- 

ად მიჯნავს კომედიის ფოლსტაფს ქრონიკების ფოლსტაფი- 

საგან. ისინი ამჩნევდნენ აშკარა განსხვავებას ფოლსტაფის ორ 

ინტერპრეტაციას შორის. თითქმის ყველანი უკმაყოფილო არი- 

ან კომედიის ფოლსტაფივით, მაგრამ ვერცერთ მათგანი ვერ 

ახერხებს ამ გარემოების მეცნიერულ ახსნას. ისინი მხოლოდ ერთ 

ტრადიციულ ზეპირსიცყვიერ გადმოცემას ეყრდნობიან იმის შე- 

სახებ რომ თითქოს შექსპირი თავისი წების წინააღმდეგ დაემორ- 

ჩილა დედოფალ ელისაბედის ბრძანებას და მისი მითითებით 

დაწერა: ”უინძორელი მხიარული ქალები”. 

შექსპირის მკვლევართა უმრავლესობა ასკვნის, რომ დრამა- 

ტურგმა გენიალურად დახატა ფოლსტაფის ხასიათი ”ჰენრი მე- 

ოთხის” ორ ნაწილში, ”ჰენრი მეხუთეში” კი მოგვითხრო მისი 
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სიკვდილის შესახებ, მაგრამ შექსპირმა მიიღო ბრძანება ფოლ- 

სტაფი ამოთხაროს საფლავიდან” და თორმეტ დღეში ისე რიგად 

შეაკეთოს და შეალამაზოს რომ დედოფალმა მის სახეზე სამარის 

ფერი ვერ ამოიკითხოს. ბრძანებას მეტად უცნაური პირობა ახ- 

ლავს: ახალ პიესაში ფოლსტაფი შეყვარებული უნდა იყოს, რაც 

მხოლოდ და მხოლოდ იმას ამტკიცებს, რომ დედოფალმა, ვერ 

გაიგო სქელი რაინდის ჭეშმარიტი ბუნება, რომელიც სრულიად 

გამოხატავდა მის ”რომანტიულ აღტკინებას”. ამ გარეგანი ფაქტო- 

რის (დედოფალს ბრძანების) ზეგავლენით შექსპირს მოუხდა ძვე- 

ლი სახის გამეორება ახალ ნაწარმოებში. ძველი პორტრეტის ეს 

”ინერციით მოცემული” რეპროდუქცია, ბუნებრივია, დედანთან 

შედარებით სუსტი აღმოჩნდებოდა. ე.ი ამ თვალსაზრისის მიხედ- 

ვით, კომედიის ფოლტაფი ქრონიკების ფოლსტაფის მხატვრული 

სახის აშკარა დამახინჯებაა. განსხვავებულადაა დასმული ”ორი 

ფოლსტაფის საკითხი” საბჭოთა შექსპიროლოგიაში. მოროზოვის, 

სმირნოვის, მოკულსკისა და სხვა მკვლევართა მიხედვით შეე- 

სპირს ფოლსტაფის სახით სცენაზე გამოჰყავს დეგრადირებული, 

დაცემის გზაზე დამდგარი რაინდი - ფეოდალი, რომელსაც პატი- 

ოსწების ნატამალიც არ შერჩენია, მაგრამ რომელიც ამავე დროს 

დაუშრეტელი მხიარულებით, სიცოცხლის ჭეშმარიტად რენესან- 

სული სიყვარულითა და ბასრი გონებამახვილობით არბილებს 

მკითხველის მიერ მისდამი გამოტანილ მორალურ მსჯავრს. 

ფოლსტაფის სახის იდეურ-სოციალური არსის ასეთი განმარ- 

ტება ორივე ფოლსტაფს ერთნაირად ეხება და საერთოდ საბჭოთა 

მკვლევარების უმრავლესობისათვის · მეტად დამახასიათებელია 

ერთგვარი ინდიფერენტული დამოკიდებულება ”ორი ფოლსტა- 

ფის საკითხისადმი”. 

საინტერესოა, აგრეთვე, კრიჟანოვსკის მოსაზრება იგი იმდე- 
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ნად გატაცებულია ფოლსტაფის ხასიათის მთლიანობის მტკიცე- 

ბით, რომ თავის წერილში ”ფოლსტაფის ნაბიჯი” შემდეგ სქემას 

იძლევა მისი აზრით, ფოლსტაფის მთელი თავგადასავალი ოთხი 

საკვანძო მომენტისაგან, ოთხი ძირითადი ეპიზოდისაგან შედგე- 

ბა. 1. შარაგზაზე ვაჭრების გაძარცვა (ჰენრი მეოთხე"). 2. მკვდარი 

ჰოტსპერის ”მოკვლა” ფოლსტაფის მიერ('ჰენრი მეოთხე"). 3. ქა- 

ლების მიერ ფოლსტაფის რამდენჯერმე გამასხარავება (”უინძო- 

რელი მხიარული ქალები”) და 4. უფლისწულის მიერ ფოლსტა- 

ფის გაძევება (ჰენრი მეოთხე”) კრიჟანოვსკი ფაქტების თვითნე- 

ბურ თაწმიმდევრობას იძლევა (ან ერთი, ხან მეორე პიესიდან) და 

ამ უცნაურ მაწევრს არც ერთი სიტყვით არ ხსნის. კრჟიჟანოვსკი- 

სათვის ორივე ფოლსტაფის ცხოვრება და ერთი და იგივე პერსო- 

ნაჟის ცხოვრებაა - ყოველ მხრივ გამართული და უწყვეტი. ომის 

დამთავრების შემდეგ (ჰენრი მეოთხე” ) ფოლსტაფი მყუდროდ 

ცხოვრობს უინმორში და აქ ქალების მიერ დაგებულ მახეში გაებ- 

მება, ხოლო უინმშორის პარკში დამარცხებული, კვლავ ლონდონ- 

ში აღმოჩნდება. 

შექსპირის ქრონიკების შესახებ დაწერილ უკანასკნელ გამოკ- 

ვლევებში ამერიკელი მკვლევარი ლილი კემპბელი ხასგასმით აღ- 

ნიშნავს, რომ ,,ჰენრი მეოთხე” სერიოზული ისტორიული დრამაა 

და რომ ფოლსტაფი ამ დრამისათვის ისტორიის თვალსაზრისით 

დაუპატიჟებელი სტუმარია. მკვლევარი აღიარებს, რომ ეს ”სტუ- 

მარი” სასიამოვნო აღმოჩნდა და გაკვირვებას გამოთქვამს იმის 

გამო, რომ მიუხედავად ასეთი სერიოზული თემისა დრამა თავის 

უკვდავებას სწორედ ფოლსტაფს უნდა უმადლოდეს. 
”ჰენრი მეოთხის” სიუჟეტი მეტად გართულებულია. აქ ყოველი 

სერიოზული, ისტორიული სურათის შემდეგ სიცოცხლით სავ- 

სე, კომიკური ფოლსტაფური სცენაა. ლილი კემპბელის აზრით, 
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ეს კომიკური ინტერლუდიები ისტორიულ სიუჟეტში, რადგან 

ისინი ფოლსტაფის გარშემოა აგებული და არა უფლისწულისა, 

ართულებენ ისტორიულ პიესას, რომლის სამკაულადაც იყვნენ 

განკუთვნილნი. 

ყიასაშვილის აზრით, ”უინძორელი მხიარული ქალების” ფოლ- 

სტაფი ქრონიკების ფოლსტაფის მსგავსად დეგრადირებული, 

ახალ ცხოვრებას შეგუებული რაინდია, მაგრამ ”უინძორელი მხი- 

არული ქალების” ფოლსტაფი მოწყვეტილია სწორედ იმ რეალურ 

გარემოს, ხალხის იმ დაბალ ფენებს, რომელშიც ტრიალებდა და 

რომლის ორგანულ ნაწილსაც შეადგენდა პირველი ფოლსტაფი. 

ამასთან, იგი თავის მეგობრებთან ერთად უკვე აღარ წარმოადგენს 

იმ ტიპს , რომელიც ესოდენ დამახასიათებელი და აუცილებელი 

იყო ”პენრი მეოთხესა” და ” ჰენრი მეხუთეში“. 
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"რთმეთ და ჯულიეტა" 
შექსპირმა თანაბარი მხატრული მალით ასახა რენესანსული ჰუ- 

მანიზმის განვითარების რთული გზა, როგორც ადამიანთა ღრმა 

სულიერი ტრაგედიის ისე მათი სასიათებისა და ურთიერთიბის 

კომიკურ პლანში დახატვის თვალსაზრისით. ადრეული კომედი- 

ების ზღაპრული სამყაროს გვერდით შექსპირი ხატავს რომეოსა 

და ს გულიეტას ლეგენდაღული ჯიავგადასავლის დაძაბულ. ტრა- 

   > ხივოსნებული. 

ნ. ყიასაშვილის აზრით, შექ- 

”სპირის ჰუმანისტური იდე- 

მის გამოხატულება, ჭაბუკური 

რომეო და ჯულიეტა სიყვარულის ეს წარმატებული 

ამბავი ფეოდალური მორალის 

წინააღმდეგაა მიმართული, რომელიც ზღუდავს და ახშობს ადა- 

მიანის ბუნების თავისუფალ გამოვლინებას. მასთან ბრძოლაში 

იღუპება ორი ახალგაზრდა ნათელი გრძნობა, იღუპებიან გმირე- 

ბი, მაგრამ ჯულიეტას და რიმეოს ტრაგიკული ბედი არ არღვევს 

ტრაგედიის ოპტიმისტურ ჟღერადობას; მათი მაღალი გრმნობა 

სიკვდილზე ძლიერია, ამარცხებს მას. ამიტომაა, რომ რომეოსა და 
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ჯულიეტას დაღუპვის მიუხედავად ტრაგედიაში უხვად იღვრე- 
ბა რენესანსული სინათლე - ტრაგედიის ნამდვილი გმირი - ჰუმა- 

ნისტური სიყვარული არ მარცხდება. 

”"რომეო და ჯულიეტას” ჰუმანისტური იდეა ფორმის ყველა 

ელემენტში ვლინდება. ნაწარმოებში რომეო და ჯულიეტა გა- 

მუდმებით ისწრაფიან ერთმანეთისაკენ, მკვეთრად გამოირჩევიან 

საკუთარი გარემოს, ძველი მორალის ერთფეროვან ფონზე. ჰუმა- 

ნისტური იდეა ვლინდება თვით ნაწარმოების ნათელ ტონშიც, 

ხან მთვარის მთრთოლვარე შუქი ეფინება, ხან ყვავილთა მძაფრ 

სურნელებას ვისრუტავთ. ხანაც ალიონოს მაუწყებელი სტვენა 

გვესმის, ნახი გრძნობის და ხალისიანი ჭაბუკური მხიარულე- 

ბის ატმოსფერო გვახვევია. მხოლოდ ადამიანური გრშნობების 

სიძლიერისა და მათი გამარჯვების ჯერ კიდევ შეულახავ რწმენას 

შეეძლო შეექმნა ასეთი სინათლით, გაზაფხულისა და ახალგაზ- 

რდობის სურნელებით, ცოცხალი ძალითა და სილამაზით სავსე 

ქმნილება. 

მიჯნურთა ტრაგედიის ახსნა ორი მოქიშპე ოჯახის საგვარეუ- 

ლო შუღლისა და მტრობის ჩვენებით ამ სიუჟეტის შექსპირამდელ 

დამუშავებებშიც გვხვდება, მაგრამ შექსპირის ნაწარმოებში რო- 

მეოსა და ჯულიეტას ტრაგიკული ბედ-იღბალი დიდ ფილოსო- 

ფიურ განზოგადოებამდეა აყვანილი - ”რომეო და ჯულიეტაში” 

დახატულია არა ორი მიჯნურის თავზე დატრიალებული უბე- 

დურება, არამედ მაღალი, ამბოხებული სულის-ადამიანთა დაუ- 

ოკებელი სწრაფვა ურთიერთისადმი, რაც გამოიხატება მათ მი- 

ერ დრომოჭმულ საზოგადოებრივ ურთიერთობათა წინააღმდეგ 

ბრძოლაში. 

ამ ძველისა და ახლის ანტითეზას, რაც დრამატურგის მთელი 

შემოქმედების ძირითად იდეურ საფუძველს წარმოადგენს, შექ- 
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სპირი დრამატულ ხასიათთა გარკვეულ განლაგებითა და ურ- 

თიერთმიმართებით ახორციელებს. ამასთან, რასაკვირველია, 

ნაწარმოების იდეური ჩანაფიქრი, მისი შინაარსი სქემატური ჩარ- 

ჩოებით კი არ არის მოხატული, არამედ მაღალმხატვრულ დრა- 

მატულ ფორმაშია მოცემული. რის გამოც, ”რომეო და ჯულიეტა” 

” საოცრ სიცოცხლისუნარიანობას    
ინარჩუნებს თაობიდან თაობამდე. 

ჯულიეტა-როზალინა, რომეო-პა- 

რისი, მერკუციო-ტიბალტი, ბერი 

#V ლორენცო-გადია, ასეთია თუ შეიძ- 

"#8 ლება ითქვას პიესაში ძალთა თახნა- 

აგი | ფარდობა თუმცა, აქვე 'ოუუნდა აღი- 

'““.  ნიშნოს, რომ შექსპირის გმირთა სამ- 

ყოვლისა მხატვრული ფენომენის 

სიმაღლემდე ჰყავს აყვანილი, რის 

გამოც მათი დაპირისპირება გაცილებით რთული შინაარსისა და 

თავისთავად მეტი მრავალფეროვნების შემცვლელია. 

”რომეო და ჯულიეტაში” რეალიზმი, მართალია, ბევრად უფ- 

რო ძლიერია, ვიდრე შექსპირის ადრეულ კომედიებში, მაგრამ იგი 

ჯერ კიდევ არ არის ისეთი სისავსით წარმოდგენილი, როგორც 

მის გვიანდელ ტრაგედიებში. 

”რომეო და ჯულიეტას” იდეის გახსნას ემსახურება ის ცვლი- 

ლება, რომელსაც პერსონაჟთა მხატვრული სახის აგებაში ვხე- 

დავთ. აქ ჩვენს წინ ცხოვრობენ და მოქმედებენ ცოცხალი ადამი- 
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ანები, რომლებსაც ნამდვილი, ფსიქოლოგიურად დამაჯერებელი 

გრძნობები ამოძრავებთ. ხასიათი თანამედროვე გაგებით არ არის 

მხოლოდ გმირის არსებითი ინდივიდუალური თვისებების ერ- 

თობლიობა, რომლის მიხედვითაც შეგვიძლია გავიცნოთ მისი ის 

თვისებებიც, რომლებიც არ არის უშუალოდ ნაწარმოებში ნახსე- 

ნები. ხასიათის შექმნა იმასაც ნიშნავს, რომმ გამოჩნდეს გმირის 

დამოკიდებულება უმთავრესი ადამიანური პრობლემებისადმი, 

როგორიცაა სიკვდილი, სიცოცხლე, მორალი, პატიოსნება, სიყ- 

ვარული, სიძულვილი, ამიტომ თუ ხასიათი დამაჯერებლადაა 

წარმოდგენილი, მკითხველს თუ მაყურებელს უნდა შეეძლოს გა- 

მოიცნოს როგორ იმოქმედებდა გმირი ამა თუ იმ სიტუაციაში. ამ 

ორი ადამიანის შესახებ კი ჩვენ მხოლოდ ის ვიცით, რომ ისინი სი- 

ცოცხლით სავსე, გაბედული ახალგაზრდები არიან და დიდი სიყ- 

ვარულის უნარი აქვთ. მათი პიროვნების სხვა მხარეები შექსპირს 

არც აინტერესებს. ”რომეო და ჯულიეტას” რეალიზმი, გრძნობის 

ფსიქოლოგიური რეალიზმია და არია ხასიათებისა, როგორც რო- 

მეო და ჯულიეტა ავტორს აინტერესებს, პირველ რიგში, გრძნო- 

ბის გმირები, მათი ხასიათები ანუ მათი ინდივიდუალური ნიშან- 

თვისებები. მისთვის მეორე პლანზე გადადის, ამ დრამის იდეის 

შესაბამისად, მაგრამ მოქმედ პირებს სიცოცხლე არ აკლიათ. ასე 

მაგალითად ჯულიეტა წარმოგვიდგება სასახლეში, ჩიტებსა და 

ვარდებს შორის გაზრდილი ყვავილის მსგავსად, დიდებული და 

მდიდარი ოჯახის შვილად, რომელიც ისე გაიზარდა რომ ნიავიც 

არ შეხებია. მისი გამოცდილება ამოიწურება), იმით, რაც მას შეეძ- 

ლო სასწავლო წიგნებში ამოეკითხა, მეჯლისეზზე ენახა მეგობრებ- 

ში გაეგონა. 

ტრაგედიის ფოკუსში თავად რომეო და ჯულიეტა ექცევა, რო- 

გორც ბუნებრივი სიყვარულის და სილამაზის განსახიერება. ისი- 
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ნი ტრაგედიის მსვლელობაში დიდ ფსიქოლოგიურ ევოლუციას 

განიცდიან, გარემოსთან ბრძოლის პროცესში იზრდებიან, ჩვეუ- 

ლებრივი, უდარდელი ახალგაზრდები ღრმა და ძლიერი გრძნო- 

ბის მქონე მომწიფებულ გაბედულ ადამიანებად იქცევიან. ეს 

ცვლილება მეტყველებითი და ხასიათების მეტად ფაქიზი ნიუან- 

სების გადმოცემითაა გამოხატული. ცნობილია რომ მთელი ტრ:- 

ბედიის მანძილზე ორივე გმირის მეტყველება თანმიმდევრულ 

ცვლილებებს განიცდის - მაღალფარდოვნებისა და მოკაზმულო- 

ბის ნაცვლად ჩნდება სიმარტივე და ბუნებრივობა. 

რომეო, ჯულიეტასთან შეხვედრამდე გატაცებულია ვინმე რო- 

ზალინდათი. იგი უიმედო სევდას შეუპყრია ოხრავს თანაგრძნო- 

ბას ვერ პოულობს (მკაცრი და უკარება როზალინდა სრულიად 

გულგრილია რომეოს სამიჯწურო გოდებისადმი, მაგრამ არც რო- 

მეოს მელანქოლიაა ღრმა.) იგი ფილოსოფიურად გულჩათხრობი- 

ლი დაიარება და მაღალფარდოვანი, ყალბი სენტენციებით იქარ- 

ვებს გულის ვარამს. 

კაპულეტების საგვარეულო მეჯლისზეც რომეო მხოლოდ და 

მხოლოდ როზალინდას სანახავედ მიდის. მაგრამ სწორედ აქ, სა- 

დაც როზალინდაზე ამდენი ლაპარაკის შემდეგ დრამატურგს სა- 

შუალება ჰქონდა, მაყურებლის წინაშე წარუდგინა ეს პერსონაჟი, 

მისი ხსენებაც კი არ არის. როზალინდა), არც მოქმედ პირთა სია- 

შია და არც რაიმე სიუჟეტურ ფუნქციას ასრულებს მეჯლისის სუ- 

რათში. მის სანახავად მოსული რომეო ჯულიეტას შეეჩეხება და 

მისი მშვენებით მოჯადოებული ამიერიდან ნამდვილი, მაღალი 

გრძნობის რაინდი ხდება. 

როზალინდასაგან განსხვავებით, ჯულიეტა ელის ადამიანს, 

რომელიც გამოჩნდება მის ცხოვრებაში და მთლიანად დაიპყრობს 

მის სულიერ სამყაროს. შეესპირი სიყვარულის ისეთ გაგებას იძ- 
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ლევა, როცა მიჯნურთა ღრმა სულიერ ნათესაობას საფუძვლად 

თბილი, ადამიანური, მეგობრული ურთიერთობა უდევს. 

ასევე უპირისპირდებიან ერთმანეთს რომეო და პარისი. 

ბრწყინვალე არისტოკრატი პარისი რომეოს არც გარეგნობითა და 

არც სიმამაცით არ ჩამოუვარდება. მათ შორის განსხვავება მიჯ- 

ნურისადმი დამოკიდებულებებსა და თვით სიყვარულის გამოვ- 

ლენის ხასიათშია საგულვებელი. პარისი არაფერს დაიშურებს 

იმისათვის, რათა თვით საცოლეს კაპულეტების ოჯახის შესაფე- 

რისი ყურადღება დაუთმოს და პატივი სცეს. იგი რაინდულ ვალ- 

საც პატიოსნად გადაიხდის გარდაცვლილი საცოლის საფლავზე 

ყვავილების მიტანით, მაგრამ პარისისათვის სრულიად უცნობია 

რომეოს მგზნებარება, მისი გრძნობის უშუალობა და სიყვარული- 

სათვის თავგანწირვა. პარისი სიყვარულის კურტუაზიულ იდე- 

ალს უმალ მშვენიერებით აღსავსე, მაგრამ ცივი და უკარება რო- 

ზალინდა წარმოადგენს, ვიდრე რომეოს ტრფობით გახელებული 

Xჯულიეტა. პარისსა და ჯულიეტას შორის ისეთივე მსოფლმხედ- 

ველობითი უფსკრულია, როგორც რომეოსა და როზალინდას 

შორის. ჯულიეტას რომ რომეოსთან შეხვედრამდე ჰყვარებოდა 

პარისი, ეს ისეთივე წარმავალი იქნებოდა, როგორც ის გრძნობა, 

რომელიც რომეოს როზალინდასადმი გააჩნდა. ამდენად, რომეო- 

სა და ჯულიეტას გამიჯნურებაში შემთხვევითია მხოლოდ მათი 

პირველი შეხვედრა მეჯლისზე. თვით ეს გამიჯწურების ფაქტი 

ორი ნათესაური მსოფმხედველობის, მსგავსი სულიერი სამყაროს 

მქონე ადამიანის კანონზომიერი ურთიერთლტოლმვის გამოხატუ- 

ლებაა. 

რომეო და ჯულიეტა მარტონი არ არიან თავიანთ ბრძოლაში. 

ისინი გარშემორტყმულნი არიან მეგობრებით, რომელთა შირისაა 

მერკუციო. მერკუციო გამოხატავს ჰუმანისტი ადამიანის თვისე- 
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ბებს. მიწიერ სიხარულს, ლაღ ენერგიას და ცხოვრების ხალისს. 

თავისი უშუალობითა და სისადავით, ადამიანური გრძნობების 

გამოვლინების ბუნებრიობითა და მხიარულებით, მერკუციო 

უპირისპირდება, როგორც გრაფ პარისს, ისე ჯულიეტას უხეშ და 

პირქუშ ბიძაშვილს, ტიბალტდტს. მისთვის სრულიად უცხოა არის- 

ტოკრატიული გაბღენძილობა, ან ტიბალტისეული გულღვარ- 

ძლიანობა, მაგრამ სადაც საჭიროა მერკუციო დაშნასაც კარგად 

ხმარობს. იგი ვაჟკაცურად ებრშვის ჩხუბისთავ ტიბალუტს ხოლო 

მეგობრებთან ოხუნჯობისას ენამოსწრებულად დასცინის ” მის- 

თანა მანჭიებს”, ”იმ ლიყიან მეოცნებეებს”, ”იმ უცხოეთიდან მოთ- 

რეულ ბუზებს”, რომელნიც ისე მისდევდნენ მოწურ წესებს, რომ 

ძველ სკამებზე დაჯდომასაც კი ვეღარ ახერხებენ (მოდურ სტილს 

აყოლილ ახირებებს). რომეოსა და მერკუციოს მეგობრობა და- 

ფუძნებულია ორი ახალგაზრდის მსოფლმხედველობროითვ ნათე- 

საობაზე. შექსპირი ხატავს არა მეგობრობის აბსტრაქტულ იდესას, 

არამედ ადამიანთა ურთიერთობის პვეშმარიტად განსაზღვრულ, 

ხშირად დაფარულ, ემოციურ განწყობასა და ფაქიზ სულიერ წი- 

უანსებს. ამ მხრრივ საინტერესოა მერკუციოს სიკვდილის სცენა. 

მერკუციო კვდება მისი მეგობრის რომეოს აშკარა დაუდევრობის 

შედეგად, მაგრამ მერკუციოს სიკვდილის წინ აზრადაც არ მოს- 

ვლის), სარიოზულად უსაყვედუროს მეგობარს. ის ცდილობს მე- 

გობრულ საყვედურს რაც შეიძლება უდარდელი, უვწებელი იერი 
მისცეს, რითაც კიდევ უფრო მძაფრდება პიესის ეს ტრაგიკული 

მომენტი. 

ტრაგედიაში მოქმედ ძალთა თანაფარდობის სრული სურათის 

წარმოდგენისათვის აუცილებელია ბერი ლორენცოს და გადიას 

სახეების იდეური და მხატვრული ფუნქციის გათვალისწინება. 

შემთხვევითი არ არის გარემოება, რომ რომეოსა და ჯულიეტას 
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ცხოვრებაში გადადგმულ მნიშვნელოვან ნაბიჯს სწორედ მოხუ- 

ცი ბერი ლორენცო აკურთხებს. ”რომეო და ჯულიეტას” ერთერ- 

თი სიუჟეტური პირველწყაროს, მატეო ბანდელოს ნოველისაგან 

განსხვავებით, შექსპირის ლორენცო შეყვარებულთა არამარტო 

მესაიდუმლე, არამედ თანამოაზრეცაა. ბანდელოს ლორენცოს 

ერთგვარი უტილიტარისტული მიზნები ამოძრავებს მას სურს 

მტრული ოჯახების შერიგებით ვერონის მბრძანებლის გული მო- 

იგოს. შექსპირის მოძღვარი კი გულით თანაუგრძნობს ახალგაზ- 

რდებს და მამობრივი მზრუნველობით ჯვარს დაწერს მათ. ჯუ- 

ლიეტა უსაზღვროდ ენდობა მოძღარს, რადგან ინტუიტიურად 

გრძნობს, რომ ლორენცო უბრალოდ კი არ მფარველობნბს მათ, არა- 

მედ დარწმუნებულია მათი საქციელის კანონიერებაში. 

რომეო, ჯულიეტა, მერკუციო, ლორენცო - მათი ასაკის, სოცია- 

ლური წარმოშობისა და ქონებრივი, საზოგადოებრივი მდგომარე- 

ობის და მიუხედავად ჰუმანისტური მსოფლმხედველობის ერთ 

მთლიან ძალას წარმოადგენენ მტრული საზოგადოებრივი მოვ- 

ლენების წინაარმდეგ ბრძოლაში. 

პიესაში მიჯნურებს კიდევ ერთი გულშემატკივარი ჰყავთ - ჯუ- 

ლიეტას გადია. ისიც ყოველნაირად ხელს უწყობს გაზრდილს, 

მშობლების წინააღმდეგ ჩაფიქრებულ საქმეში, მაგრამ ბერ ლო- 

რენცოსაგან განსხვავებით, მას არ ესმის, თუ რატომ ამჯობინა 

ჯულიეტამ რომეო პარისს. მას უბრალოდ უზომოდ უჟყვარს გაზ- 

რდილი და დედური ალღოთი გრძნობს მისი არჩევანის სერიო- 

ზულოგბას. 

გადიის სახეს, გარდა წმინდად დრამატურგიული ფუნქციისა, 

საინტერესო იდეურ - მსოფმხედველობრივი მომენტიც შემოაქვს 

შექსპირის შემოქმედებაში. გადია უპირისპირდება როგორც ფე- 

ოდალური წესრიგისა და კანონიერების ბრმა დამცველ კაპულე- 
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ტებს, ისე ჰუმანისტური იდეების მქადაგებელ და მატარებელ ბერ 

ლორენცოს. მას არც ძველი საზოგადოებრივი ურთიერთობები 

უღირს და არც ახალი ჰუმანისტური მსოფმხედველობისაც გა- 

ეგება რა. იგი ძველის ნგრევისა და ახლის დაბადების პროცესში 

ამოტივტივებული ახალი სოციალური ტიპია, რომელსაც ეპოქის 

მშფოთვარე შვრებიდან ის დასკვნა გამოუტანია, რომ ადამიანს 

უფლება აქვს აუმხედრდეს მის ფიზიკურ მოთხოვნილებათა შემ- 

ბოქველ ყოველგვარ მორალურ ნორმებს, იცხოვროს თავისი სია- 

მოვნებისთვის და ამასთანავე ცხოვრებაში ყოველნაირი გამორჩე- 

ნა, სარგებელი ემიოს. რასაკვირველია), ამ პრიმიტიული ბებრუხა- 

წას იდეალი განსხვავდება სიცოცხლის დაუშრეტელი ენერგიის 

მატარებელი მერკუციოს ახალგაზრდული, ჯანსაღი შეხედულე- 

ბებისაგან ცხოვრებაზე. მან შეიძლება მერკუციოზე მეტი პრაქტი- 

კული დახმარება გაუწიოს მიჯნურებს, მაგრამ ვერავითარ სული- 

ერ მეგობრობას ვერ გაუწევს მათ. მას იმდენად არაფერი გაიგება 

ახალგაზრდების სულიერი მოთხოვნილებებისა, რომ ცდილობს 

დაავიწყოს ჯულიეტას განდევნილი რომეო და მას მეორედ გა- 

თხოვებას ურჩევს. ”რომეოსა და ჯულიეტაში” ავტორი პერსონაჟ- 

თა ჯგუფურ და არა ინდივიდუალურ დახასიათებას მიმართავს. 

მისი პერსონჟები ქმნიან ხასიათთა რამოდენიმე ჯგუფს, რომელ- 

თაგან თითოეული აღორმინების ეპოქაში რომელიმე გარკვეულ, 

სულიერ - ფსიქოლოგიურ სფეროს განასახიერებს. მაგ: თვით რო- 

მეო და ჯულიეტა ჰუმანიზმის ”ემოციურ მხარეს” განასახიერებენ. 

ტიბალტი (მისი სულისკვეთება დრომოჭმულია და შემთხვევითი 

არ არის რომ ის დასაწყისშივე მიდის სცენიდან) კაპულეტები, პა- 

რისი, მონტეგი მამა – ანტიჰუმანისტურ - ძველ სამყაროს. 

"რომეო და ჯულიეტა” ტრაგედიაა და თანაც ტრაგედია დაწე- 

რილი დრამატურგის შემოქმედების ყველაზე ოპტიმისტურ, ყვე- 
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ლაზე ნათელი განწყობილების სავსე პერიოდში. 

იბადება სრულიად ბუნებრივი კითხვა, რამ განსაზღვრა ახალ- 

გაზრდა დრამატურგის მიერ ტრაგიკული თემის დამუშავების 

ფაქტი და რა თავისებური კვალი დააჩინა შექსპირის შემოქმე- 

დების ოპტიმისტურმა პერიოდმა ტრაგიკული ჟანრის ამ ნიმუშს 

მართალია შექსპირის შემოქმედების ჰორიზონტზე ჯერ კიდევ არ 

მოუყრიათ თავი მჭმუნვარე ღრუბლებს ჯერ კიდევ მთელი სიძ- 

ლიერით არ წამოჭრილა „ყოფნა-არყოფნის“ ჰამლეტისეული დი- 

ლემა), მაგრამ შექსპირს ადამიანის ყოფიერების საიდუმლოებანი 

უკვე უფრო რთული სახით წარმოუდგება, ვიდრე ეს შესაძლო, 

ადრეული კომედიების ნახევრად ჯღაპრულ სამყაროში ჩანს. 

„რომეო და ჯულიეტაში“ მოცემული სიყვარული ტრაგიკულის 

კონცეფცია ამჟღავნებს შექსპირის შემოქმედების მოწიფულობას, 

განსხვავებული მნიშვნელობა ენიჭება ახლის ჭიდილს ძველთან, 

ჰუმანისტურ შეხედულებათა ბრძოლსს, ჯერ კიდევ მძლავრ ფეო- 

დალურ პატრიარქალურ წარმოდგენებთან. 

„რომეო და ჯულიეტა“ მართებულად ითვლება სიყვარულის, 

უძლეველობის, მარადიულობის აპოთეოზად, რის გამოც მასში 

საკუთრივ ცხოვრების ტრაგიკული ხედვა, ადამიანის ბედ-იღ- 

ბლის ტრაგიკული გააზრება ჯერ კიდევ ნაკლებ გამუქებულია. 

ახალგაზრდა ფეოდალური შუღლი არისტოკრატიული გაწკერ- 

მოებულობა ჯერ კიდევ არ წარმოშობენ მძიმე შინაგანი სულიე- 

რი მარტოობის განცდას, გმირათა ფსიქიკის ტრაგიკულ გაორებას 

ამიტომ ენიჭება ამ პიესაში ასეთი დიდი მნიშვნელობა შემთხვე- 

ვითობას, ამიტომ ითვლება „რომეო და ჯულიეტა“ შექსპირის ყვე- 

ლაზე ოპტიმისტურ ტრაგედიად. 
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ისტოლღიული ქრონის!ები. ჯდლეული 
დღამები 

შექსპირის ადრეული შემოქმედება მეტად მრავალფეროვსნია. 

კომედიების გარდა დრამატურგის შემოქმედების პირველი პერი- 

ოდისათვის აგრეთვე, ისტორიული თემატიკა და პრობლემატიკაა 

დამახასიათებელი. 

შექსპირის ეპოქაში გავრცელებული გახლდათ დრამატული 

ჟანრი, რომელსაც თანამედროვე ენაზე ყველაზე მეტად შეესატყ- 

ვისება სახელწოდება ”ისტორიული დრამა”. მაგრამ შექსპირი- 

სა და მისი თანამედროვეების ე.წ. ”ქრონოკების” სპეციფიკა ის 

გახლავთ, რომ ისინი იწერებოდა ერთი გარკვეული თემატიკური 

სქემით: ისინი ფაქტიურად, მეფეთა ცხოვრებას, სამეფო ტახტის- 

თვის ბრძოლასა და აბსოლუტიზმის პრინციპების დაცვის პრობ- 

ლემებს ეხებოდნენ. 

თვით ასეთი ჟანრის განვითარებასა და ”ქრონიკების” სიმრავ- 

ლეს იმ ეპოქაში თავისი ისტორიული მიზეზები გააჩნდა. 

ინგლისის აბსოლუტიზმი ფეოდალური კლასის ბატონობის 

პოლიტიკური ფორმა იყო. და რაც უფრო ძლიერდება ბურჟუაზია, 

მით უფრო ირყევა მონარქიული ხელისუფლების აბსოლუტური 

საფუძვლები. იმდროინდელი ინგლისის პოლიტიკური წყობის 

თავისებურებას წარმოადგენდა ის, რომ მეფის ხელისუფლების 

ყველაზე ძლიერი ძალაუფლების პერიოდში, პარლამენტი, სადაც 

ბატონობდნენ ლორდები და სავაჭრო ბურჟუაზია გარკვეულ ზე- 

გავლენას ახდენდა მეფეზე და საგრძნობლად ზღუდავდა მას (გან- 

სხვავებით, თუნდაც, საფრანგეთისაგან, სადაც ამ დროს მეტად 

ძლიერი იყო აბსოლუტური მონარქია.) შემდგომში თანდათან 

ხდება პარლამენტის ემანსიპაცია სამეფო ხელისუფლებისაგან, 
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რამაც ჯერ კიდევ ელისაბედის მეფობაში საგრმნობ მასშტაბებს 

მიაღწია. ეს შიდაკლასობრივი ბრპოლა, რომლის შედეგადაც 

მძლავრდებოდა ბურჟუაზია და თანდათან მარცხდებოდა ფეო- 

დალური არისტო კრატია და კათოლიციზმი, მეტად ფართო ხა- 

სიათს იღებდა და ქვეყნის საგარეო პოლიტიკაშიც აირეკლებოდა, 

მაგრამ აღმავალ ბურჟუაზიას პირველ ხანებში ესაჭიროებოდა 

მძლავრი მონარქიული ხელისუფლება, რომელთანაც იგი თანამ- 

შრომლობდა, რათა დაეძლია ქვეყნის ფეოდალური დაქუცმაცება, 

დაემყარებინა ნაციონალური ერთიანობა და ამით განემტკიცები- 

ნა საკუთარი ბატონობა. ამავე დროს, როგორც ერთხელ უკვე აღ- 

ვნიშნეთ, ინგლისელი მსხვილი ფეოდალების უმრავლესობა თან- 

დათან კარგავდა ადგილმამულებსა და ტიტულებს (ბევრი მათგა- 

ნი ფიზიკურადაც გაანადგურა ფეოდალურმა ომებმა) ხოლო მათ 

ადგილს იკავებდნენ ახალი თავადაზნაურები, რომელნიც უკვე 

ბურჟუაზიის მერკანტილური სულით იყვნენ განმსჭვალული. 

თავისი ინტერესების დასაცავად ახალ თავადაზნაურობას მტკი- 

ცე სახელმწიფო აპარატი ესაჭიროებოდა. ამის გამო აბსოლუტური 

მონარქია ინგლისში ერთნაირად საჭირო შეიქმნა, როგორც ფეო- 

დალებისათვის, ისე ბურჟუაზიისათვის. 

ეს მოვლენები გარკვეულად აირეკლებოდა იმდროინდელ ინ- 

გლისურ ლიტერატურაში. მხატვრული სიტყვის ოსტატებისათ- 

ვის მნიშვნელობა ჰქონდა, არა იმდენად ამ ისტორიული მოვლე- 

წების ობიექტურ გადმოცემას, რაამდენადაც მათდამი გარკვეულ 

მსოფლმხედველობრივ მიდგომას. ხოლო ისეთი ხელოვნებისათ- 

ვის ბურჟუაზი მხატვრისათვის, როგორიც იყო შექსპირი, ისტო- 

რია ცოცხალი მხატვრული შემოქმედების დაუშრეტელი და საინ- 

ტერესო წყაროდ იქცეოდა. ჩვენთვის შექსპირის ქრონიკები სწო- 

რედ ამ მხრივ შეიპფლლება იყოს საინტერესო. ისინი გამოხატავენ 
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შექსპირის შეხედულებას ისტორიის განვითარების პროცესებზე, 

შექსპირის დამოკიდებულებას იმდროინდელი ინგლისის სახელ- 

მწიფოებრივი მმართველობის პრინციპებისადმი და ზოგიერთი 

მათგანი კი მთლიანად არღვევს ”ქრონიკების” ტრადიციულ ფორ- 

მას, სტილს, იდეურ გამიზნულებას და საინტერესო მხატვრუ- 

ლი შინაარსის წყალობით. ფაქტიურად, შესანიშნავი დორამატურ- 

გის „ტრაგედიების 

რიცხვს მიეკუთნება. 

საერთოდ ქრო- 

ნიკები შექსპი- 

რის შემოქმედების 

:| მწვერვლად ვერ 
“. · ჩაითვლება. თავის- 

· | თავად, ქრონიკე- 

ბის ჟანრი გარკვე- 

1 „ულ დაღს ასვამს ამ 

ნაწარმოებესს და 

ისინი ხშირად ზედმეტად არიან გადატვირთულნი ისტორიულ 

    

  

- პოლიტიკური ამბებით, მაგრამ ეს იმას როდი ნიშნავს, თით- 

ქოს დრამატურგიის ინტერესებს მიღმა შეიძლება აღმოჩენილიყო 

მხატვრული სახის, დრამატული ხასიათის სრულყოფის დიდ- 

მნიშვნელოვანი პრობლემა. 

აბსოლუტური მონარქიისადმი შექსპირის დამოკიდებულება 

ბევრ სხვა დრამაშიც ჩანს, მაგრამ ამ მხრივ, განსაკუთრებით სა- 

ინტერესოა რიჩარდ მესამე. იგი დაახლოებით 1592 – 95 წლებში 

დაოწერა. 

„რიჩარდ მესამე” ტიპური რენესანსული ნაწარმოებია, განსა- 

კუათრებით კი მთავარი გმირის ხასიათის მხატვრული დამუშა- 
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ვების თვალსაზრისით. პიესის მთელი მოქმედება განუყოფლად 

და ერთიანად რიჩარდის ირგვლივაა თავმოყრილი. რიჩარდის 

როლი პიესაში იმიტომაა დიდი, რომ დრამატურგს მიზნად და- 

უსახავს თავისი დროის უდიდესი ინდივიდუალისტის მთლი- 

ანი სულიერი პორტრეტი დახატოს. როჩარდის ეგოიზმის, ცინი- 

კური ქედმაღლობისა და მაკიაველისტური ბოროტების ჩვენების 

ეფექტს შექსპირი იმითაც აღწევს, რომ მკითხველისა თუ მაყურებ- 

ლის გულისყური მთლიანად მიპყრობილი აქვს მთავარი გმირის 

ამ სულიერ თვისებებზე: რიჩარდი ყველაზე მეტს ლაპარაკობს, ე. 

ი. ყველაზე სრულად ამჟღავნებს თავის აზრებს და მისწრაფებებს; 

იგი ყველაზე მეტ ხანსაა სცენაზე, ე.ი. ყველაზე უკეთ მაყურებე- 

ლი სწორედ მის საქციელს აღიქვამს და გაიზიარებს. რიჩარდის 

ხასიათის ყოველმხრივი, დეტალური მოხაზვით შექსპირი აღწევს 

იმას, რომ ტრაგედიის გმირი - ბოროტი სული, თავისი დემონუ- 

რი სრულყოფილებით გარემომცველ სიწამდვილეზე ამაღლებუ- 

ლი და ძლიერი ჩანს. ეს ერთგვარი უპირატესობა კლარენსებისა 

და პასტინგსების წინაშე, ერთის მხრივ გასაგებს ხდის რიჩარდის 

ყოვლისშემძლეობის საიდუმლოებას, ხოლო, მეორეს მხრივ, თა- 

ვად ხდება მიზეზი ყველასაგან განდგომოლი და იზოლირებული 

მეფის პოლიტიკური კრახისა. 

შექსპირის რიჩარდი ახალი ეპოვის, შექსპირისდროინდელისი- 

ნამდვილის შვილია. მისი ინდივიდუალიზმი ტიტანურ მასშაბს 

აღწევს და ეს ინდივიდუალიზმი, თუმცა კი უაღრესად წეგატიურ 

პლანში, მაგრამ მაინც აშკარად რენესანსული ხასიათისაა, სწო- 

რედ აქ უნდა ვეძებთ შექსპირის ამ ისტორიული დრამის შინაარ- 

სის გახსნისათვის საჭირო გასაღები. 

შექსპირის რიჩარდ მესამე, ისტორიული რიჩარდისაგან გან- 

სხვავებით, უფრო მუქ ფერებშია დახატული. იგი ბოროტების გან- 
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სახიერებაა, სულიერად და ფიზიკურად გონჯი ადამიანის მხატ- 

ვრული სახეა, მაგრამ რიჩარდის ხასიათის კრიმინალური ბუნე- 

ბის აქცენტირება როდი წარმოადგენს შექსპირის ძირითად ამოცა- 

ნას. ”რიჩარდ მესამე” კიდის ესპანური ტრაგედიის ტიპის გვიანი 

შუა საუკუნეების სისხლიანი დრამა კი არ არის, არამედ.მაღალი 

ინგლისური რენენსანსის დრამატურგიის პრინციპებიდან დანა- 

ხული და დახატული ნაწარმოების ნიმუშია. რიჩარდი ძლიერი 

პიროვნებაა, გარკვეული მისწრაფების მქონე პოლიტიკოსი და 

არა უბრალოდ ჟინიანი სისხლისმსმილი დესპოტი. მის მიზანს, 

მართალია, ტახტის ხელში ჩაგდება წარმოადგენს, მაგრამ ეს არ 

არის რიჩარდის როლის ზეამოცანა. შექპირის რიჩარდის ცხოვრე- 

ბის იმპულსს უფრო დიდი მიზნებისაკენ სწრაფვა შეადგენს, სამე- 

ფო ტახტი რიჩარდისათვის, ბოლოს და ბოლოს, ისეთივე საშუა- 

ლებაა, როგორც მკვლელების დაქირავება. თუ, იგი, მკვლელების 

დაქირავებით ტახტის ხელში ჩაგდებას ცდილობს, თვით მეფური 

მალაუფლების მეშვეობოთ იგი ქვეყნის დაპყრობას, ადამიანთა 

დამორჩილებას აპირეზს. ამ საბოლოო მიზანშია საძიებელი რი- 

ჩარდის ხასიათის ჭეშმარიტი ბუნება: რიჩარდისათვის აბსოლუ- 

ტური მონარქიული ხელისუფლება წარმოადგენს იმ ძალას, რომ- 

ლითაც იგი ცდილობს, დაიმონოს, ანგარიში გაუსწოროს მის გარ- 

შემო უსუსური ჭიანჭველებივით მოფუსფუსე ადამიანებს. 

საინტერესოა იმის აღნიშვნა, რომ მიუხედავად იმისა, რომ რი- 

ჩარდ მესამე დიდი განზოგადოების შემცველი სახეა ამავე დროს, 

ის მეტად ინდივიდუალიზირებული დრამატული ხასიათიცაა. 

შექსპირი არ გაურბის ამ ბოროტმოქმედების სულიერ პორტრეტ- 

ში ისეთი თამამი მხატვრული შტრიხების შეტანას, როგორიცაა 

რიჩარდის სინდისის ქენჯნა. საბედისწერო წინა ღამეს ტირანს 

ძილში მის მიერ უდანაშაულოდ დასჯილი ადამიანების სულები 
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გამოეცხადებიან და მოსვენებას უფრთხობენ ავი საქმეებით დამ- 

ძიმებულ მის სულს. ეს რა თქმა უნდა, არც შაქსპირის მიერ ცრუ- 

'მორწმუნეობის წინაშე მოხდილი ვალია და არც რიჩარდ მესამის 

გამართლების ცდა. დრამატურგი მხოლოდ მკვეთრად ავლენს 

თავისი მხატვრული მეთოდის ერთ - ერთ ძირითად თავისებუ- 

რებას, რაც ადამიანური ხასიათის მრავალფეროვნებისა და მრა- 

ვალწახნაგოვანების ჩვენებაში მდგომარეობს. 

რიჩარდის სინდისის ქენჯნა წუთიერია. იგი ვერ ცვლის ტირა- 

ნისადმი მაყურებლის თუ მკითხველის მიმართებას. დრამატურ- 

გი კი თავის გმირს უარყოფით პერსონაჟად იმიტომ ხატავს და 

მას სასტიკ მორალურ მსჯავრს იმიტომ გამოუტანს, რომ არც ის 

მიზნები, რომელთაც რიჩარდი ისახავს და არც ის საშუალებანი, 

რომელთაც იგი ამ მიზნების განსახორციელებლად მიმართავს, 

არ პასუხობს და არ შეეფერება შექსპირის ჰუმანისტურ იდეალებს. 

რიჩარდი იბრძვის აბსოლუტური მონარქიის განმტკიცებისათ- 

ვის, რაც თითქოსდა არ ეწინააღმდეგება თვით შექსპირის მრწამსს, 

მაგრამ, როგორც დავინახეთ, რიჩარდისათვის მონარქისტული 

ხელისუფლება ქვეყანაზე ბატონობის, თუ შეიძლება ასე ითქვას, 

ეგოცენტრული ჟინის დაკმაყოფილების საშუალებაა. შექსპირის 

ჰუმანისტურ პოლიტიკურ იდეალსკი ისეთი მონარქისტული ხე- 

ლისუფლება წარმოადგენს, რომელიც ხალხის სასიცოცხლო ინ- 

ტერესების ქვეყნის გაერთიანების და სიძლიერის ინტერესების 

დაცვის მიზნით შეიქმნება. ასეთი იდეალური მონარეის სახეს შექ- 

სპირი ქმწის თავისი შემოქმედების მომდევნო ეტაპზე, რომელიც, 

ერთის მხრივ მის ადრეულ დრამატურგიას აჯამებს, ხოლო მეო- 
რეს მხრივ, კი, ახალ, დიდ, ე.წ. "ტრაგიკულ” პერიოდს ამზადებს. 

”ჰენრი მეოთხე” შექსპირის ყველაზე ვრცელი და საინტერესო 

ისტორიული ქრონოკაა. იგი დაახლოებით 1596 – 1597 წლებში 
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დაიწერა. მასში დახატულია ჰენრი მეოთხის ახალგაზრდული 

წლები. დრამატურგი ცდილობს, თავისი იდეალური მონარქის 

ხასიათის ჩამოყალიბების სრული სურათი წარმოადგინოს. 

”ჰენრი მეოთხე”-ს პირველ ნაწილში აღწერილია ფეოდალების 

მიერ 1403 წელს მოწყობილი აჯაწყება მეფის წინააღმდეგ. ამ აჯან- 

ყების ორგანიზატორები და მონაწილეები იყვნენ მსხვილი ფეო- 

დალები ჰენრი პერსი, ნოთუმბერლენდის იორკელი არეიეპის- 

კოპოსი, შოტლანდიელი გრაფი არჩიბალდ დუგლასი და სხვანი. 

აჯანყება ჩააქრეს და მის მონაწილეთა უმრავლესობა ბრძოლაში 

დაიღუპა. ”ჰენრი მეოთხე”-ს მეორე ნაწილის სიუჟეტს ძირითა- 

დად შეადგენს მეორე ისტორიული ფაქტი: 1405 წლის აჯაწყება. 

მისი სულისჩამდგმელი იყო წინა აჯანყებიდან გადარჩენილი ნო- 

რიემბერლენდი, აგრეთვე ლორდი ბარდოლფი, ნორფოლკის ჰერ- 

ცოგი და სხვანი. მეფის ჯარებმა ეს აჯაწყებაც ჩააქრეს. 

ამ ქრონიკის შექმნისას შექსპირმა გამოიყენა ერთადერთი წყა- 

რო "'ჰოლინშედის ქრონიკები" და ნაწილობრივ, ანონიმური პიესა 

”ჰენრი მეხუთეს” დიდი გამარჯვებანი. წინამორბედი ნაწარმოებე- 

ბის ბაზაზე შექსპირმა ააგო მაღალმხატვრული პოეტური შედევ- 

რები. 

შექსპირი ისტოროულ მოვლენებს დაწვრილებით როდი ასა- 

ხავს, იგი ისტორიას იყენებს, როგორც მხატვრული ნაწარმოების 

შექმნის საბაბს. მას გადაადგილებული აქვს მთელი რიგი თარი- 

ღები, უშვებს ანაქრონიზმებს. იგონებს მთელ რიგ მოვლენებსა და 

ისტორიულ ფაქტებს. ასე, მაგალითად, ”ჰენრი მეოთხეში ” - პოტ- 

სპერი 20 წლით უმცროსია ისტორიულ პოტსპერზე, ლედი პერ- 

სი გამოგონილი ფიგურაა. ერთ ადგილას ფოლსტაფი ახსენებს 

ფულს ”ჰენრის”, რომელიც ჯერ კიდევ არ იყო ხმარებაში, პრინ- 

ცი ჰარი კლავს პოსტპერს, რაც ისტორიულად არ არის სწორი. ეს, 
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ყოველივე ეჭვგარეშეა, შექსპირს შეგნებულად აქვს გაკეთებული, 
ვინაიდან მისი შემოქმედებითი ფანტაზიის პრიზმაში გავლისას 

მოვლენებმა მხატვრული ნაწარმოებებისათვის უფრო ლოგიკუ- 

რი ფორმა მიიღეს. აქ მთავარია ისტორიის მისეული გაგება, მისი 

იდეალი ცენტრალიზებული სახელმწიფოსი, რომლის მომხრე- 

დაც იგი რჩება ყოველ ქრონიკაში. შექსპირის მონარქისტული პო- 

ზიცია ამ შემთხვევაში უთუოდ პროგრესული იყო, რადგან ფეო- 

დალური ანარქია უფრო მავნე და საშიშია ხალხისათვის, ვიდრე 

აბსოლუტიზმი, მაგრამ შექსპირი როდი ეწევა მონარქიის ან მეფე- 

ების იდეალიწზაციას, იგი ხედავს ამ ნაკლოვანებების ჩრდილოვან 

მხარეებსაც; გადასახადების, ხალხის ჩაგვრას და სხვა რასაც საბა- 

ბად იყენებენ თავგასული ფეოდალობა. 

1598 წელს გამოიცა ”ჰენრი მეოთხის” პირველი ნაწილი შემ- 

დეგი სათაურით: ”პჰენრი მეოთხის” ისტირია შრუსბერის ბრძო- 

ლით მეფესა და ლორდ ჰენრი პერსის, ჰოტსპერი ჩრდილოელად 

წოდებულს შორის და სერ ჯონ ფოლსტაფის გონებამახვილური 

ოინებით” მეორე ნაწილი გამოიცა 1600 წელს სათაურით ”ჰენრი 

მეოთხეს” მეორე ნაწილი მის სიკვდილამდე და ჰენრი მეხუთეს 

მეფედ კურთხევამდე, სერ ჯონ ფოლსტაფისა და ტრაბახა პისტო- 

ლის სასაცილო ოინებით.” 

ეს სათაურები მიგვითითებენ პიესაში ორგვარი ელემენტის არ- 

სებობაზე: საგმირო ისტორიულისა და საყოფაცხოვრებოსი, რომ- 

ლის სულისჩამდგმელად გვევლინება შექსპირის ერთ - ერთი 

უშესანიშნავესი პერსონჟი სერ ჯონ ფოლსტაფი. 

საგმირო - ისტორიული ეპიზოდები პიესაში ვითარდება მე- 

ფე ჰენრი მეოთხისა და ძლიერ ფეოდალებს შორის გამართული 

ბრძოლის ფონზე ჯერ კიდევ ”რიჩარდ მეხუთეში” ჩვენ ვხვდებით 

პენრი მეოთხეს ბოლინბროკს. ჰენრი ბოლინბროვი მეფე რიჩარდ 
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მეორის მიერ გაძევებული იეწა ინგლისიდან. მიზეზი კი იყო ჰენ- 

რისა და ჰერცოგ ნორფოლკის შორის მომხდარი განხეთქილება. 

მალე ჰენრი მეოთხე ბრუნდება ინგლისში, როგორც მეამბოხე და 

იმ საბაბით, რომ დაიბრუნოს თავისი მდგომარეობა, იგი შემოიკ- 

რებს ძლიერ ფეოდალებს და ჩამოაგდებს მეფეს. 

„რიჩარდ მესამეში“ ჰენრი ბოლინბროკი ძლიერი, გაიძვერა 

ფეოდალია მტკიცე ნებისყოფის, მამაკაცური ბუნების რაინდი. 

„ჰენრი მეოთხეში“ იგი წარმოგვიდგება ისეთივე ძლიერი ხასია- 

თის მატარებელ მეფედ, რომლის მბრმანებლობაც, უკმაყოფილო 

ფეოდალების განუწყვეტელ ინტრიგებში მიმდინარეობს, მაგრამ 

იგი რიჩარდ მეორესათვის გულხელდაკრეფით როდი ხვდება 

შეთქმულებებს და ამბოხებებს. იგი ებრძვის და იმარჯვებს. ბო- 

ლინბროკი არ არის ბუნებით დესპოტი. მის კეთილშობილებას 

მოწმობს „რიჩარდ მეორეს“ ერთ-ერთი ბოლო სცენა, სადაც იგი 

შეიწყალებს მოღალატე ომრელს. აღსანიშნავია მისი დამოკიდე- 

ბულება ხალხთან. მან იცის, რომ ხალხი გადამწყვეტი ძალაა და 

ცდილობს მოიხვეჭოს ავტორიტეტი თავისი უბრალოებითა და 

თავმოყვარეობით., მის მორალურ სისპეტაკეს კითხვის ნიშნის 

ქვეშ აყენებს მისი ბიოგრაფია და მისი სვლა გვირგვინისაკენ, მაგ- 

რამ იგი მაინც მერყეობს კეთილსა და ბოროტის შორის. ასე მაგა- 

ლითად, იგი გულწფელად საყვედურობს ევსტონს, რომელმაც მი- 

სივე დავალებით მოჰკლა რიჩარდი. 

„ვერ დავიმადლებ მაგგვარ საქმეს, შენ ჩაიდინე მძიმე მკვლე- 

ლობა, საზარელი, სასტიკი ხელით წარწყმედად ჩემად და ქებულს 

ამა მიწისა“. 

ჰენრი მეოთხის ბოლინბროკის ტახტისაკენ გზას უკაფავდა 

უხუცესი ფეოდალი და დიდი ქვეყნის პირი, თავისი ვაჟით ჰარი 

პერსითურთ. იგი იყო „კიბე“ ბოლინბროკისა, როგორც მას რიჩარ- 
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დი I უწოდებს, მაგრამ მალე ამ ფეოდალებმა გადაწყვიტეს ჰენრი 

მეოთხეც ჩამოეგდოთ ტახტიდან და გაემეფებინათ გრაფი მორ- 

ტიმერი, რომელიც ჯერ კიდევ რიჩარდ მეორემ დაასახელა თავის 

მემკვიდრედ. 
მეორე ნაწილში კვლავ გრძელდება ამბოხი. დაღუპული პერ- 

სის მამა ნოთუმბერლენდი შურისძიების მიზნით კვლავ იკრებს 

ძალებს. ამბოხის სულისჩამდგმელნი არიან ლორდი მარშალი 

მიურბეი, იორკის არქიეპისკოპოსი ლორდი ჰასტინგსი და სხვა. 

მეორე სეფეწულის, პრინც ჯონის მოხერხების წყალობით ამბო- 

ხის ჩაქრობა უსისხლოდ ხერხდება. მეამბოხენი მოტყუების გზით 

მეფის ხელში ვარდებიან. ამ გამარჯვებას მალე თან სდევს მეფის 

სიკვდილი. ტახტზე ადის ახალი მეფე ჰენრი მეხუთე. 

მთელ ქრონიკას გასდევს საყოფაცხოვრებო ე.წ. „ფოლსტაფისე- 

ული“ სცენები, სადაც დიდის უბრალოებით, იუმორითა და კო- 

ლორიტული სახეების ჩვენებით შექსპირი აღწევს ხალხის ცხოვ- 

რების ღრმა რეალისტურ გამოსახვას. 

პრინცი ჰენრი დროს ატარებს ლონდონის დუვნწნებში. მას მეტად 

საეჭვო საზოგადოება ჰყავს არჩეული: დეგრადირებული არის- 

ტოკრატი ფოლსტაფი, . მუცელღმერთობის, ლოთობისა და უსაქ- 

მურობის განსახიერება; ქუჩის მძარცველები პოინსი, ბარდოლფი, 

ქუჩის კახპა დოლი ტერშიტი და სხვა. მაგრამ ეს მხოლოდ დრო- 

ებითი ნიღაბია პრინცი ჰენრისა. მასში იმალება დიდი მეფური 

ღირსებები: გამბედაობა, პატრიოტიზმი, ნებისყოფა და სხვა, რომ- 

ლებსაც იგი იჩენს შემდეგ ბრძოლებში და ბოლოს გამეფების შემ- 

დგომ. პრინცი ჰენრი მოწყურებულია ხალხთან სიახლოვეს, ამი- 

ტომ დაძრწის იგი ლონდონის მდაბიოთა უბნებში, რისთვისაც 

მამა მწარე სიტყვებს ეუბნება მას და ურჩევს ნუ „მიიჩვევს“ უბრა- 

ლო ხალხს. ხოლო პარი ყოველივე ამას ეწევა მხოლოდ ახალგაზ- 
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რდული ენერგიისაგან განტვირთვის მიზნით და როგორც თავად 

ამბობს, სურს, რომ გაანათოს შემდეგ როგორც მზემ, დიდხანს 

ღრუბლებში მიმალულმა. და სწორედ ამ „ღრუბლებში“ ჩვენებით 

აღწევს შექსპირი ჰარის ხასიათის ზედმიწევნით ხორცშესხმულო- 

ბას და გამოკვეთას. აქ ვხედავთ პრინცს, როგორც გაბედულ, უში- 

შარ ვაჟკაცს, გონებამახვილს, ონავარს, მაგრამ კეთილშობილს. რა 

სიტყვებითა და გამოთქმებით არ ამკობს. იგი თავის მსუქან მეგო- 

ბარ ფოლსტაფს, რომელიც მის მუდმივ გასართობადაც ქცეული: 

„კარაქად ქცეული ფოლსტაფი“, „ხორცის მთა“ და სხვა. აღსანიშ- 

წავია, რომ ამ ფოლსტაფისეულ ეპიზოდებში პრინცი ხალხურ 

ენაზე ლაპარაკობს, ხმარობს ისეთ გამოთქმებს, რომელთა გაგონე- 

ბაც წარმოუდგენელი იქნებოდა სეფეწულის პირიდან, მაგ მისივე 

ძმის, ჯონ ლანკასტერის პირიდან. იცვამს უბრალოდ, იქცევა უბ- 

რალოდევე, მაგრამ რა კონტრასტია „ტახის თავში“ მოქეიფე პრინ- 

ცსა და თოროსან ტაი1ზე ამხედრებულ პრინცს შორის, რომლის 

შეძენისაგან თვით მისი მტერი ვერნონიც ვერ იკავებს თავს და 

ახელებს პერსის: 

„მე თვალი ვკიდე ჭაბუკ ჰარის მუზარადიანს, 

შვენოდა ვაჟკაცს სამარკუნი ტურფად შეჭურვილს, 

ფრთოსან მერკურის მიაგავდა აფრეწილს ცაში, 

ოდეს მოახტა უნაგირს და შეათამაშა, 

ვით ანგელოზმა ციდან ქვეყნად ჩამოფრენილმა 

ცეცხლის მფრქვეველი პეგასუსის გასახედნავად 

და საჩვენებლად მოკვდავთათვის მხედრული ნივჯის“. 

ქრონიკაში აღსანიშნავია ჰარისა და ჰოტსპერის დაპირისპირე- 

ბა. ჰოტსპერი ერთერთი ყველაზე ბრწყინვალედ გამოკვეთილი 

პერსონაჟია. დიდგვაროვანი, გაამაყებული ფეოდალი, რომელსაც 

არაფრად მიაჩნია თვით მეფე, როცა საქმე ეხება მის პირად ღირსე- 

124



ბას და პატივს. პერსი ბრწყინვალე არისტოკრატია, რომელიც მი- 

საბა8 მაგალითადაა ქცეული თავისი თანამედროვე ჭაბუკებისათ- 

ვის. მას დიდი სახელი აქვს მთელს სამეფოში თვით მეფესაც კი 

შურს, რომ პერსი მისი შვილი არ არის. ის ხშირად საყვედურობს 

თავის ვაჟს, პრინც ჰენრის, რომ იგი ქეიფსა და დროსტარებას მის- 

ცემია, მაშინ როდესაც ჰოტსპერის სახელი პეუხს მთელს ინგლის- 

ში. მაგრამ ჰარი დამშვიდებით პასუხობს, რომ ჰოტსპერი დაფნებს 

მისი გვირგვინისათვის ამზადებს და რომ სულ მალე მოჰკრეფს 

ჰარი ამ დაფნებს. აქ უპირისპირდებიან ისინი ერთმაწეთს. 

ჰოტსპერი დაუოკებელი ტემპერამენტის ახალგაზრდაა. ამიტო- 

მაც შეარქვეს მას ამგვარი სახელი: ჰოტ- ცხელი, სპერ-დეზი. შესა- 

ნიშნავია მისი გასაუბრება მეფესთან ქრონიკის დასაწყისში, სადაც 

იგი მონარეის წინაშეც ვერ იკავებს თავს და ცხარედ ეკამათება მას. 

საერთოდ, მას არ აქვს პოეტური ბუნება. იგი წმინდა წყლის მე- 

ომარია, მოწინააღმდეგე ყოველგვარი გულჩვილობისა, მოძულე 

მუსიკის, მაგრამ იგი, როგორც შექსპირის გმირების უმეტესობა, 

მდიდარი და ცხოველი ფანტაზიის პატრონია. 

ჰენრი მეოთხეში“ მოქმედება მიმდინარეობს არ მარტო ბრძო- 

ლის ველზე, მეფისა და ფეოდალთა სასახლეებში, არამედ ლონ- 

დონის გარეუბნებშიც, დუქნებსა და ფუნდუკეში. აქ ვხვდებით 

ათასნაირი რჯულის ადამიანებს, ყველა კლასის, ფენისა, წოდე- 

ბის ხალხს. პენრი მეოთხის მეფობის დრო ემთხვევა ფეოდალური 

კავშირების დაშლის ეპოქას. არისტოკრატიის ნაწილი დეგრადი- 

რებას განიცდის. მრავლდებიან გაურკვეველი სოციალური მდგო- 

მარეობის პირები, ავანტურისტები, აქა იქ ვხვდებით ბურჟუაზი- 

ულ ჩანასახებს. ფოლსტაფი ცენტრალურ ფიგურას წარმოადგენს 

„პენრი მეოთხის“ ამგვარ სცენებში ფოლსტაფი დაახლოებულია 

პრინც ჰენრისთან, რომელიც ათასგვარ ავანტურისტულ საქმეებს 
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სჩადის. მასთან და მისმაგვარ ხალხთან ერთად. ფოლსტაფი ერ- 

თ-ერთი უშესანიშნავესად გამოკვეთილი პერსონაჟია შექსპირის 

მთელ შემოქმედებაში. ფოლსტაფის გარდა ყურადღებას იპყრობს 

კომიკურ პერსონაჟთა მთელი გალერეა. მოსამართლეები საელენ- 

სი და შელოუ, რომელთა სახელებით მათ რაობაზე მიგვითითე 

ბენ (სილენცე - სიჩუმე და შელოუ - მეჩხერი). ფოლსტაფის კომ- 

პანიონები ბარდოლფი, რომლის ცხვირსაც პრინცი ჰენრი ფარანს 

ადარებს ტრაბახა და ფხუკიანი პისტოლი, კუიკლი, ტრაქტირის 

პატრონი, სასაცილო და გონებაჩლუნგი დედაკაცი, დოლ ტირში- 

ტი, ფოლსტაფის საყვარელი, რომელიც ბალიშებით ეწევა ფეხმძი- 

მობის სიმულაციას, რათა პოლიციელებმა არ დაიჭირონ. შესანიშ- 

წავია ფოლსტაფის მიერ ჯარისკაცთა შეგროვების სცენებიც სადაც 

ვხვდებით წვევამდელების ხელის ერთი მოსმით დახატულ სახე- 

ებს. ყველა ეს პერსონაჟი გადამწყვეტ როლს თამაშობს „ფოლსტა- 

ფისეული ფონის“ სრულყოფაში. შექსპირის ისტორიული დრამა 

„ჰენრი მეოთხე“ არის არამარტო დრამატული ხელოვნების შედე- 

გი, არამედ ეს არის უჭკნობი რეალისტური სტილით, ამაღლებუ- 

ლი სულით განმსჭვალული პოეტური ნაწარმოები, დიდ მნიშვნე- 

ლოვანი, როგორც ისტორიული ისე ლიტერატურული თვალსაზ- 

რისით, რამდენადაც შექსპირი არამარტო გვიხატავს სურათებს 

თავისი ქვეყნის ისტორიიდან, არამედ გვაძლევს ადამიანური ყო- 

ფის მაღალ ფილოსოფიურ განზოგადებას თავის ამ შედეერში. 

„იულიუს კეისარში“ შექსპირი უკვე სცილდება მარტოოდენ ინ- 

გლისური აბსოლუტიზმის განმტკიცების, იდეალური მონარქის 

მხატვრული სახის ძიებისა თუ ფეოდალურ დაქუცმაცებულობის 

წინააღმდეგ ბრძოლის იდეას და თავისი დროის რთულ საზოგა- 

დოებრივ-პოლიტიკურ პერიპეტიებში თვისობრივად ახალ უფ- 

რო ფართო, განზოგადოებული იდეების მხატვრულ გადაწყვეტას 

126



ეძებს აბსოლუტური მონარქიის იდეა, როგორც უკვე არაერთხელ 

აღვნიშნეთ, ისტორიულად გარკვეული პროგრესული მარცვლის 

შემცველი იყო. მასში განსახიერდა როგორც ინგლისელთა მიერ 

ქვეყნის ნაციონალური სიძლიერის განმტკიცებისათვის წარმოე- 

ბული ბრძოლის პოტენცია, ისე ფეოდალური რეაქციის დამღუპ- 

ველი გავლენისაგან ხალხის ფართო მასების ხსნის იმედიც. მაგ- 

რამ ამ იდეალის ძიებამ იგივე ჰუმანისტი შექსპირი მხოლოდ და 

მხოლოდ ჰენრი მეხუთის საკმაოდ მკრთალი მხატვრული სახის 

შექმნამდე მიიყვანა, რადგან თვით ძიების პროცესში მხატვარი- 

შემოქმედი ფაქტიურად საკუთარი პოლიტიკური მრწამსის წინა- 

აღმდეგობრივი შიდა ზუნების თანდათან გააზრების გზით მიდი- 

ოდა. 

თავისი დროის უკუღმართობასა და სისასტიკეს დრამატურ- 

გი არასოდეს არ უყურებდა ვარდისფერი პირბადეაფარებული. 

მაგრამ საზოგადოებრივი ბოროტების წინააღმდეგ ბრძოლის შე- 

მოქმედების ადრეულ პერიოდში იგი ახორციელებდა მისთვის 

სასიცოცხლო იდეურ-მხატვრული პრობლემების ძირითადად 

მორალურ ასპექტში დაყენების გზით. აქედან დაიბადა რომეოსა 

და ჯულიეტას სიყვარულის მაღალი ზნეობრივი იდეალი, კატა- 

რინია თუუ პორციას საინტერესო მორალური სახე. 

შექსპირი, როგორც ეს იმავე „რომეო და ჯულიეტადან“ თუ „ვე- 

ნეციელი ვაჭრიდან“ მოყოლებული, მორალური კრიტერიუმების 

შემუშავებასთან ერთად თანდათან საზოგადოებრივ სიმახინ- 

ჯეთა ჭვრეტის სოციალურ ასპექტსაც სწვდება. და სწორედ მა- 

შინ, როცა დრამატურგი იდეალური მონარქის, როგორც ქვეყნად 

საზოგადოებრივი თანასწორობის დამამყარებლის სახეს ქმნის 

Cპჰენრი მეოთხე“, „ჰენრი მეხუთე“) იგი ხატავს ინგლისის საზოგა- 

დოების ფსკერის სოციალურ სურათსაც, სადაც ფოლსტაფისა და 
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მის მსგავს პერსონაჟთა სახით თვით ამ საზოგადოების დამღუპ- 

ველი გავლენის არსია გამოვლენილი. შექსპირის წინაშე მთელი 

სიგრძე-სიგანით წამოიქმნება აბსოლუტური მონარქიის რეალუ- 

რი საზოგადოებრივი მნიშვნელობის საკითხი ამ სოციალურ სი- 

მახინჯეთა წინააღმდეგ ბრმოლაში. და თუ მონარქისტული იდე- 

ალები დრამატურგისათვის კვლავ რწმენის სფეროში რჩება, მისი 

რეალისტური ქმნილებების მხატვრულ ქსოვილში ამ იდეალების 

მიმართ თანდათან უფრო ნათლად გამოსჭვივის ფილოსოფიური 

სკეპსისი. 

„იულიუს კეისარში“ შექსპირი კვლავ უბრუნდება ანტიკურ თე- 

მატიკას, მაგრამ თუ ახალი ჰუმანისტური იდეოლოგიის თვალი- 

საზრისით, მაგალითად, „შეცდომათა კომედიისათვის“ ნაკლებ 

პრინციპული მნიშვნელობა ჰქნოდა ანტიკურ თემას, „იულიუს 

კეისარის“ მიმართ ამის თქმა უკვე აღარ შეიძლება. დრამატურგის 

მოქმედების ახალ ეტაპზე ანტიკური თემატიკაც სრულიად ახალ 

იდეურ-მხატვრულ ფუნექციას იძენს. 

თვით ანტიკური თემის არჩევის ფაქტიც იმას მეტყველებს, რომ 

შექსპირი უკვე პოლიტიკურ-საზოგადოებრივი იდეების წმინდა 

ისტორიული ჩარჩოებიდან %ოგად-საკაცობრიო პრობლემატი- 

კის სარბიელზე გატანისაკენ მიისწრაფის. რა თქმა უნდა, ჰოლინ- 

შედის ქრონიკების თემატიკა უფრო ახლოს იყო შექსპირის ეპო- 

ქასთან, ვიდრე პლუტარქის შრომებში აღწერილი ამბები, მაგრამ 

სწორედ „მეფე ჯონის“, „რიჩარდ მეორის“, „რიჩარდ მესამისა“ თუ 

„ჰენრი მეხუთის“ სიუჟეტებისა და ფაბულის ლოკალური, წმინ- 

და ინგლისური ხასიათისაგან განსხვავებით, ანტიკური რომის 

რესპუბლიკის ცხოვრებიდან აღებული უცხო სიუჟეტური გარე- 

მო ხელ-ფეხს უხსნის დრამატურგს მისთვის იმჟამად საინტერესო 

იდეურ-მხატვრული პრობლემებიუუუუურუვფძფოფძთთთო განზოგადები- 
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სათვის. 

ინგლისური მატიაწეების დრამატული დამუშავებისას შექ- 

სპირი ძირითადად აბსოლუტური მონარქიისა და ფეოდალური 

ანარქიის, ფეოდალური რეაქციის ურთიერთდაპირისპირებას 

იძლეოდა. ამასთან იგი ყოველთვის აბსოლუტური მონარქიის 

პროგრესულ როლს წამოსწევდა ხოლმე წინა პლანზე. და ეს არა 

მარტო მაშინ, როცა ფეოდალური ამბოხის მოსპობა ხელსაყრელ 

პირობებს ქმნიდა ჰენრი მეხუთის ტიპის იდეალური მონარქის 

ტახტზე ასასვლელად, არამედ მაშინაც, როცა აბსოლუტიზმის 

განმტკიცების, რომელიმე მონარქის სისხლიანი ფარფაში მოს- 

დევდა. უკანასკნელ შემთხვევაში შექსპირის ნაწარმოების დედა- 

აზრს წარმოადგენდა სისხლიანი ტირანიის, როგორც სამეფო ხე- 

ლისუფლების განხორციელების რეაქციული ფორმის, უარყოფა 

და არა საკუთრივ აბსოლუტური ძალაუფლების იდეის დაგმობა. 

პირიქით, ქვეყნის მართვის ამ პროგრესული იდეის დამცველად 

და ტირანიის დამამხობლად შექსპირს ასეთ შემთხვევაში ყოველ- 

თვის ისევ და ისევ აბსსოლუტური მონარეი გამოჰყავს. („რიჩარდ 

მესამის“ შემთხვევაში – რიჩმონდი). 

„იულიუს კეისარში“ მარცხდება არა აბსოლუტიზმის იდეა, არა- 

მედ ტირანი, გულზვიადი და მედიდური პიროვნება. იმავე ბრუ- 

ტუსს მეტად მაღალი საზოგადოებრივი და სახელმწიფოებრივი 

ინტერესები ამოძრავებს. იგი ებრშვის კეისრის ტირანიას თავისი 

ქვეყნისა და ხალხის გათავისუფლებისა და კეთილდღეობისათ- 

ვის. მისი მოქმედების განმსაზღვრელი ეს კეთილშობილური ში- 

ნაგანი იმპულსი დრამატურგს ისეთი მხატვრული დამაჯერებ- 

ლობით, ისეთი დიდი სითბოთი და მგზნებარეობით აქვს დახა- 

ტული, რომ მიუხედავად ბრუტუსის დამარცხებისა, ასე ვთქვათ, 

ალეგორიული გამარჯვებას პიესის ბოლოს ზეიმის იერი და ფასი 
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ეკარგება. 

„იულიუს კეისარს" ჭეშმარიტად უცნაური ბედი ხვდა შექსპი- 

როლოგიაში, მასში ხშირად ხალხისადმი შექსპირის უარყოფით 

დამოკიდებულებას ხედავენ, მაგრამ საქმე ისაა, რომ მას არც 

უშიშრად ხალხის ინტერესებისათვის კონკრეტული ბრმოლის 

იდეის წამოყენება და არც მოვლენათა განვითარებაში ხალხის 

გადამწყვეტი როლის ჩვეწება არ დაუსახავს მიზნად. ხალხი რო- 

მია და რომის ბედნიერებისა და მომავლისათვის ზრუნვა იგივე 

ხალხის ინტერესების დაცვაა. ეს კი ნ. ყიასაშვილის აზრით, სრუ- 

ლიად საკმარისია XV-XVI საუკუნეების მიჯნაზე მცხოვრები მწე- 

რლისათვის. 

საყურადღებოა ის ფაქტი, რომ „იულიუს კეისარში“ ხალხს დამ- 

ცველად ახალი მონარქი კი არ ევლინება, არამედ ცეზარიზმის 

მტერი, მტკიცე რესპუბლიკელი ბრუტუსი. მეგობარ კასიოსთან 

შელაპარაკებისას იგი განაცხადებს: 

„..რა ვქნა, არ შემიძლიან 

ხვეჭა-შეძენა უღირსის გზით, ვფიცავ თვით ზეცას...“ 

მაგრამ ბრუტუსი მარცხდება. რესპუბლიკელების იმედი ცრუვ- 

დება. კეისრის სიკვდილის შემდეგ საქმე კიდევ უფრო იწეწება. 

„იულიუს კეისარის“ფარდა სიუჟეტურადაც და არსებითადაც 

იქ ეშვება, როდესაც ანტონიორი ბრუტოსის გვამთან ვაჟკაცური 

პირდაპირობით ქებას ასხამს დამარცხებულ მოწინააღმდეგეს: 

„ცხოვრება მისი იყო წმინდა, სუფთა, ანკარა, შეხამებული საოც- 

რად, ისე რომ თვითონ ბუნებას უნდა გამოება ენა და ეთქვა ყვე- 

ლას სასმენად: ჭეშმარიტი კაცი ეს იყო“ პიესის უკანასკნელ სტრი- 

ქონებში კი ოქტავიუსი მაყურებელს მხოლოდ ბრძოლის ბედნიე- 

რად გათავების ზეიმს აუწყებს. 

„უბრძანეთ, ბრძოლა გაათავონ და ჩვენც წავიდეთ, 
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ამ ბედნიერის დროს წაყოფი გავინაწილოთ“. 

რომელი ბედნიერი დღე იგულისხმება პიესის იდეის თვალ- 

საზრისით? ბოროტსა სძლია კეთილმან?“ ამ რომაულ ტრაგედიაში 

„ბოროტება და სიკეთე“ აღარაა პერსონიფიცირებული, აქ დრამა- 

ტურგი უკვე საკუთარი ეპოქის რეალურ ურთიერთობათა წინააღ- 

მდეგ იმაღლებს ხმას, არსებულით დაუკმაყოფილებლობის გან- 

ცდა და შეუცნობელი მომავლის წინაშე თრთოლვმვჯას გამოხატავს. 

აღსანიშნავია ის ფაქტი, რომ სინამდვილის ეს ტრაგიკული შეგ– 

რძნება, რაც „იულიუს კეისრის" ძირითად ტონს ქმნის, აშკარად 

ჰამლეტური განწყობილების ჩანასახია, მაგრამ „იულიუს კეი– 

სარს" შექსპირის სხვა ადრეულ ტრაგედიებთან C რიჩარდ მესამე", 

„ტიტუს ანდრონიკუსი", „რომეო და ჯულიეტა") ის აქვს საერთო, 

რომმისი გმირების სულში ჯერ კიდევ არ მომწიფებულა საკუთარ 

პიროვნებათთან თუ საკუთარ ბუნებასთან შეურიგებელი, ტრაგი– 

კული დაპირისპირება. ჯერ კიდევ სულიერი ტრაგიზმი არ წარ– 

მოქმნის ისეთ შინაგან კონფლიქტს, რომელმაც უნდა დაგვანახოს 

ფსიქიკაში, მსოფლაღემაში, ხასიათში გაჩენილი ბზარი, გაორება 

და ამით გამოწვეული ტკივილი, ტანჯვა. სწორედ ამ ნიშნის მქო– 

წეა შექსპირის შემქმედების მეორე პერიოდის ტრაგედიები. 
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შექსპირის სღნეტები 
სამართლიანად ამბობენ, რომ შექსპირს არც ერთი პიესა რომ 

არ დაეწერა, მხოლოდ სონეტებითაც მიპოვებდა უკვდავებასო. 

ინგლისელები მას თავის უდიდეს პოეტად მიიჩნევენ, არამარტო 

ლექსად დაწერილი დრამატული ნაწარმოებების გამო, არამედ 

სწორედ საკუთრივ ლეესის - სონეტის კლასიკურ სიმაღლემდე აყ- 

ვანისათვის. ემერსონის თქმისა არ იყოს, შექსპირის სიდიადე სწო- 

რედ ის არის, რომ მასში დრამატურგი, პოეტი და მოაზროვნე ასე 

ორგანულად, ჰარმოწიულად არის შერწყმული ერთმანეთში. 

სონეტებში მართლაც იგრძნობა, ამოიკითხება შექსპირის დრა- 

მების სილაღე თუ ტრაგიზმი, ლირიკული სითბო, რენესანსული 

იუმორი თუ მშრალ რიტორიკას მოკლებული ღრმა რეფლეესია, 

ისევე როგორც კომედიებსა და ტრაგედიებში უხვად არის მიმობ- 

წეული თითქმის დასრულებული სონეტები, ხოლო შექსპირის 

დრამატურგიული აზროვნება საერთოდ უპირატესად სწორედ 

ფართო პოეტური ხედვითა და ინტონაციით გამოირჩევა. 

სონეტები ინგლისურ რენესანსულ ლიტერატურაში იტალიუ- 

რი სონეტებისაგან განსხვავებით, ახლებურად აჟღერდა. თუ მე- 

თექვსმეტე საუკუნის ინგლისელი ლირიკოსების უაიტისა და 

სერეის დამსახურება ისაა, რომ მათ იტალიიდან ინგლისურ წი- 

ადაგზე გადმონერგეს სონეტის ფორმა, ფილიპ სიდნისა და ედ- 

მუნდ სპენსერის ლირიკა უკვე ამ სონეტზე წმინდა ინგლისური 

ლექსის დამყნობის ნაყოფიერი ცდაა. შექსპირის სონეტმა კი საბო- 

ლოოდ დააგვირგვინა ეს ლიტერატურული პროცესი და ინგლი- 

სური რენესანსული პოეზია ამ ჟანრის სრულიად ორიგინალური 

ნიმუშებით გაამდიდრა. 

მიუხედავად იმისა, რომ სონეტი იტალიაში პეტრარკამდეც 
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იწერებოდა (სონეტების ოსტატი თვით დიდი დანტე იყო) კლა- 

სიკური იტალიური სონეტი მაინც პეტრარკას სახელთან არის 

დაკავშირებული. ეს კლასიკური სონეტი, 14 სტრიქონისაგან შედ- 

გებოდა და ორ ნაწილად იყოფოდა – 8 და 6 სტრიქონად. ოქტა- 

ვად და სექსტეტად. ოქტავა დაწერილი იყო რითმების შემდეგი 

განლაგებით გხხგხხვ. ამ რითმების სისტემა მკაცრად არ იყო რეგ- 

ლამენტირებული (მხოლოდ ორი უკანასკნელი სტრიქონი, შეე- 

სპირული სონეტებისაგან განსხვავებით, არამც და არამც არ უნდა 

ყოფილიყო გარითმული.) 

მკაცრი პოეტიკური კანონი ვრცელდებოდა სონეტის მთელი 

სტრუქტურის მიმართ: ოქტავაში ინასკვებოდა აზრი, გამოიხატე- 

ბოდა ემოცია), გადმოიცემოდა სრული სურათი. სექსტეტში მოცე- 

მული იყო განმარტება, კომენტარი, მთელი თემისა და იდეის შე- 

ჯამება. თომას უაიეტმა (1503-1542) სცადა გამოეყენებინა ეს იტა- 

ლიური ფორმა, მაგრამ მას ბრმად მაინც არ მისდია და ბოლო ორი 

სტრიქონი გარითმა. ჰენრი სერეიმ (1518-1547) სცადა გაემარტივე- 

ბინა სონეტის ფორმა და შემოიღო სამი ოთხსტრივონიანი სტრო- 

ფი და ორი შემაჯამებელი სტრიქონი. ასე რომ, როცა ვამბობთ შექ- 

სპირული სონეტი უნდა ვიგულისხმოთ რომ ფორმალურად იგი 

სერეის მიერ იყო დამკვიდრებული. 

სონეტის ფორმა ეპიდემიასავით გავრცელდა შექსპირისდრო- 

ინდელ ინგლისში. მოზღვავდა დაბალი გემოვნების, მდარე სონე- 

ტები, მაგრამ შექსპირის სონეტებს, რა თქმა უნდა, მათთან არავი- 

თარი კავშირი არ ჰქონდა თუკი ზოგჯერ მათი ენა მძიმეა, ხოლო 

ორნამენტები ზედმეტად კაზმული, ეს იმითაა გამოწვეული, რომ 

მათი შექმნის დრო და მოტივი (ხარისხიც) მეტად განსხვაცვებუ- 

ლია. თუ სონეტების ზოგიერთი ჯგუფი ერთ მთლიანს წარმო- 

ადგენს, დანარჩენ შემთხვევაში მეტად ბუნდოვანი და ზოგჯერ 
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სრულიად გაუგებარი კავშირია მათ შორის, ერთი კი შეიძლება 

დანამდვილებით ითქვას: დაბეჭდილი სონეტების თანრიგი ძი- 

რითადად სწორად უნდა გამოხატავდესა მათი შექმნის თანმიმ- 

დევრობას. ადრეული სონეტებისათვის დამახასიათებელია მრა- 

ვალსიცყვაობა, ერთი და იგივე თემის ხშირი განმეორება, უფრო 

გვიანდელი სონეტებისათვის კი ნიშანდობლივია ლირიკის ობი- 

ექტის უფრო ღრმა, ძლიერი განცდა. აქა იქ ჩნდება სატირული ინ- 

ტონაციებიც, მაგრამ შექსპირი მუდამ ერთგული რჩება საკუთარი 

შემოქმედებითი მეთოდისა. იგი ყოველთვის ახერხებს უაღრესად 

კონკრეტული განცდიდან დიდ ფილოსოფიურ აბსტრაქციამდე 

ამაღლდეს, თანაც ისე, რომ ჟანრის სპეციფიკას არა ავნოს რა. 

სონეტების მთელ ციკლს ლაიტმოტივად გასდევს ბუნებრივო- 

ბის აპოთეოზი და ყოველნაირი ხელოვნურობის უარყოფა. ფორ- 

მულა „კარგია ის, რაც ზუნებრივია“ – მიმართული იყო საკარო პო- 

ეზიის პოეტიკისა და ესთეტიკური ნორმების წინააღმდებგ. 

შექსპირისათვის ერთნაირად უცხო და მიუღებელია, როგორც 

შუა საუკუნეების რაინდული სამიჯნურო კულტი, ისე მისი რენე- 

სანსულ- არისტოკრატიული ვარიაცია - ტრფიალების საგნისად- 

მი სალონურ-ევფუისტური კერპთაყვანისცემა. 

თვით სონეტის, როგორც ჟანრის ტრადიცია ერთგვარად გუ- 

ლისხმობდა ლირიკის ობიექტისადმი სწორედ ისეთ მაღალფარ- 

დოვან მიმართებას, რომლის წინააღმდეგაც სასტიკად ილაშქრებ- 

და თვითონ შექსპირი. ამიტომ, ერთის მხრივ, ლექსის ამ ტრა- 

დიციულ ციკლში აქამდე უჩვეულო პოლემიკური ტონი იჭრება, 

ხოლო მეორე მხრივ, ზოგჯერ ვერც შექსპირი ახერხებს სალონუ- 

რი პოეზიის ტრადიციისაგან მთლიანად თავის დაღწევას და მის 

ზოგიერთ სონეტს(უმრავლეს შემთხვევაში სონეტების ადრეულ 

რკალში) მაინც დაჰკრავს საკარო ლირიკის ელფერი. 
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მთლიანად სონეტები კი მაინც გამოხატავს შექსპირის რენე- 

სანსულ მსოფლაღემას და მისი მთელი შემოქმედებისათვის წი- 

შანდობლივ მხატვრულ-სტილისტურ თავისებურებებსაც. მსოფ- 

ლმხედველობრივ-ფილოსოფიურ პლანში ეს არის დროის ფართე 

სიმბოლური გააზრება და მასთან დაკავშირებული წუთისოფლის 

სიმოკლისა და მარადისობის, სიმშვენიერის ფარდობითობისა და 

სამარადჟამო მნიშვნელობის, ვერაგობისა და სიყვარულის პერმა- 

ნენტულ ურთიერთჭიდილის გააზრება. 

როგორც ცნობილია შექსპირის 126 სონეტი ეძღვნება მეგობარს, 

127 – 154 სონეტები კი შავგვრემან ქალს, სატრფოს. უორდსუორ- 

თი თვლიდა რომ სონეტებით უილიამ შექსპირმა სონეტებით 

გული გადაგვიშალა ,,VICნ (66 §0იიC(6§ "5ხმM65662XI6 Lი10CM0ძ #15 

ხჩიმIL. მეცნიერული კვლევა– ძიება რამდენიმე მიმართულებით 

წარიმართა, კერძოდ, ვის ეძღვნებოდა შექსპირის სონეტები. ვინ 

იყო შთაგონების წყარო, ვინ იყო 1609 წლის სონეტების სრული 

გამოცემის სრული გამოცემის მიძღვნაში მოხსენიებული VV.II. და 

თვით ამ მიძღვნის ავტორი LI ვინ იყო ახალგაზრდა მეგობარიდა 

ბოლოს ვინ იყო ,,შავგვრემანი ქალბატონი“ "IL ძგIX 18ძX'') 

მიძღვნის ადრესატის თაობაზე ბევრი არ უკამათნიათ L.1I. 

უთუოდ ტომას ტორპია (Iხითვა IL0I92), რომელიც კარგად არის 

ცნობილი, როგორც მაშინდელი გამომცემელი. VV.II.-ის გაშიფრა- 

ზე კი დღემდე იმტვრევენ თავს: ჯერ ფიქრობდნენ, რომ ეს შეიძ- 

ლება ყოფილიყო შექსპირის მფარველი არისტოკრატი გრაფი ჰენ- 

რი ურიზლი (წ6ი5 VV/IიCსხ0ფ/), რომელიც შექსპირმა თავისი ორი 

ნაწარმოები -,,ვენერა და ადონისი“ და ,,ლუკრეციას გაუპატიუ- 

რება“მიუმღვნა თუმცა, მაშინვე დაეჭვდნენ – რა საჭირო იყო მისი 

ინიციალების ასე არაბუნებრივად გადასმა უნდა ყოფილიყო LLVV. 

და არა VV.LL. უფრო ლოგიკური აღმოჩნდა მეორე კანდიდატურა 
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– უილიამ ჰერბერტი (VVIIIსMIვგი 6§+ხ6ILL) პემბრუკის გრაფი, მდიდარი 

და ლამაზი არისტიკრატი, ცნობილი თავისი ქველმოქმედებითა 

და მეცენატობით. დედამისი იყო ცნობილი ინგლისელი პოეტი- 

სა და ინგლისური სონეტის ერთერთი შემქმნელის სერ ფილიპ 

სიდნის და. ეს ის გრაფი პემბრუკია, რომელსაც შექსპირის თსზუ- 

ლებათა პირველი სრული კრებული (წოლიო,1623 წ.) მიუძღვნეს 

შექსპირის მეგობრებმა, ამ ისტორიული გამოცემის რედაქტორებ- 

მა ჯონ ჰემინგმა და ჰენრი კონდელმა. მიუხედავად იმისა, რომ ამ 

ჰიპოთეზას ისეთი დამცველები ჰყავდა, როგორიც იყვნენ სახელ- 

მოხვეჭილი შექსპიროლოგები დოვერ უილსონი და ედმუნდ ჩე- 

იმბერსი. მას მაინც აღმოაჩნდა სუსტი მხარეები: ჯერ ერთი, გრაფი 

იმ ხნისათვის მხოლოდ 18-19 წლის ჭაბუკი იქნებოდა და მეორეც 

ის, რომ ბრწყინვალე ტიტულოვან არისტოკრატს გამომცემელი 

უბრალო “ბატონობით”(Mრ) არ მოიხსენიებდა(ეს საუთჰემპტო- 

ნის ჰიპოთეზასაც ეხება). 

არსებობს სხვა ნაკლებ პოპულარული პოპოთეზებიც, რომელ- 

თაგან ერთ-ერთის ავტორი, სხვათა შორის, ოსკარ უაილდიც იყო. 

ამას გარდა, ღირს გერმანელი მკვლევარის დ. ბარნსტორფის პი- 

პოთეზის მოხსენებაც: მისი აზრით, VV.II. სხვა არაფერს უნდა ნიშ- 

წავდეს, თუ არა VVIII8თ ILIIIC-§6L( - ("თავად უილიამი”). შექსპირის 

ერთ-ერთი ყველაზე ავტორიტეტული გამოცემის სარედაქციო 

შენიშვნაში ნათქვამია, რომ აქამდე გამოთქმულ ვარაუდთაჯგჯან ეს 

არის ყველაზე სულელური. ხუმრობის ხასიათზე კი ასეთი სე- 

რიოზული მკვლევარები დააყენა თვით ამ მიძღვნის გასაოცარმა 

ბუნდოვანებზამ და იმის შეგრძნებამ, რომ იგი არც არასოდეს იქნება 

ბოლომდე გაშიფრული. 

ქართულად იგი შემდეგნაირად ჟღერს: ”ერთადერთ შთამაგო- 

წებელს”ან წამქეზებელს, ან მშოვნელს, ან შემქმნელს). ქვემორე 
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გამოყენებული სონეტებისა ბატონ V.I,. ყოველგვარ ბედნიერე- 

ბას და უკვდავებას ჩვენი მარად ცოცხალი პოეტის დანაპირებს 

უსურვებს კეთილისმსურველი გამომცემელი LI.” 

ამ საკმაოდ ბუნდოვანი ტექსტის წაკითხვას არა მარტო ინიცია- 

ლები და სიტყვა ხიყ6ნLCI-ის ორაზროვნება (შთამაგონებელი, წამ- 

ქეზებელი, მშოვნელი, შემქმნელი) ართულებს, არამედ თვით წი- 

ნადადების არაბუნებრივი კონსტრუქცია და პუნქტუაციის სრუ- 

ლი იგნორირება, თუ ხ98CLCI ნიშნავს “შთამაგონებელს”, ე.ი მას 

ვინც პოეტს შთააგონა, პოეტური განწყობილება შეუქმნა სოწეტე- 

ბის დასაწერად _ მაშინ საუთჰემპტონისა და განსაკუთრებით კი, 

პემბრუკის კანდიდატურა განსაკუთრებით დამაჯერებელი ჩანს. 

მაგრამ თუ ნიშნავს თვითონ ავტორს, სონეტების შემქმნელს, რა 

თქმა უნდა, ბარნსტორფის ჰიპოთეზა ამ თავსატეხი მიძღვნის ერ- 

თადერთ სწორ გაშიფრვას უნდა იძლეოდეს. ამ ჰიპოთეზას თვით 

სონეტებში გატარებული აზრი ამარაგებს ავტორისა და მისი მე- 

გობრის ერთარსოვნების შესახებ.(“მაგრამ მე და შენ ხომ ერთი 

ვართ, არ გავყოფილვართ....” და სხვა) 

რჩება კიდევ ერთი ვარაუდი: სიტყვა ხიყიLCI შეიძლება, ნიშ- 

ნავდეს აგრეთვე იმას, ვინც სონეტების ხელნაწერი მოიძია, ტომას 

ტორპს გადასცა და ამით ხელი შეუწყო მათ გამოქვეყნებას ან წა- 

აქეზა ტორპი მათ გამოსაცემად (შექაპირის დროს გამომცემლები 

დედნებზე ნადირობდნენ და საავტორო უფლებების დაცვა, ჩვენი 

დღევანდელი გაგებით, მაშინ არ არსებობდა). ზოგი ვარაუდობს, 

რომ ეს პიროვნება იყო ვინმე უილიამ ჰოლი (VVIIIIგIი 1211) ან უი- 

ლიამ ჰარვი (VVIIIსგთ II2IV6V). ერთი ჰიპოთეზის მიხედვით კი _ 

შექსპირის ცოლის ძმა _ უილიამ ჰეთუეი (VVIIIIგთ ILI2LLIVVმV). 

ამრიგად, სიტყვა ბეგეტტერ-ის ორაზროვნებამ გზა გაუხსნა 

ახალ ჰიპოთეზებს, რომელთა მიხედვით სონეტების მიძღვნაში 
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მოიხსენიება არა პოეტის შთამაგონებელი, არამედ _ გამომცემლის 

მეგობარი თუ კოლეგა. 

როგორც ავღნიშნეთ, შექსპირის პირველი 126 სონეტის ძირითა- 

დი თემა მეგობარს ეხება, მაგრამ მეგობრისადმი მიმართვისას პო- 

ეტი იყენებს ისეთივე ნაზ, ალერსიან გამოთქმებს როგორსაც სატ- 

რფოსადმი მიმართვისას. საქმე ისაა, რომ იმ დროს მიჯნურობისა 

და მეგობრობის ენა ერთნაირი იყო. ზოგჯერ გაუგებარიც კი არის, 

ვის მიმართავს პოეტი _ მეგობარს თუ სატრფოს. მეგობრობის გა- 

აზრებას შექსპირის სონეტებში პარალელი არ ეძებნება თვით იმ 

დროის ინგლისურ ლიტერატურაში. ინგლისური ლიტერატურის 

თვალსაჩინო მკვლევარი ს. ლუისი პირდაპირ აცხადებს: ”მეგო- 

ბართა შორის ასეთ ენას(ე.ი. ნა% და ალერსიან ურთიერთობას, -) 

მე ვერ აღმოვუჩინე რაიმე ხელშესახები პარარელი მე-16 საუკუნის 

ინგლისურ ლიტერატურაში.” ყოველივე ამის მიზეზია ის, რომ ან- 

ტიკური ეპოქის შემდეგ ქრისტიანობამ კარგა ხნით მოიხსნა თუ 

გააუქმა მეგობრობის ცნება და იგი ქრისტიანული მოყვასის ცნე- 

ბითა და, საერთოდ, ქრისტიანული იდეალით შეცვალა. მეგობრო- 

ბის გააზრების ეს ქრისტიანული თემა რენესანსულმა აზროვნებამ 

მთლიანად შეცვალა, რისი დასტურია შექსპირის სონეტები. 

აღსანიშნავია რომ წნწეოპლატონიზმის (ნაწილობრივ, უშუა- 

ლოდ პლატონის) გავლენით რენესანსის ეპოქაში, რისი წიმუ- 

შიცაა შექსპირის სონეტები მეგობრობა ითვლებოდა შინაგანი, 

სულიერი ცხოვრების მაღალი დონის გამოვლინებად. როგორც 

სიყვარული ქალისადმი. მეგობრობის გატოლებამ სიყვარულთან 

ამ უკანასკნელის გააზრებაში მიჯწურობის ლექსიკისა და ტონა- 

ლობის შეჭრა გამოიწვია. განსაკუთრებით მძაფრად აისახება შექ- 

სპირის სონეტებში მეგობართა გაყრა-განშორებით გამოწვეული 

ტკივილი: 
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1.გინდ შორს წახვიდე, მაინც ჩემთან რჩები მარადჟამს... 

როცა ვიძინებ, შენი სახე თვალთ მეხატება. (47 სონეტი) 

2.... საუბედუროდ 

შენკენ ხომ არ მივეჩქარები?! 

პჰ. შენზე ვკაეშნობ, ყოველღამე, შენ გეწირები რადგან გონებას 

შენზე ფიქრი არა სწყინდება, 

შენი აჩრდილი მოადგება უცებ სასთუმალს (27 სონეტი) 

პოეტი სონეტებში მეგობარს მიმართავს ისეთი სიტყვებით რო- 

გორიცაა “ჩემო ძვირფასო საყვარელო,” მეგობრობას სიყვარულს 

უწოდებს, ხოლო მეგობარს “L9VCL” რაც შეიძლება, ითარგმნოს _ 

“საყვარელი,” “მოყვასი.” შექსპირი დიდი მონდომებით აქებს მე- 

გობრის გარეგნულ სილამაზეს , მაგალითად: 

1. მთელი მსოფლიოს სამკაული შენა ხარ ახლა (1) 2. ბანოვანი- 

ვით მშვენიერი შეგქმნა განგებამ... ქალივით სათნხოვ, ნატიფი ხარ, 

ვით ქანდაკება (20) მეგობრის გარეგნობის ხოტბით შექსპირი გა- 

მოხატავს რენესანსის ერთ-ერთ არსებით თვისებას _ ადამიანის, 

როგორც შინაგანი, ისე გარეგანული სილამაზის თაყვანისცემას. 

ამასთანავე, უნდა აღინიშნოს, რომ შექსპირის მეგობრობა უფრო 

ბერძნულ- რომაული ყაიდისაკენ იხრება. იგი ერთგვარად მოკლე- 

ბულია ვაჟკაცურ ხასიათს, ამიტომაც კიდევ უფრო ძნელდება, გა- 

ვარკვიოთ, მეგობარს მიმართავს შექსპირი თუ სატრფოს. 

არა ნაკლებ დაძაბული კვლევა-ძიება წარიმართა სონეტების 

”შავგრემანი ქალბატონის” პროტოტიპის ძიების მიმართულებით. 

უპირველეს ყოვლისა დაობენ იმაზე, თუ რამდენად შავტუხა შე- 

იძლება ყოფილიყო პოეტის ლირიკის ობიექტი. შავგვრემანი კან- 

დიდატები მაშინდელ წარჩინებულ ბანოვანთა შორისაც მოიძიება 

და ლონდონის საროსკიპოებშიც (აქაც ორმა თვალსაზრისმა იჩინა 

თავი, რაც უკვე საკუთრივ სონეტების ინტერპრეტაციის სფეროს 
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განეკუთვნება, პოეტის დამოკიდებულება შავგრემანი ქალბატო- 

ნისადმი რომანტიკული გატაცება იყო, თუ ვერაგი, ორპირა, მაგ- 

-რამ მიმზიდველი სიყვარულისადმი ვნებათაღელვა), ან იქნებ, 

”შავგვრემანი ქალბატონის” პროტოტიპი სულაც არ იყო შავტუ- 

ხა და მაშინ დამაჯერებლობას იძენს დედოფალ ელიზაბეთის 

მსახური ქალის მერი (ან მოლი) ფიტონის კანდიდატურა, თუ, რა 

თქმა უნდა, გავიზიარებთ იმ თვალსაზრისს, რომ II. იყო სონეტე- 

ბის მეცენატი უილიამ ჰერბერტი, რომელმაც, როგორც ცნობილია, 

მერი ფიტონი შეაცდინა. 

ამ ჰიპოთეზის სასარგებლო და საწინააღმდეგო არგუმენტი შექ- 

სპირის “მეთორმეტე ღამეში” მოინახება: სერ ტობი ბელჩი აგდე- 

ბულად მოიხსენიებს ვინმე ქალბატონ მოლის და ვარაუდობენ, 

რომ ეს სწორედ მოლი (მერი) ფიტონია. იმასაც ფიქრობენ, რომ 

მალვოლიო მასზე უიმედოდ შეყვარებული კარისკაცის კარიკა- 

ტურას წარმოადგენ. თუ ეს ასეა, შექსპირის თხზულებაში მერი 

ფიტონის ხსენება ზემოთ მოტანილი პიპოთეზის სასარგებლოდ 

უნდა მეტყველებდეს, მარგამ, ამავე დროს, ძნელი დასაჯერებე- 

ლია, რომ სონეტების ლირიკის ობიექტი (თუნდაც იგი დაბალი 

ზნეობის, ვერაგი ქალი ყოფილიყო) შექსპირს სერ ტობი ბელჩის 

კომპანიის დასაცინი გაეხადა. და ბოლოს, ამ უკანასკნელ წლებ- 

ში “იფეთქა” კიდევ ერთმა სენსაციურმა ჰიპოთეზამ, რომლის ავ- 

ტორია დოქტორი როუზი და რომლის მიხედვითაც ”შავგვრემანი 

ქალბატონის” პროტოტიპი იყო ვიწმე ემილია ლანიერი _ ბატის- 

ტა ბასანოს ქალიშვილი და მეორე მუსიკოსის _ ლანიერის რმალი. 

იგი მართლაც თურმე შავგვრემანი, მეტისმეტად შავგრემანი ყო- 

ფილა, მაგრამ როიზი ვერაფერს გვეუზნება იმაზე, თუუ რის საფუძ- 

ველზე ასკვნის, რომ ემილია შექსპირის სატფფო გახდა. 

როუზის ჰიპოთეზა უდღეური აღმოჩნდ.. მას ჯერ დუმილით 
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შეხვდნენ მკვლევარები, შემდეგ ირონიზირება დაიწყეს მისი უსა- 

ფუძვლო რეკლამირების თაობაზე და ბოლოს, ერთხმად უარყვეს 

ფაქტებზე ძალდატანებისა და მათი მეტად სუბიექტური ინტერ- 

პრეტაციის გამო. 

როგორც ცნობილია, სონეტებში, ადამიანის აზრის განსჯისას, 

პოეტი კვლავდაკვლავ მიმართავს დროის პრობლემას. რამდენიმე 

სონეტი საგანგებოდაც ეძღვნება დროის საკითხს. დრო სონეტებ- 

ში წარმოდგენილია მრავალგვარი განსაზღვრებითადა ატრიბუ- 

ტით, მაგალითად: “ყIთი §ი0სI” _ “ჟამის სული” (სონეტი 12), “ი I2XX 

ყIXი6” _ “დრო მუხანათი” (15) , “დროვ ულმობელო” (19) “დროის 

ურჩხული” (64) და სხვა. აღსანიშნავია, რომ შექსპირის სონეტების 

თავისებურ, მთავარ სასინჯ ქვად სამართლიანად არის მიჩნეული 

66 სონეტი, რომლის ბრწყინვალე თარგმანი ქართულად რეზო თა- 

ბუკაშვილს ეკუთვნის: 

“ყველაფრით დაღლილს სანატრელად სიკვდილი დამრჩა, 

რადგან მათხოვრად გადაიქცა ახლა ღირსება, 

რადგან არარამ შეიფერა ძვირფასი ფარჩა, 

რადგან სიცრუე ერთგულების გახდა თვისება, 

რადგან უღირსებს უსამართლოდ დაადგეს დაფნა, 

რადგან მრუშობით შელახულა უმაწკოება, 

რადგან დიდებას სამარცხვინოდ უთხრიან საფლავს, 

რადგან ძლიერი დაიმონა კოჭლმა დროებამ. 

რადგან უწმინდეს ხელოვნებას ასობენ ლახვარს, 

რადგან უვიცი და რეგვენი ბრძენობს ადვილად, 

რადგან სიმართლე სისულელედ ითვლება ახლა, 

რადგან სიკეთე ბოროტების ტყვედ ჩავარდნილა. 

ასე დაღლილი ამ ქვეყნიდან გაქცევას ვარჩევ, 
141



მაგრამ არ მინდა, ჩემი სატრფო ობლად რომ დარჩეს.” 

11I0ძ VVICჩ მ11 C00§«, 10L 16C5LჩII ძიგLი I CIV, 

#5, (0 ხ0ჩტი0Iძ ძი§0XL მ ხიყნყეI ხი, 

#ტიძ ი008ძV იიხჩ)იყ ხIთთ”ძ)Iი )0II1LV, 

#იძ ის10§LC Iმ1ILი8 სXL6L29L1IV (0I§5V/0Lი, 

#ტიძ ყს)Iძტძ ხიიილს+ §ჩმ»ი6ჩს!IV II5013C0ძ, 

ტიძ Lიმ1ძლი VIICVC I)ძCI1V/ §LLIIIთდ9CL6ძ, 

#იძ I9ხC 090IILCC00ი VI0იყსIIV ძ159X2C0ძ, 

ტიძ §CLC6იყLი ხV 1IIი0Iთ 8 §VV/მV ძI58ხ10ძ, 

ტიძ მIL თმძი L0იდ)6-60ძ ხ» მ0C80IC/, 

#იძ IM0II/ ძიCC0I-IIM6C C00CL0IIIთ§ §MIII, 

ტიძ §I09I1C ხა)LL Xი1§C811'ძ §1-00I1CILV, 

ტიძ CმიLIVC 900ძ მLLCიძ1ი დ Cმჯიხმ1ი 111: 

III6ძ VILი 811 Lი0§C, I0#ი Lი06§C VV/ისIძ 1 ხ6 დლიC, 

58VC LჩმL, L0 ძI0, I 168VC IთXV 1CV6C მ10»0C. 

მთელი სონეტი აგებულია შეპირისპირებათა პრინციპით: 

ღირსეული განწირულია სამათხოვროდ, სიმართლეს სიბრიყვედ 

აცხადებენ, სიკეთე დამონებულია და მისდა უნებურად მსახუ- 

რებს ბოროტს... და ა.შ. ყველა ეს ანტითეზა სიუხვით 11, ექვემ- 

დებარება მეორე სტრიქონის სიტყვა “ხი #0Iძ” (ხედვა”, “ყურება”). 

სოწეტის 11 სტრიქონი სინტაგმური პარალელიზმით არის აგე- 

ბული და ათი სტრიქონი კი ზედიზედ იწყება კავშირით “ჯიძ” 

(“და”). ამასთანავე, სონეტის პოეტური ქსოვილი უაღრესად სადაა. 

ინგლისური სონეტის აგებულების თანახმად, 66-ე სონეტს აგ- 

ვირგვინებს დასკვნითი სტრიეონი, რომელიც იწყება იმ სიტყვე- 

ბის გამეორებით, რომლითაც ოყყება სონეტი: 
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,ასე დაღლილი ამ ქვეყნიდან გაქცევას ვარჩევ, 
მაგრამ არ მინდა, ჩემი სატრფო ობლად რომ დარჩეს.” 

საინტერესოა და ცოტა არ იყოს, გასაკვირიც, რომ ეს სტრიქონე- 

ბი, ბევრ მთარგმნელს (მაგალითად: სერვინსკოს, გერბერს, ს.მარ- 

შაკს და სხვებს) თარგმნილი აქვთ, ასე ვთქვათ, “ეგოისტურ პლან- 

ში”, მოვკვდებოდი მივატოვებდი ამქვეყანას, მაგრამ არ მინდა (არ 

შემიძლია) უშენოდ ყოფნ!! რაც საპირისპიროა იმისა, რისი თქმაც 

სურდა შექსპირს. ასევე, დროის შექსპირული გააზრებაა გამოხა- 

ტული მე-5 სონეტში: 

„ერთიმეორეს რომ მისდევენ დინჯი წუთები, 

„მშვენიერებას აყვავებენ გაშლილ ვარდებად, 

მაგრამ მშვენება, დროის ხელით ნასათუთები, 

დროის ხელითვე იღუპება და სამარდება.” 

მაგრამ დროის ულმობელ სრბოლას მხოლოდ სილამაზის კონ- 

კრეტული მატარებელი არსების მოსპობა შეუძლია და არა სილა- 

მაზის ფენომენისა: 

„ფიქრო საზარო, სიტურფეა გადასარჩენი, 

დროის მარგალიტს დროის რისხვა რად ემტერება), 

ვინ შეაჩეროს ჟამის სრბოლა მძლავრი მარჯვენით, 

ან ვინ აკრძალოს სილამაზის გაცამტვერება), 

ვერვინ შესწყვიტოს სილამაზის გადაშენება, 

მხოლოდ მელანი შეინახავს სატრფოს მშვენებას. 

(სონეტი 65) 

სილამაზის გადარჩენის ხელოვნებისეული ფუნქციის შესახებ, 

დროის დამანგრეველი მალისა და ხელოვწების მარადიულობის 

შესახებაა დაწერილი 77-ე სონეტიც: 

„სარკე გაჩვენებს მომავალი მშვენების ღაღადს, 

დაკარგულ წუთებს _ საათების ქორონიკონი, 
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მაგრამ სტრიქონი თუ მიანდე თოვლისფერ ქაღალდს, 

ცხოვრების წიგნად გაგიხდება, შენი სტრიქონი.” 

ფრანსის მერესი ”სიბრძნის საუნჯეში” ასეთნაირად აფასებდა 

შექსპირის პოეზიას: “ისევე, როგორც ფიქრობდნენ, რომ ევფორ- 

ბუსის სული პითაგორაში ცხოვრობდ), ასევე ტკბილი, კეთილგო- 

ნიერი სული ოვიდიუსისა ცხოვრობს ტკბილხმოვან და ესათაფ- 

ლიან შექსპირში, რაზსეც მეტყველებს მისი “ვენერა და ადონისი,” 

მისი “ლუკრეცია” და მისი ტკბილი სონეტები... ისევე, როგორც 

ეპიუს სტოლომ თქვა _ “მუზებმა ლათინური რომ იცოდნენ, 

პლავტეს ენით დაიწყებდნენ ლაპარაკსო, ასევე მეც ვამბობ _ მუ- 

ზებმა ინგლისური რომ იცოდნენ, შექსპირის ლამაზი ფრაზებით 

ილაპარაკებდნენ”. 
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შექსვილის შემთქმედების II 

ვერითდი დიდი ტოჯაგედიები 
ჰამლეტური პრობლემა სრულიად სამართლიანად ითვლება 

შექსპირის შემოქმედების ცენტრალურ პრობლემად. 

იდეალსა და სინამდვილეს შორის წინააღმდეგობა, რაც შექ- 

სპირის შემოქმედებაში მოცემული პერიოდის ყველაზე მნიშ- 

ვწელოვან პრობლემას შეადგენს, განსაკუთრებით მკვეთრად და 

კონკრეტული დრამატული ფორმით გამოხატულია ტრაგედია- 

ში „ოტელო“. თუმცა, შესაძლოა არც „პამლეტი“ და არც „ოტელო“ 

ისე სრულიად არ გამოხატავდნენ ამ პერიოდის დაძაბულობას და 

ტრაგიზმს, როგორც „მეფე ლირი“. პიესის მთელი განწყობილება 

იმდენად ტრაგიკული, მძიმე და პირქუშია, ერთ-ერთი შექსპი- 

როლოგის მოსწრებული თქმის არ იყოს „თითემის შექსპირის ეს 

ტრაგედია უკუნით ღამეში დაეწეროს, როცა ცას პირი საზარლად 

ჰქონდა შეკრული...“ 

ერთ დროს შექსპირის შემოქმედების კრიტიკაში მეტად გავ- 

რცელებული იყო აზრი, თითქოს შექსპირი ცალკეული ადამიანწუ- 

რი თვისების მხატვრულ-ფსიქოლოგიურ დამუშავებას შესდგო- 

მოდა. მაგ. „,„ამლეტი“ ადამიანის ინტელექტუალური ცხოვრების 

ამსახველი პიესაა „ოტელო“ ვნებათაღელვის, გაცრუებული ნდო- 

ბის გამომსახველი ნაწარმოებია, „მეფე ლირი“ ადამიაწური უმა- 

დურობის და ადამიაწური ტანჯვის მატარებელი ტრაგედიაა და 

ეს საკმაოდ მართებულად გამოიყურება. მაგრამ, ეს იმას არ ნიშ- 

ნავს, რომ პიესები მხოლოდ და მხოლოდ ამა თუ იმ კონკრეტული 

თემისა თუ მოტივის საილუსტრაციოდ იწერებოდა. არ შეიძლება 

იმის თქმა, რომ „ჰამლეტში“ უუღუღღღოსის ტრაგედი- 
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აა მთავარი, „მაკბეტში“ პატივმოყვარისა და სხვა. მაგრამ თითო- 

ეული დრამას გააჩნია ის დამახასიათებელი, წამყვანი თემა, რაც 

მოცემულ ნაწარმოებს დამოუკიდებელს სდის და დრამატურგის 

მთელი შემოქმედების განვითარების ახალ საფუძვლად წარმოგ- 

ვიდგენს. 

„მეფე ლირში“ შექსპირი ინგლისის ისტორიას მიმართავს, მაგ- 

რამ მოქმედება თავისი ქვეყნის ლეგენდარულ წარსულში გადა- 

აქვს. ისევ მეფის თავგადასავალი. შველი თემა, მას არ ბოქავს, მის 

შემოქმედების ინტერესებს კვლავ ისტორიული პერიოდი პრობ- 

ლემატიკისაკენ არ მიაპყრობს ჯერ ერთი, წარმართობის პერიო- 

დის ინგლისის თემატურ-სიუჟეტური გარემო, უმალ მითიურ- 

ლეგენდარულ ფონს წარმოქმნის, ვიდრე ისტორიულ ქრონიკა- 

ლურს და მეორეც, მონარქისტული იდეალებისათვის ბრძოლის 

კონკრეტული მხატვრული პროგრამა დრამატურგმა ჯერ კიდევ 

"'ჰამლეტამდე" დასძლია. „ჰამლეტი“ უკვე ჰუმანისტი მოასროვ- 

ნის ტრაგედია და და არა უფლისწულის. მაგრამ ლირი მეფეა და 

ეს არ არის შემთხვევითი ლირის მეფური წოდება დრამატურგს 

საშუალებას აძლევს ბერიკაცის თავზე დატეხილი უბედურება 

სოშუუუუუუფრო გაამახვილოს. 

„მეფე ლირის“ I მოქმედება ბევრი მკითხველისათვის მეტად 

თავსატეხ ექსპოზიციას წარმოადგენს. მეტად არარეალური, ფსი- 

ქოლოგიურად გაუმართლებელი ჩანს მოხუცი ლირის ჭ1ჭირვეუ- 

ლობა და გულუბრყვილობა სამეფოს დანაწილების დროს როცაქა- 

ლიშვილებისაგან სიყვარულის სიტყვიერ გამოხატვას მოითხოვს. 

I მოქმედება არც რაიმე ლაფსუსია და არც მხატვრული სისუსტით 

აიხსნება. შექსპირის მხატვრულ თავისებურებათა მთელი სპექ- 

ტრის გათვალისწინებაა საჭირო, რომ ნათელი გახდეს მის მიერ 

გამოყენებული დრამატურგიული ხერხი. შექსპირი თითქოს ზღა- 
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პარს იწყებს. იყო ერთი ჭირვეული ნებიერი მეფე მთელ ბრიტა- 

ნეთში და ა.შ. შექსპირის დროინდელი მაყურებლისათვის ასეთი 

ხერსი სრულიად გასაგები და ნაცნობი იყო. ისე არ უნდა წარმო- 

ვიდგინოთ, რომ პიესის ექსპოზიცია იმდენად სიმბოლურია, მას 

რაიმე რეჟისორის მიერ ხელოვნურად მოძებნილი ხერხი ესაჭი- 

როებოდეს „დასაცავად“. შექ- _ 

სპირი მეფის ჭირვეულობას - 

რამდენიმე მიმართულებით 

იყენებს: ჯერ ერთი საგანგე- 3 5 

ბოდ გახაზსოს ყოვლად ყალბი > 

წარმოდგენები სოციალურად | დ 

მაღალი წრის ადამიანის ღირ- |, 

სებისა და მაღალი ზნეობის | გ 

შესახებ მეორე – მხატვრუ- 

ლად გაამართლოს, ერთგვარი დ 7 

საბაბი მისცეს გონერილასა 

და რეგანას უმადურობისა და 

სისასტიკეს. ამას გარდა ლი- ; 

რის სიგიჟის სცენები მაინც 

მოითხოვს გარკვეულ შემზა-   
დებას რასაკ დრამატურგი 

სწორედ იმით ახორციელებს, რომ მეფის ხასიათში თავიდანვე გა- 

მოჰყოფს ნერვიულ საწყისს. ლირის ეს ნერვიული დაძაბულობა 

პიესის ექსპოზიციაში მეფური დესპოტიზმის სახით ვლინდება, 

ხოლო ჭექა-ქუხულიან ღამის სცენაში კი – სიგიჟემდე მისული ეგ- 

ზალტაციის ფორმებს იღებს. 

კორდელიას განდევნა და ლირის მიერ გონერილასა და რეგანას 

შორის სამეფო დანაწილება თითქოს უშუალოდ პიესის წარმოდ- 
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გენამდე მიცემული დრამატული სიტუაცია იყო, თითქოს თვით 

ლირის შესახებ დაწერილი ტრაგედია იწყება მხოლოდ იქ, სადაც 

მოხუც მეფეს მუხანათურად განუდგნენ შვილები. 

პირველი დარტყმა, რომელსაც ლირი განიცდის, ეს მისი პირა- 

დი შევიწროება და ქალიშვილების საშინელი ანგარების გამოაშ- 

კარავება, ლირს კუთვნილი ამალის ყოლის უფლებას ართმევენ 

იმ საბაბით, რომ თითქოს მას იგი საერთოდ აღარ ესაჭიროებთდა 

პატივმოყვაპრეობის, ეგოიზმის გარემოცვასა და უსაგნო ფუფუ- 

წებაში ნაცხოვრებ მეფეს პირველად მოუხდა სინამდვილისათვის 

თვალის გასწორება. მაგრამ ლირის საბოლოო „გამოფხიზლება“, 

მისი თვალის ახელა“ იმ ავდრიან ღამეში მოხდა, როცა მეფემ და 

გლახაკმა შიშველი თავი ბუნების ულმობელ სტიეიონს შეუშვი- 

რეს. 

ბუნების მოვლენათა დრამატულ სიტუაციაში ჩაქსოვის ხერხი 

მეტად საიწტერესოდაა გამოყენებული „მეფე ლირში“ ბუნების მა- 

ლები, სტიქიონები საერთოდ რთული დრამატული ფუნქციის მა- 

ტარებელია შექსპირის შემოქმედებაში. 

მე-18 საუკუნის დიდი ინგლისელი პოეტი ელიგზანდერ პო- 

უპი ამბობდა: შექსპირზე მსჯელობა არისტოტელეს კანონებით 

იმას ემსგავსება, კაცი ერთი ქვეყნის კანონებით გაასამართლო, 

როცა მეორე ქვეყნის კანონების მიხედვით მოქმედებდაო. კლასი- 

კურ ტარგედიას უნდა ჰქონდეს მკვეთრად გამოკვეთილი ექსპო- 

ზიცია, კულმინაცია და კვანძის გახსნა. „მეფე ლირს“ აქვს თავი 

და ბოლო, მაგრამ თითქოს არ გააჩნია ტრადიციული შუა წელი: 

პირველი მოქმედება ლირის ტრაგედიის დასაწყისია, დანარჩენი 

მოქმედებები გრძელი, სევდიანი დასასრული, მაგრამ შექსპირის 

ამ ტრაგედიას თავისი შენიღბული, თვითონ ლირის ხასიათშივე 

მომწიფებული კულმინაცია აქვს. პატივმოყვარეობის, პირმოთნე- 
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ობის, ეგოიზმის გარემოცვასა და ფუფუნებაში ნაცხოვრები მეფე 

– ორფეხა ცხოველს, – ადამიანს მხოლოდ სიბერეში შეიცნობს ბო- 

ლომდე. 
ქაოსის განცდა “მეფე ლირში“ უკიდურეს დაძაბულებას აღ- 

წევს. ადამიანის მიკროკოსმოსი უზარმაზარ ვნებათაღელვას მო- 

უცავს, რომელსაც გარესამყაროდან ჭექა-ქუხილი ეხმაურება. შექ- 

სპირს, რომელიც მუდამ ფაქიზად გრძნობდა ხშირი, მწვანე ტყეე- 

ბით მდიდარ ინგლისურ ლანდშაფდს, თავისი გმირი საგანგებოდ 

ხრიოკ მინდორში გადაჰყავს სადაც თავშესაფარად ბუჩვქიც კი არ 

მოიშებნება. ტიტველ მინდორზე ტანსაცმელშემომარცვული სხე- 

ული უკეთ გრძნობს გაავებული სტიქიის სუსხს, ცისა და ქვეყნის 

აშლას. 

შექსპირი საბოლოოდ ეთხოვება თავის ჰარმონიულ იდეალებს, 

რომლებიც მერკუციოსა და ბენედიქტის, ვიოლასა და როზალინ- 

დას სიცოცხლით სავსე მხატვრულ სახეებს კვებავდა. ცხოვრების 

სიმძიმემ დრამატურგის გონების თვალს სხვა რეალობა დაანა- 

ხა და ჰამლეტის ყოფნა არ ყოფნის განწყობილება კიდევ უფრო 

ღრმავდება, სადაც ლირს ერთი შეხედვით ზერელე, მაგრამ სინამ- 

დვილეში ღრმა აზრის მატარებელ მოწოლოგებში გამოკრთის. 

ის რაც აწუხებდა დანიელ უფლისწულს ლირისათვის უფრო 

ხელშესახებ კონკრეტულ სახეს იღებს. საინტერესოა კიდევ ერთი 

მომენტი. შექსპირი ერთ დროს თვლიდა), რომ ყველაფერს მო- 

ნარქიული ხელისუფლება მოუვლიდა, რომ ჰენრი მეხუთე ტიპის 

მონარქი ქვეყანას ჭრილობებს მოუშუშებდა, შექსპირის ჰუმანი%- 

მის კრიზისული ფაზის მომწიფებასთან ერთად კეთილი მეფის 

იდეალის ძიების მცდელობაც უაზრო ხდება. ხოლო მიუხედავად 

იმისა, რომ პიესის სიუჟეტი ამის დიდ საშუალებას იძლეოდა, მო- 

წარქიულპიესის იდეური მახვილი ადამიანის შიდაბუნების, მისი 
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შინაგანი სამყაროს გახსნისკენაა მიმართული. დრამატულ გმირს 

ავტორი იმას კი არ უყენებს ბრალდებად, რომ მან ქვეყანა დაა- 

სუსტა და ფეოდალურ დაქუცმაცების შეტანით, არამედ იმას, რომ 

თავისი ჭირვეული დესპოტური ბუნების წყალობით, ყალბ %ნე- 

ობრივ საზომებს უყენებდა ადამიანთა შორის ურთიერთობებს, 

ცალკეული ადამიანის ფასსა და წონას საზოგადოებაში. ბოროტე- 

ბა გამხელილია, უმადურობა – დასჯილი. მაგრამ რა ფასად? მო- 

ხუცი ლირი სულიერი ტანჯვით იღუპება, კორდელია ედმუნდის 

ვერაგობის მსხვერპლი ხდება... მეტისმეტად ბევრი ბოროტმოქმე- 

დებაა დახვავებული პიესაში, რომ ედგარის გამარჯვებას ზეიმის 

რაიმე ნაპერწკალი მაინც ანათებდეს... თვით ედმუნდის უკანას- 

კნელი საქციელიც კი (მისი ცდა კორდელია და ლირი სიკვდილს 

გადაარჩინოს). ამდენ ცოდვათა და ბოროტმოქმედებათა ფონზე 

მონანიებადაც კი არ ჟღერს. 

ედმუნდი საკუთარი თავის წინაშე გამართლების გარეგნულ 

მიზეზებსაც კი არ ეძებს, რაც ცინიზმის საინტერესო ნაირსახეო- 

ბას წარმოადგენს. საერთოდ ედმუნდის ბრძოლის ხერხები ძალი- 

ან ჰგავს იაგოს „მეთოდებს“. შექსპირის მიერ დახატულ ამ ორი 

ბოროტმოქმედის ბრძოლისუნარიანობა დამოკიდებულია იმაზე, 

თუ რამდენად ოსტატურად მოქსოვენ ბადეს „სულელმართალ“ 

ადამიანთა პატიოსნებაზე. და როგორ ეშმაკურად გააბამენ მასში 

ოტელოებსა და გლოსტერებს. შექსპირის აზრით, საფუძველი ჩა- 

ეყარა იმ ეპოქას, რომელშიც „ზედმეტი“ პატიოსნება, საზოგადოე- 

ბის გარკვეულ ნაწილის თვალში სისულელეს ესაზღვრება. სადაც 

ბუნებით თავისუფალი ადამიანი ხელოვნურ ძალაზე დაყრდნო- 

ბილ უფლებებს ემორჩილება (ძაღლი თავის ადგილს დაუფლებია 

და უფლებას კაცი უნდა ემორჩილებოდეს“) როცა სიცრუე გამეფე- 

ბულა და სიმართლე კი ქვეყნად თავზე მასხარას ჩაჩჩამოფხატუ- 
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ლი დაიარება. 

„მაკბეტი“ უშუალოდ „მეფე ლირის“ შემდეგ დაიწერა (1606) 
ამავე წელს 7 აგვისტოს ეს პიესა დიდ საზეიმო ვითარებაში წარმო- 

ადგინეს მეფე ჯეიმს L-ისა და მისი სტუმრის დანიის მეფის წინაშე. 

ვარაუდობენ, რომ „მაკბეტში“ საოცარი სიმოკლე, დიალოგებისა 

და მონოლოგების კონდენსირებული ხასიათი, სიუჟეტის სწრაფი 

განვითარება – დიდად განსაზღვრა ტრაგედიის – სპეციალურმა 

დანიშნულებამ, რადგან ცნობილია, რომ მეფე ჯეიმს არ უყვარ- 

და გრძელი სპექტაკლები. საფიქრებელია, რომ პიესის თემისა და 

სიუჟეტის არჩევანიც ასე თუ ისე ტრაგედიის დანიშნულებამ გან- 

საზღვრა. შოტლანდიელ ჯეიმს პირველს ბავშვობიდანვე ჰქონდა 

შესისხლხორცებული თავისი სამშობლოს წარსული თქმულებე- 

ბი, მათ შორის მეფე დუკანის, მაკბეტისა და ბანქოს თავგადასა- 

ვალიც, ამას გარდა თვით პიესაში მოიძებნება აშკარა მინიშნება. 

სტიუარტების დინასტიის წინაპარი ბანქო მეტად მიმზიდველ 

ფერებშია დახატული. ასევე, როდესაც მაკბეტს კუდიანები გამოქ- 

ვაბულში გამოეცხადებიან, ზოგიერთს „ბურთი უპყრია ორეული 

და სამი სკიპტრა“. ელისაბედ ტიუდორის სიკვდილის შემდეგ ინ- 

გლისის ტახტი შოტლანდიელ, მერი სტიუარტის ვაჟს ერგო, რო- 

მელიც ინგლისის მეფე ჯეიმზ პირველისა და შოტლანდიის მეფე 

ჯეიმზ მეექვსის მემკვიდრე გახდა ერთდროულად (ბურთი უპჭყ- 

რია ორეული". ამავე დროს მეფე ჯეიმზი სამი სახელმწიფოს გამ- 

ბებელი შეიქმნა – ინგლისის, შოტლანდიის, ირლანდიის. 

სხვა ანალოგიურ მნიშვნელობათა გარდა შეიძლება მოვიტანოთ 

ერთი საინტერესო ისტორიული ფაქტიც. 1605 წლის 27 აგვის- 

ტოს მეფე ჯეიმზ პირველს ოქსფორდში ელოდებოდნენ. ცხენზე 
მჯდომ ჯეიმზსა და ლენოქსის მთავარს, რომელსაც მეფის ხმალი 

მოქონდა შემოეგება უცნაურ ქალურ ტანსაცმელში გამოწყობილი 
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სამი სტუდენტი მათ მიმართეს მეფეს, რომ სამმა გრძნეულმა დამ 

მველად უწინასწარმეტყველა ინკოს, ლოკზბერის თეხს, რომ თუმცა 

იგი თვითონ არ იმეფებდა, მაგრამ ისინი შთამომავალნი კი იმე- 

: 8 ფებდნენ სამარა- 

  

   

    

   

> დისოდ. მათ მოახ- 

- სენეს მეფეს, რომ 

ისიხი სწორედ ის 

| სამი დანი იყვნენ 

“7 და სურდათ ენკოს 

2 შთამომავლობის- 

“ თვისაც ეწინას- 

2 ს წარმეტყველათ.. ეს 

2250 02 “I ყველაფერი, ერთი 

მაკზეტი მხრიგფგ აზუსტებს 

ტრაგედიის დაწერის თარიღს, ხოლო მეორე მხრივ, ადასტურებს 

  

ვარაუდს იმის თაობაზე, რომ შექსპირს მართლაც გარკვეული ან- 

გარიში გაუწევია იმ გარემოებისათვის, თუ ვისთვის იყო პიესა, 

მაგრამ არ შეიძლება ეს ძირითადი და გადამწყვეტი ყოფილიყო 

"მაკბეტის" შექმნისათვის. შექსპირისათვის დრამატურგია განვი- 

თარების განსაზღვრული ფაქტორები გაცილებით უფრო ღრმა და 

სერიოზულია, ვიდრე გვირგვინოსანი მფარველისათივს სასია- 

მოვნო ასოციაციებით სავსე სანახაობის შექმნის სურვილი. 

ტრაგედიის სიუჟეტი მრავალი წვრილმანის ჩათვლით შექვქ- 

სპირმა ისესხა რაფაელ ჰოლინშედის წიგნიდან „ინგლისის, შოტ- 

ლანდიისა და ირლანდიის ქრონიკები“. მთავარი გმირის ბედის 

ჩვენებისას შექსპირი იყენებდა მაკბეტის ბიოგრაფიას ჰოლინშენ- 

დის წიგნიდან, მაგრამ მეფე დუნკანის მკვლელობის მთელი ეპი- 

ზოდი ამოღებულია ქრონიკების სხვა ნაწილებიდან, რომელშიც 
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ნაამბობია ფეოდალ იოწნანდის მიერ მეფე დუწნკანის მკვლელობის 

ამბავი. მაკბეტი 17 წელიწადი მეფობდა, ტრაგედიაში მისი მეფობა 

ბევრად ნაკლები დროით შემოისაზღერება მეფე რიჩარდ მესამის 

შემდეგ შექსპირს არ შეუქმნია მნიშვნელოვანი ნაწარმოები სადაც, 

მთავარი მოქმედი პირი უარყოფითი პერსონაჟი ყოფილიყო. ტრა- 

გედია „მაკბეტი“ უხეშად რომ ვთქვათ, მიუხედავად იმისა, რომ 

მასში საბოლოოდ მაისც კეთილი ძალები იმარჯვებენ, მთლიანად 

ბოროტმოქმედის სულიერი სამყარო მხატვრულ გახსნას მოეძღ- 

ვნება. „მაკბეტში“ მხატვრული აქცენტი თვით გმირის სულიერ 

ტრაგედიაზეა გადატანილი: უპირველეს ყოვლისა, საინტერესოა 

მაკბეტის მეტად რთული ბუნება. როგორც %ემოთ აღვნიშნეთ, 

მართალია იგი ჰამლეტის, ოტელოს და ლირის მაგვარ შექსპირულ 

გმირთა კატეგორიაში ვერ მოხვდება, მაგრამ მისი არც იაგოების 

სამყაროსადმი მიკუთვნება შეიძლება. შესანიშნავად ამბობდა მაკ- 

ბეტის შესახებ ბელინსკი: შექსპირის მაკბეტი – ბოროტმოქმედია, 

მაგრამ ღრმა და ძლიერი სულის მქონე ბოროტმოქმედი, რის გა- 

მოც იგი ზიზღის ნაცვლად თანაგრძნობას იწვევს, მისი სახით ევხე- 

დავთ ადამიანს რომელშიც გამარჯვების ისეთივე შესაძლებლობა 

ღვიოდა, როგორც დაცემის, რომელსაც შეეძლო სხვა ვითარებაში, 

სხვა ადამიანი ყოფილიყო. პიესის დასაყყისში მაკბეტი ჩვენს წი- 

ნაშე წარსდგება ნამდვილი ადამიანური ძალის განსახიერებად. 

მას აქვს ძალა, მამაცობის და მათი გამოყენების საშუალებაც. მი- 

სი გმირობა ყველას აღფრთოვანებას იწვევს. მას ყველგან და ყო- 

ველთვის უმართლებს და მისი ვაჟკაცობა დაუჯილდოვებლად 

არ რჩება. ჰოლიშედისაგან განსხვავებით, შექსპირი თავის გმირს 

ბუნებით პატიოსან ადამიანად ხატავს ეს თვით ლედი მაკბეტის 

მონოლოგებშიც არის ხაზგასმული: 

„გბლემისიცა ხარ და კავდორიც, დანარჩენიც ხომ 
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უნდა შესრულდეს უცილობლად, მაგრამ მეშინის 

შენის კეთილი ბუნებისა რაც თითქოს რძით 

გაჟღენთილია და ვაი თუ გზას უქცო!“ 

მაგრამ შექსპირის გმირი ეპოქის პრაქტიციზმითაა გამსჭქვალუ- 

ლი - კეთილი, პატიოსანი ბუნება მის პატივმოყვარე ზრახვებით 

მოწამლულ ინტელექტს ხელისშემშლელ ჯებირად გადაღობე- 
ბია. მისი მეუღლე, როგორც მისივე ხასიათში თანდათან გაღვი- 

ვებულ ბოროტი მარცვალი მთლიანად შხამავს ვაჟკაცის სულს და 

მის მერყევ ნებისყოფას მუხანათური საქმეების შესასსრულებლად 

წააქეზებს. რა გავლენა აქვს მაკბეტზე ლედი მაკბეტს? იგი შეიძ- 

ლება ითქვას ერთგვარად თვით მაკბეტის შინაგანი ხმის პერსო- 

ნიფიცირებას წარმოადგენს. მაკბეტი ინტენსიურად ხვდება, რომ 

ზნეობრივ დაცემასთან ერთად მისი ფიზიკური განადგურების 

დრომაც მოაღწია. უკანასკნელი იმედი კუდიანების წინასწარ- 

მეტყველება დარჩა, მაგრამ ეს შინაგანი რწმენა როდია, ეს მხო- 

ლოდ ცხოვრების მიზნისაგან დაცლილი ადამიანის მექანიკური 

მოძრაობაა, რომელიც გადარჩენას ცდილობს და სწორედ ამ მო- 

მენტში დრამატურგი ოსტატურად ხატავს ლედი მაკბეტის გამო- 

ფიტვის სურათს. მაკბეტის მოქმედებათა მამოძრავებელი შინაგა- 

ნი იმპულსის ჩაქრობასთან ერთად – ლედი მაკბეტიც, როგორც 

ერთგვარად თავისი ქმრის შინაგანი რწმენის განსახიერება – მხატ- 

ვრული ლოგიკის მიხედვით სრულიად ზედმეტი აღმოჩნდება. 

იგი სომნამბულის სენით შეპყრობილი, შინაგანად გამოფიტული 

და სულიერად გამტყდარი ერთხანს სცენაზე გაიელვებს, როგორც 

მაკბეტის სინდისის უკანასკნელი გამოკრთომაა და შეუწყალებე- 

ლი ლოცვისათვის დანთებული სანთელივით ქრება. 

რასთან მივიდა თვით მაკბეტი? მაკბეტის ცნობიერებაში მოს- 

და ჭეშმარიტი და მცდარი ფასეულოზების არევა. იმის შეგრძნება, 
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რომ მან დაარღვია სტუმართმოყვარეობის კანონი, სინდისის კა- 

ნონი და რაც მთავარია ადამიანობის კანონი, თავიდანვე ბუდობს 

მის გულში. ამიერიდან მის სულს არ ააქვს მოსვენება. იგი უკვე 

თავის პირველ მონოლოგში ახსენებს საწამლავს, რომელიც სხე- 

ულს კი არა სულს უწამლავს. „მართალ-მსაჯულებს ჩვენ ტუჩებ- 

თან მოაქვს უკანვე ფიალა ჩვენგნივ საწამლავით შემზადებული...“ 

ერთ მკვლელობას მეორე მოსდევს, მაკბეტი ჰკლავს არა მარტო 

დუწკანს, არამედ მის მსახურთაც, მის მეგობარ ბანქოს, მაკდუფის 

ცოლსა და შვილს და მაინც მიუხედავად ამდენი ბოროტებისა, რა- 

საც მაკბეტი ჩადის, ის შექსპირისეულ ბოროტებასთან – იაგოსთან 

ან რიჩარდ მესამესთან არ უნდა გავაიგივოთ. თუ კი ჩვენ მაკბეტს 

უბრალოდ ბოროტმოვმედადაა ჩავთვლიდით, ეს არ იქნებოდა 

ტრაგედია, ტრაგედია სწორედ იმაში მდგომარეობს რომ იღუპება 

ნამდვილად შესანიშნავი, დიდი ადამიანი და ტრაგედიის არსია, 

რომ ის ბოროტების გზით მიდის. როცა მაკბეტი სისხლით მოს- 

ვრილი ხანჯლის მოჩვენების წინაშე ცახცახებს, ამ დროს მაკბეტში 

მხედრდება ადამიანი, რომელიც მასში პატივმოყვარეობის სენმა 

ჩაკლა. ამ დროს მაკბეტი ინტენისურად გრძნობს თავის ტრაგი- 

კულ მდგომარებას, რაც შექსპირის აზრით სწორედ მაწკიერი სა- 

ზოგადოებრივი გარემოცვის, (როგორც რთულ სოციალ ძალთა 

ურთიერთმიმართების) მიერ ადამიანში ადამიანის მოკვლით 

არის გამოწვეული. 

„მაკბეტში” საკმაოდ უხვად გვხვდება სიმბოლური სახეები. 

მთლიანად სიმბოლურ სახეებს წარმოადგენენ კუდიანები, რო- 

გორც მეფის აჩრდილი „ჰამლეტში“. „მაკბეტის“ კუდიანები თუ 

მიცვალებულთა აჩრდილები მხოლოდ და მხოლოდ მეფის ხელი- 

სუფლების უზურპაციისაკენ განწყობილი ადამიანის სულის სიღ- 

რმეში გაღვიძებულ და გაღვივებულ თავმოყვარე მიზნებისა და 
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სურვილების პირობით თეატრალურ გამოხატულებას წარმოად- 

გენენ. (მაკბეტი ბოროტმოემედებამდე იმიტომ კი არ მიდის, რომ 

მას ასე უწინასწარმეტყველეს კუდიანებმა, არამედ პირიქით, კუ- 

დიანებმა ასე იმიტომ უწინასწარმეტყველეს, რომ მაკბეტის სულ- 

ში თანდათან ისეთი განწყობილება მწიფდება, რაც პატივმოყვარე 

ადამიანს ბოროტმოქმედებამდის მიიყვანს). კუდიანების ნაამბო- 

ბი მხოლოდ ერთგვარად ემსახურება მაკბეტის სულიერ სამყარო- 

ში ამომრავებულ საბედისწერო ჭიდილს მისივე სინდისთან გა- 

მოაშკარავებას. თვით პიესაში გამოყვანილი კუდიანები კი კაცის 

ფიქრებსა და აზრებში წარმოშობილი საზარელი, ადამიანის მაგ- 

ვარი ჯოჯოების მეტად საინტერესო მხატვრული სახეებია. 

„მაკბეტში“ ახლებური კუთხით, შესაძლოა უფრო კატეგორიუ- 

ლად და მკვეთრად, არის ნაჩვენები დრამატურგის ტრაგიკული 

მსოფლალემმა. ის რაც, „მეფე ლირში“ თავისთავად შესაზარი ტარ- 

გიკული განცდის გამომწვევი იყო, „მაკბეტში“ უკვე თითეოს ადა- 

მიაწური ბოროტების შეცხნობის განვლილი ეტაპია დუწკანისა და 

ბანქოს მკვლელობა. უდანაშაულო შვილებს საკმაოდ ადვილად 

აბრალებენ და ამ პირქუში ტრაგედიით პერსონაჟებიც ამას ადვი- 

ალდ იჯერებენ. 

საინტერესოა კიდევ ერთი საკითხი. ყოველივე იმის ფონზე, 

რაც ტრაგედიაში ხდება, პიესის სიუჟეტი, – სამეფო უზურპაცი- 

ის თემა – სრულიად ახლებურ ასპექტში, ახალი შინაარსით გამ- 

დიდრებული წარმოგვიდგება. თუმცა, არც ქრონიკებისათვის იყო 

უცხო, უზურპატორების საბედისწერო თავგადასავლის მიღმა მა- 

ღალი ჰუმანისტური იდეალების და დიდი ადამიანური განცდე- 

ბის ჩვენება, მაგრამ ე. წ დიდი ტრაგედიების პერიოდში დაწერილ 

„მაკბეტში“ განსაკუთრებით მცირე მნიშვნელობა შერჩა საკუთ- 

რივ ტახტის მემკვიდრეობის, თუ მონარქისტული ხელისუფლე- 
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ბის დამტკიცების და სხვა ამგვარ საკითხს. აქ ასევე, როგორც სხვა 

ტრაგედიებში, წინა პლანზე წამოწეულია იდეალისა და სინამ- 

დვილის, ტრაგიკული დაპირისპირება ადამიანის ცნობიერებაში, 

აქ ისევე როგორც ,„ჰამლეტში“, „ოტელოში“ და „მეფე ლირში“ წინა 

პლანზე წამოწეულია აღორძინების ეპოქის მსოფმხედველობრივ 

და სოციალური წინააღმდეგობათა ხლართში გაბმული რთული 

პიროვნების სულიერი ტრაგედია. 
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შექსპირის შემდ1მედების III 
ვერითდი 

ინგლისური რენესანსულ კულტურის დაცემასთან ერთად. ბუ- 

ნებრივია, იფიტება და ცხოველმყოფელობას კარგავს ევროპული 

აღორმირების ერთ-ერთი უკანასკნელი ბურჯის შექსპირის ჰუ- 

მანისტური იდეალებიც. მაკბეტის სასოწარკვეთილ კივილში – 

„მომწყინდა სწორედ მზის ყურება და იმას ვნატროზ, მოსპობილ 

იქნას უცებ მთელი ქვეყნიერება“ – მარტოოდენ დამარცხებული 

ბოროტმოქმედის განწყობილება როდია გადმოცემული, აქვე გა- 

მოსჭვივის შექსპირის უფრო გვიანდელ შემოემედების, 3 პერიო- 

დის პიესების გმირების კლეოპატრას, ანტონიუსისა და კორიო- 

ლაწუსის სულიერი შეჭირვება. დიდი ჰუმანისტის შემოქმედება- 

ში თანდათან ჩნდება დაცლილობის, მოყირჭების განწყობილება. 

გმირული პათოსი წელდებას, მწვავე კონფლიქტების მოსაგვარებ- 

ლად უკვე კომპრომისული გზები ჩნდება. 

ჩვეულებრივ, „ანტონიუსს და კლეოპატრას“ და „კორიოლა- 

ნუსს“ შექსპირის შემოქმედების ტრაგიკულ პერიოდს მიაკუთნე- 

ბენ ხოლმე, მაგრამ მათში უკვე ჩნდება, თუ შეიძლება ითქვას. ის 

წერვიული ტონი, სულიერი დაძაბულობა, რაც მათ საგრძნობ- 

ლად განასხვავებს ჰამლეტისეული პერიოდისაგან (ამდენად, 

ისინი შექსპირის შემოქმედების ტრაგიკული პერიოდიდან უკა- 

ნასკნელ პერიოდში გადასვლის გამომხატველ შუალედურ ფაზას 

მიეკუთვნება). 

„ანტონიუსი და კლეოპატრა“ ბევრ მკვლევარ რომეოსა და ჯუ- 

ლიეტას სიყვარულის ტრაგიკულ ისტორიას მოაგონებს. მაგრამ 

თუ ჯულიეტასა და რომეოს სიყვარული და საერთოდ, ჯულიე- 
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ტა სიყვარულისა და მოსიყვარულე ქალის ჭეშმარიტად შექსპი- 

რული, ჰუმანისტური იდეალია, კლეოპატრასა და ანტონიოსის 

ტრფობაში უკვე ახალი ინტონაციებია შეინიშნება. მათ სიყვა- 

რულს არ აკლია მგზნებარება და ცეცხლი, მაგრამ არ ახასიათებს 

ის რენესანსული გულწრფელობა), სისადავე, რაც რომეოსა და ჯუ- 

ლიეტას სიყვარულს მთელ შინაარსს წარმოადგენდა. ანტონიუსი 

და კლეოპატრა იმიტომ კი არ იღუპებიან, რომ მათ ვერ გაუგეს 

ან ხელი შეუშალეს, ტრაგიკული კონფლიეტი აქ თვით გმირების 

განწყობილებაშია მოცემული. კლეოპატრას აღმოსავლური რბი- 

ლი ქვეშაგები უკანასკნელი თავშესაფარია შინაგანად გატეხილი, 

ერთ დროს სახელმოხვეჭილი დიდი პოლიტიკოსისათვის და რო- 

ცა ჟინიან დედოფლის იალენები მტრის წინაშე ქალური სისუს- 

ტით აცახცახდება, ანტონიუსსაც უკანასკნელი ძალა და საყდენი 

გამოეცლება. 

სიყვარული „ანტონიუს და კლეოპატრაში“ აღარ არის ის ცხო- 

ველმყოფელი მფალა, რომელიც ახალგაზრდა მიჯნურებს გმირე- 

ბად აქცევდა ან ანჩხლი კატარინას საკუთარი ადამიანური ღირსე- 

ბის შეგნებას განუმტკიცებდა. სიყვარულით გახელებული კლეო- 

პატრა არც ერთ წუთს არ არის დარწმუნებული თავისი სატრფოს 

ერთგულებაში და ,,ბოშა დედოფლის” სილამაზით დატყვევებუ- 

ლი ანტონიუსიც თავის ყოველ მარცხში საყვარლის ვერაგობასა 

და ღალატს ხედავს. გარკვეული ბზარი ჩნდება თვით სიყვარუ- 

ლის შექსპირისეულ იდეალში, რომლის მიხედვითაც სილამაზე, 

ერთგულება ბუნებრივ ჰარმონიას უნდა ქმნიდეს. 

ამავე დროს შექსპირი თითემის აღტაცებით შეჰყურებს თავისი- 

ვე ქმნილებას. ეგვიპტის დედოფლის მომაჯადოებელ სახეს, თით- 

ქოს ენანება საკუთარი იდეალების დაფანტვა, იმიტომ არის, რომ 

დიდი რენესანსული სიყვარულის ეს უკანასკნელი საგალობელი 
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გლოვა და წუწუნი კი არა, არამედ „ერვინის გედის“ ლამაზი სიმ- 

ღერაა, სადაც ეს სიყვარული ამაყად ყელმოღერებული, პტოლო- 

მეოსთა სამეფო გვირგვინითა და ტანსაცმლით მოსილი კვდება. 

ასეთივე წინააღმეგობრივი კორიოლანუსის სახეც. ვაჟკაცობა, 

სიმამაცე, პირდაპირობა მას სხვა, შესაძლოა უფრო მნიშვნელო- 

ვანი თვისებების ხარჯზე აქვს პიპერტროფირებული კორიოლა- 

წუსი ქვეყნისათვის იბრძვის და ხალხი კი ეზსი%ღებ, სამშობლოს 

მტერი სძაგს და მშობლიური რომის დამხობა კი უნდა. შინაგანი 

წინააღმდეგობა, შინაგანი გაორება ამ დიდი, ალალი გულის მქონე 

ვაჟკაცს მაკბეტივით, ამარცხებს. იგი საკუთარი ამპარტავნობა და 

ქედმაღლობის მსხვერპლი ხდება. 

კვლავ არასწორად წარმართული ადამიანური შესაძლებლო- 

ბანი, რაც მამაც სარდალს ანტონიუსს წილოსის ქალღმერთის 

კალთას შეაფარებინებს თავს, კორიოლანუსის გმირობასაც ფუჭს 

ხდის და აზრს უკარგავს. ეს არის მტკიცე იდეალის უქონლობა, 

რწმენის მოჩვენებითი სიმტკიცის იქით სასოწარკვეთილებისა და 

განწირულების ტრაგიკული შეგრძნება. 

საინტერესო ევოლუციას განიცდის შექსპირის მხატვრული 

ოსტატობაც. დრამაც პესიმისტური მსოფლაღემა ბუნებრივია ბა- 

დებს შესაფერ მანერას, სტილს. მაგ. თუ ადრე დამახასიათებელი 

იყო ამა თუ იმ პერსონაჟის ხასიათის საოცრად დინამიკური გან- 

ვითარება შემოქმედების იმ საფეხურზე, როცა „კორიოლანუსი“ 

იქმნება – პიესის გმირის ხასიათი, თითქმის ერთგვარად სტატი- 

კურ სიბრტყეშია დახატული. ეს სტატიკურობა ისევ და ისევ შექ- 

სპირის მსოფლმხედველობრივი კრიზისითაა განპირობებული. 

ამავე პერიოდში ქმნის შექსპირი „ტიმონ ათინელს“, რომელიც 

იმის ნათელი მაგალითია, თუ როგორ სუსტდება დიდოსტატი 

დრამატურგის მომაჯადოებელი ფუნჯის მხატვრული ძალა, რო- 
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გორ მიდის თანდათან შექსპირული სცენიდან მაღალი რენესან- 

სული ხელოვნება. „ტიმონ ათენელი“ შექსპირის შემოქმედების 

ყველაზე პირქუში, პესიმისტური აკორდია. 

ამრიგად, შექსპირის შემოქმედებით ცხოვრებაში ისეთი მომენ- 

ტი დადგა, როც მას აღარ შეეძლო კვლავ სრული ძალით წამოეჭრა 

ჰამლეტური პრობლემები... ყოფიერების იდუმალებათა შეცნო- 

ბისათვის მებრძოლი ჰამლეტის კითხვებს პასუხი ვერ მოეძებნა. 

მაღალი რენესანსის ბრწყიწვალე წარმომადგენელი ჰუმანისტური 

იდეალების კრახს განიცდიან. თეატრში ფეხს იკიდებს მოდური 

დრამატურგია, რომელიც უკვე ბაროკოს ნიშნით ვითარდება. 

რთული შემოქმედებითი ევოლუციის შედეგად, მას შემდეგ 
რაც შექსპირულ ენაზე ფოლსტაფის უდარდელი სიცილი ჯერ 

ჰამლეტის ფილოსოფიურმა სკეფსისმა, ხოლო შემდეგ ტიმოწნის 

მიზანთროპიამ შეცვალა, დრამატურგისათვის, ბუნებრივია, წარ- 

მოუდგენელი იყო მისი შემოქმედების ადრეული პერიოდის სი- 

ცოცხლით სავსე ოპტიმისტური განწყობილების გადმოცემა. ამავე 

დროს, შექსპირი მაინც ცდილობს რაიმე გამოსავალი მოძებნოს ამ 

შემოქმედებითი ჩიხიდან, რის გამოც მისი მესამე პერიოდის პიე- 

სებს ახლებური, განსაკუთრებული ელფერი დაჰკრავს; აღორძი- 

ნების ეპოქის ჰუმანისტურ ატმოსფეროში შექმნის გმირებს „ზამ- 

თრის %ღაპრისა“ თუ „ტროილიუს და ქრესიდას“ პერსონაჟები 

ენაცვლებიან. ტრაგიკომიკური სამყარო ნათელ წარმოდგენას იმ- 

ლევა დრამატურგის მიერ მოძებნილ კომპრომისულ გზაზე. 

ჰამლეტი ამბობდა: „თუ ეხლა მოხდება, მერე ხომ აღარა იქნე- 

ბა რა; თუუ მერე რა იქნება, რომ ახლა უნდა მოხდეს; და თუ ახლა 

არ იქნება, მერე რომ მაინც არ არ აგვცდება საქმე ეს არის – ყო- 

ველთვის მზად უნდა ვიყოთ და რაკი კაცმა არ იცის, თუ სიცოცხ- 

ლესთან ერთად რასა ჰკარგავს, – რა მოხდება, რომ ეს უცნაური 
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საქონელი თუ დაჰკარგოს!“ შექსპირის ფილოსოფიური სკეფსისი 

შემოქმედების მე-3 პერიოდში აღარ გაღრმავებულა, მან მხოლოდ 

სახე იცვალა, იდეალების „მოდუნებასთან“ერთად ოდნავ მელოდ- 

რამატული ელფერი შეიძინა. 

მეტად დამახასიათებელია, რომ „ზამთრის დჯღაპარი“ სიუჟე- 

ტურად ორი ეპიზოდისაგან შედგება: პიესის პირველი ნახევარი 

აღსავსეა პირქუში, ტრაგიკული წინათგრძმნობებით და განწყო- 

ბილებით. ხოლო მეორე ნახევარი კი შექსპირის შემოქმედების 

უკანასკნელი პერიოდისათვის ნიშანმდობლივ რომანტიკულ 

უტოპიას წარმოადგენს, მაგრამ კომპრომისული გეზის წყალობით 

აღარც ტრაგიკული თემა დამუშავებულა ჯეროვანი ოსტატობით 

და აღარც რომანტიკურ-ლირიკული. ანჟელოს ეჭვიანობას უბე- 

დურება მოაქვს. მაგრამ ამავე დროს პიესის დრამატიზმი, როგორ- 

ღაც შიგნიდანვეა მოხსნილი იმით, რომ ქმრის ფანტასტიკურად 

გაუმართლებელ ეჭვიანობას აღარაფერი აქვს საერთო ოტელოს 

ფსიქოლოგიურად ესოდენ გამართლებულ და გასაგებ ტრაგიკულ 

განცდასთან. 

პიესაში მეტად ცოცხლადაა დახატული ქურდბაცაცას კომი- 

კური სახე. მაგრამ ეს მხოლოდ და მხოლოდ ქურდგაცაცას (თუნ- 

დაც ბრწყინვალედ შესრულებული) შტამპია, რომელსაც პიესაში 

აღარ აკისრია „ფოლსტაფური ფონის“ შექმნის საინტერესო ფუნ- 

ქცია ასევე ჰაერში გამოკიდებულივით გამოიყურებიან ქალთა 

სახეებიც. დრამატურგს შენარჩუნებული აქვს პერსონაჟთა ხატვის 

მაღალი ოსტატობა), მაგრამ მკაფიო მსოფლმხედველობრივ ესთე- 

ტიკური პროგრამის უქონლობის გამო იგი თავის გმირებს მაინც 

ვეღარ შთაბერავს ცხოველმყოფელ სულს, ვეღარ ანიჭებს მათ იმ 

თვალით დაუნახავ და ენით გამოუთქმელ მხატვრულ ნერგს, რაც 

მათ უკვდავ ქმნილებებად აქცევდა. 
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საინტერესოა შექსპირის ბოლო პიესა „ქარიშხალი“, რომელიც 

თუნდაც ხელოვნურ, მაგრამ საბოლოოდ შემოქმედებითი კრიზი- 

სიდან თავდაღწევის გარკვეულ ცდას წარმოადგენს. „ქარიშხალ- 

ში“ სამი ძირითადი სიმბოლური სახეა: პროსპერო, არიელი, კალი- 

ბანი. პროსპერო რენესანსის ეპოქის განსწავლული ჰუმანისტის 

განსახიერებაა დრამატურგის მიერ შექმნილ პოეტურ უტოპიაში. 

იგი თითქოს რომეო და ჯულიეტას ბერი ლორენცოს ზღაპრულ- 

რომანტიკული იდეალია, რომელიც ცოდნის წყალობით ბუნება- 

ზე გაბატონებას ახერხებს. მაგრამ ბუნების ძალებზე მეცნიერული 

აზრის გაბატონების იდეა თავისთავად შექსპირს არ აინტერესებს. 

მისთვის ბუნება სამყაროა, ადამიანის სამყოფელი, ადამიანური 

განცდით, აზრად საზრუნავი აღსავსე. ამიტომ ჰაეროვანი არიელი 

და მიწის ბნელი სულის მატარებელი კალიბანი ერთსა და იმავე 

დროს, პროსპეროს (ე.ი. ადამიანის) სამსახურში ჩაყენწებულ ბუნე- 

ბის ძალთა განსახიერებანიც არიან და თვით ადამიანის შინაგანი 

ბუნების ორ საწყისის სიმბოლური გამოხატულებანიც. 

პროსპერო ადამიანის გონების უსაზღვრო შესაძლებლობათა 

განსახიერებაა, მაგრამ განყენებული გონება კი არა, არამედ ცოცხა- 

ლი ადამიანია. მისი ცოდნა ორი წყაროდან არის მიღებული: ერ- 

თია: – მეცნიერება, რომელსაც „ჯადოსნური წიგნების“ პირობითი 

ფორმა აქვს მიცემული ამ ზღაპრულ დრამაში, მეორეკი – ცხოვრე- 

ბის გამოცდილება, ადამიანთა და საგანთა ცოდნა. სწორედ პროს- 

პეროში გამოხატა შექსპირმა რწმენა ადამიანის უსაზღვრო შესაძ- 

ლებლობებისადმი და თავისი შენარჩუნებული, ჰუმანისტური 

იმედი ადამიანის კეთილი საწყისის საბოლოო გამარჯვებისა. 

მაგრამ ამ ლამაზმა და თავისებურმა ზღაპარ-უტოპიამაც ვერ 

გამოიყვანა შექსპირი კრიზისული მდგომარეობიდან. თუ ჰამლე- 

ტის ტრაგიკული განცდა, ამავე დროს, სასტიკი სინამდვილის წი- 
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ნააღმდეგ ამხედრებული ადამიანის გმირულ სულისკვეთებასაც 

გამოხატავდა, პროსპეროს მაგიური სიძლიერის იქით მისი მო- 

ქანცულობა მოსჩანს. პროსპეროს ხელის ერთი მოსმით შეუძლია 

ყველაფრის მოგვარება და პიესის ბოლოს ამას აკეთებს აგვარებს 

კიდეც, მას მაინც არ ასვენებს: ნაღვლიანი ფიქრები მისი აზრით, 

ადამიანი სიზმარეული ნივთიერებით არის ნაქსოვი და წუთისო- 

ფელიც „სიზმარითაა გარემოცული“, 

„დადგება დრო და ამ ზღაპრულ ხილვისა მსგავსად, ციხე-კოშ- 

კები, ღრუბლის ქუდით დამშვენებულნი, სასახლეები დიდებუ- 

ლი, წმინდა ტაშმრები თვით დედამიწა, და ყოველი სულდგმუ- 

ლი არსი. ასე გაქრება, ამ სულების ზეიმის გვარად დაიშლება და 

ღრუბლის კვალსაც აღარ დასტოვებს ჩვენ ნაქსოვი ვართ სიზმა- 

რული ნივთიერებით, წუთისოფელი სიზმრითაა გარემოცული“. 

ამაოა ზოგიერთი მკვლევარის ცდა ამ მონოლოგის ავტორის 

მსოფლაღემაში კვლავ ოპტიმიზმი და მომავლისადმი უსაზღვრო 

რწმენა დაინახოს: შექსპირის შემოქმედებითი ენერგია ამოიწუ- 

რა... პროსპეროც უკანასკნელად დატკბობის შემდეგ ჯადოსნური 

კვერთხის დამსხვრევას აპირებს. 

„წიგნებს კი ჩემსას ისე ჩავძირავ, გემის ღუზაც კი ვეღარ მის- 

წვდება“ – აცხადებს პროსპერო. 

მაგრამ შექსპირის მთელი შემოქმედების ერთ-ერთი ძირითადი 

თავისებურება ის არის (როგორც რენესანსის ეპოქის ჰუმანიზმის 

გამოხატულებისა), რომ მას მუდამ სამყარო და ადამიანის ურთი- 

ერთობის, ჰარმონიის რწმენა გააჩნია. ამიტომ იქ სადაც ეს რწმენა 

უფრო ძლიერია (პირველი პერიოდის შემოემედებაში), შექსპირის 

პალიტრაც ღია, ცოცხალი ხალხია, ფერებით არის მდიდარი. 
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შექსპირის შემდგდმი ვერითოდის 
ინგლისური დრამა 

მას შემდეგ, რაც ელისაბედიანთა თაობა (მარლო, კიდი და ა.შ) 

სცენიდან ჩამოვიდა, გამოჩნდნენ ახალი დრამატურგები, მლებიც 

ქმნიდნენ პიესებს თეატრისთვის. ეს რენესანსის ეპოქაში ინგლი- 

სური თეატრის აყვავების მე-2 ეტაპი იყო. შექსპირი თავისი შემოქ- 

მედების მწვერვალზე ყოფნის დროს გარშემორტყმული გახლდათ 

უამრავი ნიჭიერი დრამატურგით. ბევრი წერდა მისი მსგავსი მა- 

წერით, სხვები კი განსხვავებულ გზებს ეძებდა დრამატურგია- 

ში. XVII საუკუნის დასაწყისში დრამის განვითარება იდეებისა და 

ფორმების ნაირსახეობით ხასათდებოდა. საზოგადოებრივი წინა- 

აღმდეგობები დრამაში აისახებოდა, როგორც სხვადასხვა სოცია- 

ლური ტენდეციების სახით, ასევე დრამატურგიაში მხატვრული 

მეთოდების პრინციპებზე კამათში. 

სახალხო თეატრის ერთ-ერთი ნაყოფიერი დრამატურგი იყო 

თომას ჰეივუდი ხითმ§ IIL6CVVი00ძ. (1570 - 1641), რომელმაც 220 

პიესის შექმნაში მიიღო მონაწილეობა. ჩვენამდე მხოლოდ 20-მდე 

პიესა შემორჩა. შექსპირის მსგავსად, ჰეივუდი ფაბულასა და სი- 

უჟეტებს ანტიკური ისტორიიდან. იღებდა მისი შემოქმედების ამ 

ჯგუფს მიეკუთვნება პიესების სერია: „ოქროს ხანა“, „ვერცხლის 

ხანა“, „ბრინჯაოს ხანა“ და „რკინის ხანა“(2 განყოფილება). ჰეი- 

ვუდმა დაწერა პიესა „ლუკრეცია“ (1608), სადაც ასახული იყო ბე- 

დი კეთილმსახური ქალისა, რაც აგრეთვე ასახული იყო შექსპირის 

პიესა „ლუკრეციაში“. ისტორიული ქრონიკა „ედუარდ IV“ (1599), 

ჰეივუდმა დედოფალ ელისაბედის სიკვდილის შემდეგ შექმნა. 
/, მისი დრამები „ლამაზმანი დასავლეთიდან“, „სილამაზის გამოძა- 

ხილი“, „მეფე და ქვეშევრდომები“ XVII საუკუნის 30-იან წლებში. 
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მნიშვნელოვანია ჰეივუდის ნაწარმოები „ოთხი ლონდოწელი ქვე- 

შევრდომი“(1615), 4 ძმა-მკერავი, ბეწვის დამმუშავებელი, მეწაღე 

და მბრძანებელი, ამ პიესის პოტაგონისტები - ისინი სჩადიან გა- 

საოცარ გმიროზებს, ამაყობენ რომ ხალხს ეკუთვნიან, გამოირჩევი- 

ან სიმამაცით, პატიოსნებით. თავისი დემოკრატიული სიმპათიის 

ხაზგასმით ავტორმა ეს პიესა „პატიოსან და ღირსეულ ქვეშევ- 

რდომებს“ მიუძღვნა. ერთ -ერთი პოპულარული ნაწარმოები ჰე- 

ივუდისა იყო „ქალი მოკლულ სიკეთით“ (1603), რაც საყოფაცხოვ- 

რებო თემატიკას ეძღვნებოდა. სისხლიანი ეჭვიანობის ტრაგედიე- 

ბის საპირისპიროდ ჰეივუდმა გვიჩვენა, როგორ ამბობს უარს ქმა- 

რი - კეთილმსახური თავადი ფრენკფორდი - შური იძიოს ცოლზე, 

რომელმაც მოინანია თავისი საქციელი. 

ინგლისური დრამის დემოკრატიულ დინებას მიეკუთვნება 

თომას დეკერის 1ხითე2§ L09MXM6L შემოქმედება (1572-1632), რომე- 

ლიც გრიწის, მარლოს და შექსპირის ზეგავლენის ქვეშ იყო. მისი 

„სასიამოვნო კომედია მოხუც ფორტუნაზე“ (1594) იყო დრამატუ- 

ლი დამუშავება ხალხური ლეგენდისა, ფანტასტიკური ისტორია 

ღატაკ ფორტუნატოზე, რომელმაც ბედისაგან მიიღო ჯადოსწური 

საფულე, ამ დეტალით ავტორი დასცინის გაუმაძღრობას. 

სიყვარულით და თანაგრმწობით აღწერს ღარიბი ხალხის ყოფას 

კომედიაში „მეწაღის დღესასწაული“ (1599), ახალგაზრდა თავადს 

როულენ ლესის შეუყვარდება ვაჭრის ქალიშვილი როზა, რომ- 

ლიც შემდგომში გახდება ლონდონის ლორდ - მერი. როულენის 

ბიძა, გრაფი ლინკოლნი არის წინააღმდეგი ამ ქორწინებისა, რო- 

ზას მამაც წინააღმდეგია, იმიტომ რომ თავადებს ის მჩატე მოაზ- 

როვნეებად მიიჩნევს. 

გაცილებით მნიშვნელოვანი წარმომადგენელი სახალხო-ჰუ- 

მაწურ დრამაში შექსპირის შემდეგ იყო ბენ ჯონსონი 80»ი )იი509ი 
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(1573-1637). ხალხის წიაღიდან გამოსული ნივიერი წარმომადგე: 

ხელი, მიიღო კლასიკური განათლების საფუძვლები ვესტმისტე- 

რის სკოლაში იმ დროინდელი ფილოლოგის უილიამ კემდენის 

ხელმძღვანელობის ქვეშ. სკოლის დამთავრების შემდეგ ბენ ჯონ- 

სონი მუშაობდა მეწაღედ, შემდეგ ის მიდის ჯარში და იბრძვის 

ესპანელებისა და ჰოლანდიელების წინააღმდეგ. 1592 წელს ის 

დაბრუნდა ლონდონში, გახდა მსახიობი და XVI საუკუნის მიწუ“ 

რულს დაიწყო პიესების წერა. მას უამრავი ქარტეხილი გადახდა 

ცხოვრებაში. დუელში მკვლელობისათვის იჯდა ციხეში, კათი+ 

ლოციზმზე გადასვლისათვის, რასაც შემდგომში ზურგი შეაქცია. 

ბენ ჯონსონი სულ ებმებოდა დრამატურგებთან და მსახიობებთან 

კამათში. ის იყო ერთ-ერთი მთავარი თეატრალური კამათის მონა- 

წილე სახელად „თეატრალური ბრმოლები“. 

დრამატურგების ომი შერიგებით დამთავრდა შექსპირის მეშ- 

ვეობით. ამ ყველაფერმა სცენურ პოლემიკაში ჰპოვა გამოძახილი. 

შემდგომში ბენ ჯონსონი მიიღებს პუბლიკის აღიარებას და სა- 

სახლის კეთილგანწყობას, ლიტერატურულ და დრამატურგიულ 

წრეებში ერთ-ერთი ავტორიტეტული შემფასებლად ითვლება და- 

აჯილდოვა. 1616 წელს იაკობ I-მა ის პოეტ-ლაურეატის წოდებით, 

მან მიიღო პენსია და ყოველწლიურად თითო კასრი ღვინო. 1627 

წელს მხატვარ-დეკორატორთან ჩხუბისათვის მან დაკარგა პენსია 

და სიღარიბეში გარდაიცვალა, მაგრამ დაფასებულად დაკრმალეს 

ცესტმისტერის სასახლეში პოეტებისთვის განკუთვნილ ადგილას. 

დრამატურგიული მოღვაწეობის დასაწყისშივე ბენ ჯონსონმა გან- 

საკუთრებული პოზიცია მხატვრული მეთოდის კუთხით. ის კრი- 

ხტიკულად განიხილავდა სახალხო დრამას და შექსპირის გაკრი- 

ტიკებასაც არ ერიდებოდა. მას გაცხარებული კამათიც კი ქონდა 

ექსპირთან ტავერნა „სირინოზში“ ბენ ჯონსონი ეწინააღმდეგ; 
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ბოდა შექსპირისეულ მეთოდებით მრავალწახნაგოვან ხასიათე- 

ბის გამოხატვას, ის თვლიდა რომ. თითქოსდა ეს ხერხი აკლებდა 

მათ კონკრეტულობას და ამიტომ წინ აღუდგებოდა დიდაქტიკურ 

| ხასიათს. მან გამო- 

ომუშავა საკუთა- 

1 რი ხასიათების თე- 

ორია კომედიაში 

- ეწ. "იუმორების 

თეორია". იუმორს 

შეუძლია გამოხა- 

ტოს, როგორც ვნე- 

"| ბა, აგრეთვე ხალისი. 

4 ყველა ხასიათი ბენ 

ჯონსონის სნაწარმო- 

ებებში ამ თეორიის 

დამადასტურებელ 
ილუსტრაციას წარ- 

მოადგენს. ბენ ჯონ- 

    
სონი ემხრობა ვიწრო ტიპიზაციის გაგებას. როდესაც გმირი (პერ- 

სონაჟი) დაჯილდოვებულია მხოლოდ ერთი ვნებით ან ისეთი 

მიდრეკილებით, რომელიც განსაზღვრავს მის ქცევას. 

ხასიათების ამგვარმა გაგებამ ბენ ჯონსონი მიიყვანა მოქმედი 

პირების დაყოფამდე დადებით და უარყოფით პერსონაჟებად. 

ხასიათის წინდაწინ მოცემულ განსაზღვრება ხაზგასმული იყო 

გმირის სახელით, რომელიც მაყურებელს პერსონაჟის შეფასების 

საშუალებას. აძლევდა აღნიშვნის ღირსია ის, რომ „იუმორის“ თე- 

ორია განაპირობებდა ხასიათების სტატიკურობას. 

დრამატურგი ბენ ჯონსონი - უდიდესი რეალისტური მოვლენა 
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იყო რენესანსულ დრამაში. 

ბენ ჯონსონის პიესები გამსჭვვალლულია ხალხურობით და ჰუ- 

მანისტური იდეებით, შემოქმედება კი აღსავსეა მნიშვნელოვანი 

სოციალური მოტივებით. ის არის კომედიური ხასიათების ფუ- 

შემდებელი. მისი ნაწარმოები შეიცავს საინტერესო და მართებულ 

ჩანახატებს ინგლისური საზოგადოების სხვადასხვა სოციალური 

ტიპსა და ფენების შესახებ. მის დრამატურგიაში დიდი მნიშვნე- 

ლობა ენიჭება ბურჟუაზიული საზოგადოების ნაკლოვანების კრი- 

ტიკას. ბენ ჯონსონი აგრძელებს ბურჟუაზიული საზოგადოების 

ჩამოყალიბებული კრიტიკის ხაზს, რომელსაც სათავეში ედგნენ 

მარლო და შექსპირი. ამ შემთხვევაში ის აღორძინების ეპოქის ინ- 

ბლისურ დრამაში სახალხო-ჰუმანისტური გრადიციების გამ- 

გრმძელებელია. 
კრიტიკული სული, რაც ასე ახასიათებდა ბენ ჯონოსნის დრა- 

მატურგიას განპირობებული იყო იმ გარემოებით, რომ მისი შეე- 

მწნილი პერსონაჟებიდან მხხტუუუუუფრო მნიშვნელოვანი იყ- 

ვნენ უარყოფითი გმირები, დადებით პერსონ:ჟებს მხოლოდ მცი- 

რე ადგილი ეკავა მის კომედიებში - ისინი ვერ იზიდავდნენ ბენ 

ჯონსონის ყურადღებას. ამიტომაც არის რომ მის ნაწარმოებში ვერ 

ვხვდბით ისეთ ღრმა და ნათელი ხასიათებს, როგორიც შექსპირმა 

შექმნა. მიუხედავად იმისა, რომ პიესების უმრავლესობა დაწერი- 

ლი იყო ლექსად, მათ მაინც ეტყობოდაც ის პოეტური ნაკლოვა- 

ნება, რაც ასე დამახასიათებელი იყო შექსპირისეულ დრამატურ- 

გიისათვის. თავისი დროის ერთ-ერთი განათლებული ადამიანი, 

ბენ ჯონსონი იყო ანტიკურობის დიდი მცოდნე, რამაც დიდი კვა- 

ლი დატოვა მის დრამატურგიაში. მან გამოიყენა ცალკეული სი- 

უჟეტური მოტივები შველრომაული კომედიისაგან, წაწარმოებში 

რთავდა ანტიკური ავტორების სენტენციებს. ბენ ჯონოსნი, რო- 
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გორც სხვა პუმანისტები, პატივს სცემდა იტალიურ აღორძინების 

კულტურას, ეს აისახა მის დრამატულ ნაწარმოებში და თეორეტი- 

კულ გამონათვვამებში. 

მიუხედავად იმისა, რომ ბენ ჯონსონი თავის პიესებში ანტი- 

კური და იტალიური ავტორების თემებს, მოტივებსა და იდეებს 

იყენებდა მისი დრამატურგია მაინც ორიგინალური იყო. განსა- 

კუთრებით გამოირჩეოდა, მისი თანამედროვე ინგლისელი დრ:- 

მატურგებისგან იმით, რომ ის შექსპირივით არ იყენებდა მზა 

სიუჟეტებს, პირიქით თვითონ ქმნიდა მათ. პირველი მწიშვნე- 

ლოვანი ნაწარმოები იყო კომედია “წV08(V Mგი (5 LII5 #0ოთიL” (1616) 

_ მის მნიშვნელობა თუკი ვთარგმნით სიტყვა-სიტყვით დაკავში- 

რებულია იუმორის თეორიის დამტკიცებასთან. პისეის პირველ 

ვარიანში სიუჟეტი ვითარდებოდა ფლორენციაში და პერსონაჟებს 

ქონდათ იტალიური სახეები, შემდეგში ბენ ჯონსონმა გადაიტანა 

მოქმედება ინგლისში. რთული კომიკური ინტრიგა იგება ვაჭარი 

კეიტლის და მისი ლამაზი ახაგაზრდა ცოლის ირგვლივ. მოქმე- 

დების მსვლელობისას აღმოაჩენთ პერსონაჟთა იუმორს, კეიტლი 

არის - ეჭვიანი, მის ცოლს კი - მიუხედავად იმისა, რომ ბუნებით 

არ არის ეჭვიანი, მის ირგვლივ შექმნილი მდგომარეობა აიძულებს 

იყოს ეჭვიანი ქმრის მიმართ. მოხუცი წუველის იუმორი გამომ- 

ჟღავნდება მისი შვილის სულიერების დაცვისას. სტივენის სახით 

წარმოდგენილია სოფლის ტეტიები, მაშინ როცა მეთიუ წარმოად- 

გენს ქალაქის უბრალო კაცს. ყველაზე გამორჩუელი ფიგურა კაპი- 

ტაწი ბობადილია - ის არის ტრაბახა მეომარი. პიესის ინტრიგის 

შექმნაში დიდ როლს თამაშობს გაიძვერა მსახური ბრეინვორმი. 

თუკი ამ კომედიაში ბენ ჯონსონთან სატირის ობიექტი იყო ბურ- 

ჟუაზიული ყოფა, მაშინ პიესში “წV8./ Mმი (ი +I5 MIსო0L” კომიკურ 

პლანში არიან წარმოდგენილი არისტოკრატები და მოქალაქეები, 
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რომლებიც ბაძავენ თავადების ყოფაცხოვრებას. მაყურებლის წი- 

ნაშე მთელი გალერეა იშლება ამ სახის პერსონაჟებისა. სატირის 

გამოყენებით გაკრიტიკებულია მეშჩაწური ყოფა არისტოკრატი- 

ულ წრეებში, მიუხედავად იტალიური სახელებისა, ბენ ჯონსონი 

კომედიაში ინგლისურ ყოფაცხოვრებას ასახავდა. 

თემატურად უფრო მნიშვნელოვანი იყო „ვალპონე“, რომელიც 

შედევრია ბენ ჯონსონის კომედიური შემოქმედებაში. ამ კომედი- 

ის თემას ფულის მომხევეჭელობის სურვილი წარმოადგენს. სხვა 

ჰუმანისტებივით, ბეწ ჯონსონმაც აჩვენა როგორი გამანადგურე- 

ბელია ადამიანისთვის მუდმივად ფულზე, ოქროზე და გამდიდ- 

რებაზე ფიქრი. ბურჟუაზიული საზოგადოების საფუძველშივე 

იდო სიმდიდრისადმი მიდრეკილება და სწორედ მის უარყოფით 

მხარეს აჩვენებდა ბენ ჯონსონი. მდიდარი ვენეციელი ვოლპო- 

ნე მოიგონებს ეშმაკურ გეგმას, იმისათვის, რომ გააასმაგოს მისი 

სიმდიდრე. მოიკატუნებს თავს თითქოსდა სასიკვდილოდ არის 

განწირული და იმ ფაქტის გამო, რომ მას შვილები არ ჰყავდა, მი- 

სი ნაცნობები და მეგობრები ყველანაირი საშუალებით ცდილო- 

ბენ მოიპოვონ ვალპონეს კეთილგანწყობა, რათა შემდგომში მათ 

დარჩეს ვოლპონეს სიმდიდრე. თავის მახინაციებში ვოლპონეს ეხ- 

მარება გაიძვერა მოსკა, რომელიც ავრცელებს ჭორებს მისი მოახ- 

ლოებულ სიკვდილზე, ყველას სურს რომ გამდიდრდეს და გამო- 

იყენოს ეს შანსი. თვითონ კანონმდებელი ვოლტერე თავად ხდება 

კანონის დამრღვევი და მაჭანკლის როლის შემრულებელი, ვაჭარი 

კორვინო თავის ცოლს - სესილია სთავაზობს საყვარლად ვოლპო- 

ნეს. ვოლპონე კი ატყუებს მათ და თავის ქონებას მოსკას უტოვებს. 

მარგამ აქ ორივე გაიშვერა ჩხუბობს და მოსკას არ უნდა ვოლპონეს- 

თან გაიზიაროს ქონება, რომელიც საბუთების მიხედვით უკვე მას 

ეკუთვნის. კანონმდებელი ვოლტერე შეშფოთებულია იმით, რომ 
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ძვირფასმა საჩუქრებმა არ მოუტაწეს მოსალოდნელი მემკვიდრე- 

ობა, ეს ამბავი მიაქვს სენატამდე, სენატი კი ვოლპონეს მოსკასა და 

კორვინოსთან ერთად მიუსჯის სამარცხვინო ბოძზე გაკვრას. ბენ 

ჯონსონი დასცინის ბურჟუაზიულ ყოფას, რომელიც ცდილობს 

ყველანაირი საშუალებით გაამართლოს ფულის მოპოვების სქემა. 

კარგად შემუშავებული ინტრიგა ერწყმის „ვოლპონეს“ სატირას 

დიდაქტიზმთნ ერთად. თუმცა ყველა პერსონაჟის ხასიათის თვი- 

სებები კარგადაა ასახული მათ მოქმედებაში, ბენ ჯონსონი აუ- 

ცილებლად თვლის, აჩვენოს თავისი პირადი დამოკიდებულება 

მათთან იმ თვალსაზრისით, რომ მისცა ისეთი სახელები, რომლის 

გაგონებისთანავე ვხვდებით პერსონაჟის ხასიათს. იტალიურად 

ვოლპონე ნიშწავს - მელას, მოსკა-ბუზს, კორვინო - ბახალა, კორ- 

ბაჩო-ყვავი. 

კომედიაში „ ეპისინი, ანუ უთქმელი ქალი“ არ არის ისეთი სო- 

ციალური სიმძაფრე, როგორც ვოლპონეში. თაწამედროვე ინგლი- 

სური ყოფის ფონზე ბენ ჯონსონი ქმნის ინტრიგას, რომლის არსი 

მდგომარეობს იმაში, რომ მოღუშული მოხუც მოროუს, რომელსაც 

ეშინია ხმაურის, ცოლად შეართმევინებენ უთქმელ ქალს, რომე- 

ლიც ჯვრიწერის შემდეგ ხდება ძალიან ენაჭარტალა და ხმაური- 

ანი. გაგიჟებულ მოროუს იხსნის ამ აუტანელი ცოლისაგან მისი 

ძმისშვილი სერ დოფინი, რომელმაც ეს საქმე მოაკვარახვინა. ვაჭა- 

რი ბიძისგან მიიღო თანხმობა ყოველწლიურად 500 ფუნტ სტერ- 

ლინგის გადარიცხვაზე, სერ დოფინი გაუმჟღავნებს მას საიდუმ- 

ლოს, რომეეპისინი ეს არის ბიჭი, გადაცმული ქალის ფორმაში. 

კომედია „ალქიმიკოსი“ მიძღვნილია შუა საუკუნეების აზროვ- 

ნების გამასხარავებაზე, რომელიც კიდევ გრძლედება აღორძი- 

წების ეპოქაში. ალქიმიკოსი სატლი, მანიპულირებს ადამიანთა 

მთელი ჯგუფით, რომლებსაც დაპირდა ფილოსოფიურ ქვას, და 
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ხელს ითბობს მათ მომჭირწეობაზე და უცოდინარობაზე. ისინი 

ენდობიან ალქიმიკოსს მანამ სანამ, ის არ გაიქცევა ხალხის ქონე- 

ბასთან ერთად. კომედია, რომელიც მიმართულია შუა საუკუნე- 

ობრივი გაუნათლებლობის მიმართ, აგრეთვე შეიცავდა სატირულ 

გამოვლინებას თავადებისა და ბურჟუაზიის ნაკლოვანებებისა. ამ 

თავლსაზრისით უფრო საინტერესოა სერ ეპიკური მამოწი, რო- 

მელმაც თავის პერსონაჟებში გააერთიანა თავადური პარაზიტიზ- 

მი და ბურჟუაზიის ქონების მომხვეჭელობის გაშმაგებული სურ- 

ვილი. კომედიაში აგრეთვე ასახულია მოთამაშის ტიპები, პური- 

ტანები და ლონდონური მეშჩანები. 

ფართოდ არის წარმოდგენილი სხვადასხვა სოციალური ტიპე- 

ბი „ბართლომეს ბაზრობა“-ში. მასში აღწერილია, ეპოქის ნათელი 

სურათები. ეს კომედია მოკლებულია ფაბულას და იყოფა რამო- 

დენიმე ეპიზოდად, რომელიც მაყურებლის წინაშე ასახავს ინ- 

გლისური საზოგადოების სხვადასხვა ფენას, მოსამართლე ოვერ- 

დუ, პროვინციელი თავადი ბართლომე კუკი, ლონდონელი მო- 

დის მიმდევრები - ვინვაიფი და კვარელისი, პურიტანების მამაო 

რებ ბიზი, პოლიციელები, მედუქწნეები და ა.შ. 

არცერთ დრამატურგს შექსპირის ჩათვლით არ შეუქმნია იმ ეპო- 

ქაში ყოფისა და აზრონების ისეთი მდიდრული სურათები, რო- 

გორც ბენ ჯონსონს. ორი პიესა იყო შექმნილი ისტორიული დრა- 

მის ჟანრში. ეს ტრაეგედიებია: ტრაგედიები რომის ისტორიიდან 

„სეიანის დაცემა“ და „კატილინა“ პოლიტიკური მსოფლმხედ- 

ველობის გამოხატვაში, როგორც შექპირს, ასევე ბენ ჯონსონს ეხ- 

მარებოდა შველი რომის ისტორიული ეპიზოდების განახლება. 

ამ ნაწარმოებში ბენ ჯონსონი კრიტიკით გამოდის მონარქიული 

მმართველობის წინააღმდეგ, განსჯის ძალაუფლების გამოყენებას 

თვითგამორჩენისათვის. ამის მიუხედავად ბენ ჯონოსნი მთელი 
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თავისი შემოქმედების მანძილზე იყო დაკავშირებული სამეფო კა- 

რის არისტოკრატიულ თეატრთან, რომლისთვისაც შექმნა 30 პი- 

ესამდე, ეს პიესები მათ ალეგორიულად უწოდებდნენ „ნიღბების 

ჟანრს“ ეს პიესები ფაქტიურად ფაბულას მოკლებულია და შედგე- 

ბოდა პოეტური მოწოლოგებიდან და დიალოგებიდან, სიმღერები- 

დან და ცეკვებიდან. მათ დგამდნენ მეფის კარზე და დიდგვაროვა- 

ნი ხალხის მამულებში. მათ ასრულებდა არა მსახიობები, არამედ 

დიდგვარვანი მოყვარულები. მოქმედი სახეები იყვნენ ანტიკური 

ღმერთები და გმირები, აგრეთვე ლეგენდარული ფოლკლორული 
პერსონაჟები; ისინი გამოდიოდნენ დიდებული ფერადი სამოს- 

ით. მხატვრულ - დეკორატიული ნაწილი ამ დადგმებისა განხორ- 

ციელებული იყო იაკობ I-ის არქიტექტორინიგო ჯონსონის მიერ, 

რომელმაც აგრეთვე გამოიყენა სხვადასხვა მანქანა-დანადგარები 

სცენური ეფექტების მისაღწევად. 
ბენ ჯონოსის გვერდით დგას ჯორჯ ჩაპმენი, ერთ-ერთი განათ- 

ლებული პოეტი, ჰუმანისტი, რომელმაც მთლიანად თარგმნა ჰო- 

მეროსის „ილიადა“ ინგლისურ ენაზე. ჩაპმენი მიეკუთვნებოდა 

ჰუმანისტ და თავისუფლად მოაზროვნე ინტელიგენციის წრეებს. 

ბენ ჯონსონთან და მარსტონომთან ერთად ჩაპმენმა დაწერა კომე- 

დია „აღმოსვლეთისკენ“, რომელიც შეიცავდა თავდასმის დეტა- 

ლებს შოტლანდიურ გარემოცავზე, იაკოზ I-ზე. ამისათვის სამივე 

ავტორი ციხეში გამოკეტეს. სხვადასხვა მაფებითაა დაკავშირებუ- 

ლი ჩაპმენის მოღავწეობა ინგლისური რეწესანსის სხვა დრამა- 

ტურგიის ოსტატებთან. მისი ადრეული კომედია „ბრმა, ღატაკი 

ალექსანდრიიდან“, კავშირშია მარლოს ზოგიერთ პიესასთან. კო- 

მედიაში „მხიარული იუმორის დღე“ (1599) ის აღმოაჩენს სიახლო- 

ვეს ბენ ჯონსონის იუმორების თეორიის პრინციპებთან. 

ტრაგედიის ჟანრში ჩაპმენმა გააგრძელა მარლოსა და კი- 
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დის სისხლიანი დრამების ტრადიციები. მასთან ვხვდებით აგ- 

რეთვე შექსპირისეულ მოტივებს ტრაგედიის ჟანრში, მაგრამ ის 

ჩამორჩებოდა შექსპირს ხასიათის სიღრმისეულ გამოხატვაში, 

სოციალურ ფილოსოფიურ სინამდვილის ასახვაში. ჩეპმენი თით- 

ქმის ერთადერთი ავტორი იყო ტრაგედიებისა, რომელიც წერდა 

თანამედროვე თემებზე. მართალია, ჩაპმენმა შექმნა არა ინგლისუ- 

რი, არამედ ფრანგული თემატიკის შემცველი სიუჟეტები, მაგრამ 

თანამედროვედ მოაზროვნეებს მშვენირად ესმოდათ, რომ ის ასა- 

ხავდა იმ სინამდვილესა და მოვლენებს, რომლებიც აქტუალური 

იყო თანამემამულეებისათვის. 

„შეთქმულება და ტარგედია შარლის, ჰერცოგი ბირონის“ ასა- 

ხავს ჰერცოგ ბირონის ბედს, რომელიც თავიდან იყო ფრანგი მე- 

ფის ჰენრიხ მე-4-ის თანამებრძოლი და შემდეგ აღსდგა მის წინა- 

აღმდეგ, ის ჩამოახრჩვეს 1602 წელს. ეს ტრაგედია თემატურად 

ახლოსაა შექსპირის ტრაგედიებთან. ის შეიცავს თანამედროვე სა- 

ზოგადოების ნაკლოვანების კრიტიკასა და განსჯის ანტისაზოგა- 

დოებრივი ინდივიდუალიზის თფვისებებს. 

პიროვნების თემაზეა აგებული დრამატურგები ანარქიულ ინ- 

დივიდუალურ პორბლემის ვებსტერის და თერწერის შემოქემე- 

დება. თუკი შექსპირი თვლიდა, რომ ადამინებს რიჩარდ მესამის, 

იაგოს, მაკბეტი წესებიდან გადახვეულებს, გვიანი აღორძინების 

დრამატურგებს, ბოროტების გამოვლინება მიაჩნდათ ადამიანის 

რეალური სახის გამოვლინებად. მათ ახასიათებდათ ღრმა პესი- 

მისტური შეხედულება ადამიანის ბუნებაზე. გვიანი აღორძინების 

დრამატურგების ნაწარმოები გამოხატავს იდეურ კრიზის ჰუმა- 

ნისტური იდეოლოგიისა), ახასაითებენ როგორც რწმენის დაკარ- 

გვად. 

სასოწარკვეთილებითაა გაჟღენთილი კირილ თერნერის დრა- 
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მატურგია (1575-1626). ტრაგედია „შურის მამიებელი“ გამოხატავს 

სურათს, სადაც ასახულია სამეფო კარის გარყვნილება და ბორო- 

ტება. ტრაგედიის გმირი შურისმაძიებელი ვენდიჩე, რომლის სა- 

ცოლეც მოწამლეს მხოლოდ იმისათვის, რომ მან არ მოინდომა 
მეფის ხარჭობა, გრძნობს რომ ეს გარყვნილება მასზეც აისახება. 

„ჩვენ თავად გავხდით საკუთარი თავის მტერი“ და მხედველოზა- 

ში აქვს, რომ ირგვლივ გარყვნილი საზოგადოება აიძულებს მას 

ბოროტმოქმედების გზაზე დადგომას. 

მე-17 საუკუნის არისტოკრატიული ფრთის დრამატურგიის 

უფრო მნიშვნელოვანი წარმომადგენლები იყვნენ: ფრენსის ბო- 

მონტი (1584-1616) და ჯონ ფლეტჩერი (1579-1625). ორივე მათ- 

განი მიეკუთვნებოდა თავადთა წრეს. მათი ერთობლივი ლიტე- 

რატურული მოღვაწეობა გრძელდებოდა 1607-1616 წლებამდე. 

ბომონტის სიკვდილის შემდეგ ფლეტჩერი გამოდიოდა სხვა ავ- 

ტორებთან ერთად. უფრო ადრე შექსპირთან ერთად მან დაწერა 

ისტორიული ქრონიკა ჰენრიხ VIII. 1616 წლის შემდეგ ფლეტჩერი 

ხშირად თანამშროლმობდა მესიჯერთან. მათი ტრაგედიები მოკ- 

ლებულია ღრმა სოციალურ მოტივებს, ისინი მიისწრაფოდნენ 

სისხლიანი დრამების ტრადიციების დაბრუნებისაკენ. ტიპიური 

სახის ტრაგიკულ შემთხვევები წარმედგენილია ბომონტისა და 

ფლეტჩერის დრამებში: „ფილასტერი“, „ქალიშვილის ტრაგედია“, 

„ვალენტინიანი“, რომლებშიც ასახულია ერთი და იგივე იდეა, 

მოწარქის წება - მართოს საკუთარი ქვეშევრდომების სიცოცხე- 

ლე და სიკვდილი. ბომონტი და ფლეტჩერი არ განსჯიან სამეფო 

გვირგვინის მატარებლებს, რომლებიც აკეთებენ იმას რაც სურთ, 

ისინი სამეფო ხელისუფლების წინააღმდეგ მიმართულ ყოველივე 

წინააღმდეგობას და პროტესტდს კიცხავენ. 

ბომონტისა და ფლეტჩერის არისტოკრატიზმი აისახება მათ 
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კომედიებში „მომრჯულებელის მორჯულება“ (1606, პოლემიკუ- 

რი გაგრძელება შექსპირის „ჭირვეულის მორჯულებისა“), „ესპა- 

წელი მღვდელი“ და სხვა. პირველ რიგში კომედიები ხასიათდება 

მორალური პრინციპების უგულვებელყოფით. შინაგანი სიცოცხ- 

ლე ბომონტისა და ფლეტჩერის კომედიებში სულ სხვაა ვიდრე 

შექსპირის სიცოცხლის მოყვარულობა, შექსპირი თავის კომედი- 

ებში აღიარებდა ჰუმანური საწყისების გამარჯვებას. ბომონტის 

და ფლეტჩერის გმირები იბრძვიან არა ნამდვილი ბედნიერების, 

არამედ ტკბობის და სიამოვნების მოსაპოვებლად. არამედ სიხა- 

რულით ტეკბობას, მათ ახასიათებთ უხეშობა და მორალური უპ- 

რინციპობა. 

ინგლისური დრამისა და თეატრის მთელი ისტორიის მანძილ- 

ზე ხელოვნება არასდროს არ მდგარა იმ სიმაღლეზე, რომელსაც 

მიაღწია ბრწყინვალე აღორმინების პერიოდში, რაც ასახული იყო 

მარლოს, გრინის, შექსპირისა და ბენ ჯონსონის შემოქმედებაში. 
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